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A perszonál-unió logikája.
Ne bolondozzunk urak. Mielött ki-

vágnák a nagy szót, hogy elö a perszo-
nál-unióval a mai állapotok helyett; mi-
elött telezugják az országot, hogy a dua-
lizmus képtelenség, ha Ausztriának alkot-
mánya nincsen, ellenben a perszonál-unió
igenis lehetséges osztrák abszolutizmus
mellett is; mielött belélovagolnának abba
a hitbe, hogy elérkezett az idö a per-
szonál-unió csatájának megvivására: tessék
egy kicsit szemébe nézni annak a perszo-
nál-uniónak, tessék egy keveset gondol-
kozni azon, ha vajjon a perszonál-unió-
nak „kezelési módja" annyira lényegesen
különbözik-e a dualizmus kezelési mód-
jától ; tessék egy kicsit elmélkedni, hogy
perszonál-unió esetén igazán nem szo-
rulna-e az ország semmiféle egyezkedésre.

Önálló hadsereg itt is —. ott is,
önálló külügyi képviselet itt is - ott is :
ez a perszonál-unió veleje. Ezt tudjuk. De
nem méltóztatik azt látni, hogy ez kevés
az üdvösségre? Ime.

Kissé bajos dolog, hogy az osztrák
császár más külügyi politikát folytasson,
mint a magyar király ; kissé abszurdum,
hogy a magyar király háborut kezdjen
valamely hatalmassággal, amelylyel az
osztrák császár belsö barátságban él. Ha
tehát önálló a külügyi képviselet, a külügyi
politika itt is — ott is, valakivel és va-
lahogyan mégis csak meg kell egyez-
nünk, hogy a két külügyminiszter politi-
kája egymással hajba ne kapjon. S vaj-
jon ki lehet az, akivel meg kell egyeznünk ?

Vagy Ausztria, ha van odaát alkot-
mány ; vagy az osztrák császár, ha nin-
csen osztrák parlamentárizmus.

Még evidensebb a dolog a hadsereg
kérdésében. Ha százszor oly önálló lesz
is a magyar hadsereg, az osztrák had-
sereg, és ha a lehetö legperszonálisabb
perszonális unió lenne is köztünk és
Ausztria között, az elöl nincs menekvés,
hogy meg kell határozni bizonyos arányt
egyrészt az osztrák hadsereg létszáma,
felszerelése és költségei, másrészt a ma-
gyar hadsereg létszáma, felszerelése és
költségei között. Az osztrák császárnak
védelmeznie kell Magyarországot is, a
magyar királynak védelmeznie kell Ausz-
triát is. Minthogy pedig a védelemnek
katonaság, felszerelés és pénz az eszköze,
az önálló magyar hadsereg megalkotásá-
nak okvetlenül ez lenne az elsö kér-
dése : Mielött meghatároznám az Ausztria
védelmére is hivatott magyar hadseregem
létszámát, felszerelését és költségeit, elöbb
tudni akarom, hogy mennyi embert, pus-
kát, ágyut és pénzt költ Ausztria az ö
hadseregére, amelynek az is feladata lesz,
hogy engem mégvédelmezzen. Ha ö töb-
bet költ, többet adok én is; ha ö keveseb-
bet költ, mint amennyit ereje szerint
megbirna, akkor én se vagyok bolond,
hogy megeröltessem magamat, mikor az
én erölködésem az ö védelmére is szol-
gál. Tehát a hadsereg létszáma, felszere-
lése és kiadásai dolgában egyezkednünk
kell. S vajjon ki lehet az, akivel meg
kell egyeznünk?

Vagy Ausztria, ha van odaát alkot-

mány ; vagy az osztrák császár, ha nin-
csen osztrák parlamentárizmus.

Ma kvóta van a két állam között,
azontul - perszonál unió esetén -
ilyetén arányt kellene meghatározni. És
ez elöl nem lehet menekülni, ha csak
azok az urak, akik ma annyira alkal-
masnak találják az idöt a perszonál
unió kérdésének fölvetésére, arra az ál-
láspontra nem helyezkednek hogy: Ma-
gyarország kiállitja, fölszereli, föntartja a
maga hadseregét, minden tekintet nélkül
arra, hogy Ausztria mit tesz; Magyaror-
szág kiállit, fölszerel és föntart nagy had-
sereget még akkor is, ha Ausztria három
szál cseh muzsikusban állapitja is meg a
maga hadi erejét. Ezt pedig mégis csak
bajos feltételezni azokról is, akik ma oly
Tartuffe-aggodással remegnek az osztrák
alkotmány sorsa miatt.

Már most: vagy tárgyalhat az alkot-
mányos Magyarország az osztrák császár-
ral, vagy nem tárgyalhat vele. Ha tár-
gyalhat, akkor igenis lehet és kell találni
uj kezelési módokat az 1867 : XII. tör-
vényczikkben meghatározott közös ügyek-
re vonatkozóan is. Ha pedig nem tárgyal-
hatunk alkotmány hiján a császárral,
akkor a perszonál-unió is lehetetlen, mert
a perszonál-unió gyakorlati keresztülvitele
is lehetetlen..

Ez a perszonál-unió logikája.
Méltóztassék választani annak két

következménye közül: az egyik a csá-
szárral való egyezkedés, amely az önök
felfogása szerint lehetetlen; a másik
Magyarország teljes kiszolgáltatása abban

A fegyvertelenek.
Mostanában megint igen sokat kárpálnak

az ujságok a nazarénusokról. Irnak róluk elöre-
hátra jót-rosszat, ahogy jön, mert hiszen vala-
mit csak irni kell. Ezek az egyszerü emberek
a vastag csizmákban kezdenek lassankint át-
változni amaz ujságirói pótkávévá, amelyet
egyéb étel hijján mindig oda lehet adni az
uzsonna-asztalra. Szegények valóban nem is
tudják, miként jutnak e szerencséhez, mikor ök
nem csinálnak semmit. Ép az a bajuk —
mondják rá mások — hogy nem csinálnak
semmit. Nem akarnak fegyvert fogni. S elleneik
örökké ezen nyargalásznak. Már van aki ezért
akasztatná öket, van aki akár nyakaztatná is
(ami mégis kellemetlenebb az akasztásnál,
mert két darabra válik az ember). Pedig be-
vallhatjuk valamennyien, akik fegyver alatt is
voltunk, hogy egyikünk sem kedvvel adta oda
magát bornyutartónak vagy nyeregtakarónak,
hanem belement a dologba, mivelhogy muszáj
volt. S ha egyikünk-másikunk igyekezett is
benne, az sem azért volt, mintha talán a szi-
veink igen nagyon fennen dobogtak volna a
mondtam bolond ne vedd rád nadrágért, hanem
mert ugy voltunk vele a Bécsben járt régi
magyar szerint, hogy : ha már megrendeltük
öt forintért az egy porczió biliárdot, együk is
meg - ne mondja a német, hogy kifogott rajtunk.

No ök sincsenek különben, s mert hogy
a vallásuk tökéletesen a bibliára támaszkodik,
kikerestek annak mondásaiból egyet, s abba

most beleakaszkodtak. A szent Máté könyvéböl
való ez, a XXVI-ik részböl, Jézus elfogatásáról
amely darab szól. Ujabban ugy mondatik, hogy
Pál apostol volt valahai az, aki a Málkusznak,
a Kajafás szolgájának a fülét levágta ekkor, de
Jézus leintette a heveskedöt, hogy kardját hü-
velyébe tenné. Bár hiszen hüvelyei nem is vol-
tak még ez idöben a Kardoknak, hanem ugy
hordták a fenekedö szerszámokat az övekben,
mint ma a török a handzsárt. A legrégibb faj-
táju református magyar bibliák egyike, amelyet
Rákóczy Zsigmond fejedelem ur és Báthori
István országbiró urunk segitségével Visolyban
1590-ben nyomatott a Károlyi Gáspár, nem is
igy adja elö ezt a dolgot, hanem csák ezeket
mondja szó szerint (Jézus elfogatásakor):

51. És imé egy azoc közzül, kik Jézussal
valánac, kezét nyujtván ki voná az ö
szablyáiát, és mikor az. fö Papnac szol-
gáiához vágot vólna, el vágá az eggyic
fülét.

52. Ackor monda Jézus, tedd el az te száb-
lyádat helyére, mert valakic fegyvert fog-
nac, n fegyverrel kell veszniec.

Az utolsó sorba tett n betü jelzése nyo-
mán pedig oldalt ezen fölvilágositó jegyzet van
odanyomatva a könyvbe:
n. Tudni illic az o

hivataloc ellen,
vagy hivatal
nelkül.

Szép dolog mégis csak az a segitség. Rá-
kóczi és Bátori uraink Károlyi uramat segiték,
Károlyi uram engem segit. Mert ez a jegyzet
nyilvánvaló segitség az ujhitüek kötözködése
ellen. Már Károlyi Gáspár uram is ugy találja
háromszázhót esztendö elött, hogy a Máté ré-
vén Jézus. Krisztus szájába került mondás kor-
rigálásra: szorul. S nem is magyarázatképen,
nem is ferditgetésképen, hanem utmutatásképen,
mint könyve akármely más részén irta oda ezen
tanitást: hogy tudniillik azok ne fogjanak fegy-
vert, akiknek a fogyverfogás a hivataluk ellen
való, vagy akiknek az ilyes tett nem hivatásuk-
hoz tartozik.. Más azonban igen csak foghat,
különösen akiknek a hivatása ez. (Nem is volt
ezt nehéz kimondani Károlyi uramnak, mert
abban az idöben ugyis az egész nemzetnek ez
volt a hivatása.

Ugy gondolom, hogy amely magyaráza-
tokat akkor adtak a bibliához, ma is lehetne
adni, mért itt van ez a tömegjével szaporuló
nép, a Krisztusban hivök társasága, amely
erre a magyarázatra tökéletesen rászorul. Azt
pedig, ha ezen egy állapotában kivilágositják,
és ez iránt rendbe jönnek, nincsen a föld
kerekségén még egy fajzat, amely államalkotóbb
elem volna, mint ezek. Tiszta ez, mint a hol-
landus, józan, mint a svédus, erös, mint a
bivaly, hithü, mint a mohamedánus, becsüle-
tes, mint a . . . mint a nazarénus.

És pedig nem lenne lehetetlen, de még
nem lenne tulságosan nehéz sem kimagyarázni
ezeknek a népeknek, hogy néha szent Máté
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az irányban, hogy vajjon Ausztria hajlan-
dó-e eleget tenni a pragmatika szankczio
értelmében öt terhelő védelmi kötelezett-
ségnek.

Ezt a két alternatív következményt
is méltóztassék figyelembe venni, amikor
azt állitják, hogy nincs más kibontakozás,
csak a perszonál-unió. A perszonál-unió
logikáját is tessék belévonni az önök poli-
tikai követeléseibe, ne csak a hangzatos
nevét a perszonál-uniónak. Ezt a kikerül-
hetetlen logikát sziveskedjenek összevetni
az Önök programmjának egyéb tételeivel
s ba az öszinte egybevetés alapján arra
a meggyőződésre jutnak, hogy

Magyarország az abszolut Ausztriával
nem egyezkedhetik, de perszonál-unió mel-
lett is egyezkednie kell azzal a külügyek
és a hadügy tekintetében,

a mai közös ügyeket el kell ejtenünk,
mert azok esetleg az abszolut osztrák
kormánynyal való megállapodást köve-
telik, amely megállapodás elkerülhetetlen
a perszonál-unióra való áttérés esetén is —

akkor aztán méltóztassanak tovább
hangoztatni, hogy csak a perszonál-unió
tisztázhatja az adott helyzetet, csak a
perszonál-unió segitségével lehet eleget
tenni az ország jogának, érdekeinek és
az 1867: XII.t. czikk-ben megkövetelt
osztrák alkotmányosságnak.

POLITIKAI HIREK.
A képviselőháznak ma, déli tizenkét

órakor ülése van.

Fiume kormányzója. A hivatalos lap élén,
mint előre jelentettük, ma jelent meg á királyi
kézirat, mely grof Szapáry Lászlót fiumei
kormányzóvá nevezi ki. A királyi kézirat igy szól :

Magyar miniszterelnökömnek kereskedelem-
ügyi miniszteremmel egyetértőleg tett előterjesz-
tésére gróf Szapáry László országgyülési kép-
viselőt fiumei és magyar-horvát tengerparti kor-
mányzóvá kinevezem s ez utóbbi minőségében a
fiumei tengerészeti hatóság elnökségét reá ruházom.

Kelt Bécsben, 1897. évi november hó 23-án.
Ferencz József s. k.

B. Bánffy Dezsö s. k.
B. Dániel Ernő s. k.

Az uj kormányzó csak e hónap vége felé
veszi át hivatalát.

Gróf Szapáry László kinevezését már na-
pok előtt azon az estén jeleztük, mikor a mi-
nisztertanácsban tárgyalták, ma végre napvilá-
got látott a legfelsőbb kézirat is. Gróf Szapáry
László a fiatal mágnások között műveltségre és
ismeretekre nem utolsó, mindamellett a kor-
mányzásra semmi különös tehetséget nem tanu-
sitott, de már Sancho Pansa megmondta, hogy
egy szigetet ő is el tudna kormányozni és kor-
mányozta is jól, pedig Sancho Pansa nem volt
Szapáry gróf hanem csak együgyü szolga a Cer-
vantes agyvelejében.

Érdemei se voltak gróf Szapáry László-
nak, amelyeket jutalmazni kellett — hibái
ellenben voltak. Kurta politikai pályácskája
tele van nyelvöltögetésekkel a liberális politikai
irányzat ellen, melynek most a teritett aszta-
lához ül.

Mindenképen furcsa egy kicsit e kineve-
zés. Könnyebb volna öt elképzelni pápai apród-
nak, vagy egy vidéki városban kotillon-elö-
tánczosnak, mint egy tengeri városban kormány-
zónak — de hát végre is minden a megszokás
dolga és ha egyszer Fiume megszokja (neki
lesz a legnehezebb), isten segitségével mi is
megszokjuk.

A horvát országgyülés egybehivása.
Zágrábból telegrafálják, hogy a hivatalos lap
ma a következő királyi kéziratot közli:

Mi, I. Ferencz József, Horvátország, Szlavo-
nia és Dalmáczia királyságok bánjának, Khuen-
Héderváry Károly grófnak.

Kedvelt hívünk!
Kapcsolatban 1897. szeptember 29-én kelt

leiratommal, elrendelem, hogy Horvátország, Szla-
vonia és Dalmáczia királyságok országgyülése
üléseit 1897. deczember 6-án ujra megkezdje.

Kihez egyébként királyi kegyelmünkkel ma-
radtunk.

Bécs, 18971 november 25.
Ferencz József s. k.

Josipovich Imre s.k.
Gróf Khuen-Hédérváry Károly s. k.

A ma tartott választásokon — mint nekünk
telegrafálják - megválasztottak három nem-
zeti pártit, ugymint Martinei apátot Vrbovsko-
ban, dr. Silovi Jozsef tanárt Bosnjaciban, dr.
Gavranic Péró ügyvédet Bródban, azután három
egyesült ellenzékit: Bedekovic György földbir-
tokost Stubicában, dr. Vrbanje Ferencz tanárt
Novigrádban és dr. Zachar István ügyvédet
Ivan-Zabnoban.

Egy pillantás hátra és elöre.
A szombati ülésen (melyet alulírott is

végignézett) a Reichsrathban, Abrahamovicz ur
a „mindenre kapható" elnök nyilván azzal a
tervvel jött, hogy a provizóriumot keresztül
viszi. Persze per klinkum klankum, ahogy lehet.
Badeni ott bujdokolt a lengyelek közt s nagy
izzadtságcsöppek gyöngyöztek kopasz fején, pe-
dig nem volt nagyon befütve a terem. De belső
indulatok tüzelték. Érezte, hogy bekövetkezett
a döntő pillanat: most vagy soha! Szeretett
volna odajárulni az este érkező császárhoz:
„Uram elvégeztem feladatomat és elkoptam,
bocsásd el immár szolgádat".

És a csiny bizvást sikerülhetett volna —
az alkotmánynak nem nagy dicsőségére ugyan.
De mit az alkotmány? Érdemes is egy már
eltört fazéknak a cserepeit kimélni ?

Sikerülhetett volna igen könnyen, ha Ba-
deni ügyesebb, ha Abrahamovicz Dávid meré-
szebb és ha a jobboldal mamelukabb (teljes
odaadás, hiába, csak a magyar mamelukban van.)

A terv ugyanis az volt, hogy Abrahamo-
vicz bejön, az ülést megnyitja s a kitörő lár-
mában mozgatni kezdi a száját.

A száj mozgásra a stenografusok mozgatni
kezdik a czeruzájokat.

S ugyan abban a perczben a jobb-
oldal feláll.

Erre megint mozgatni kezdi Abrahamovicz
a száját, stenográfusok a czeruzájukat s a jobb-
oldal leül.

És ez azt fogja jelenteni a világtörténe-
lemben, hogy a bécsi osztrák parlament alkot-
mányos módon elfogadta a provizóriumot.

És az egész birodalmi gépezet mehet min-
den fennakadás nélkül tovább. Nincs többé
semmi nehézség, A nyelvrendelet maradhat,
Badeni is maradhat, Magyarország csinálhatja
a maga dolgait nyugodtan, simán, a Reichsrath
pedig mehet haza, elcsendesedni, lehűlni.

Azonban nem igy történt, a szombati
ülésen a. terv nem vágott össze, a faktorok
sehogy se kooperáltak s Badeni kénytelen volt
másnap azt jelenteni a felségnek: „Semmit
sem végeztem, csak elkoptam, bocsásd el immár
szolgádat!8

irásaiban is akadnak tételek, amiket rossz infor-
mácziókból eredettnek nyilvánitott volna már
annak idején is Futtaki, ha akkor élt volna.
De persze nem ugy visszafelé, ahogy most
teszik, hogy hat évre elviszik sánczrabnak az
ujhitü legényt, tollat fosztani. Ez a hal is,
mint a legtöbb hal, a fején kezd rohadni s
ennek a balnak a feje nem ott van az aradi
vár kazamatáiban. Az a hat év vagy hét év
vagy nyolcz óv, amit ott mérnek a dolgok iga-
zával voitaképen nem is sokat törődő katona-
birák az nem terem semmit, mert az aradi vár
földje keserü könynyel van szántva, abban mag
nem terem. Az csak mártírt terem. Bizony hős
leszen a többi szemében valamennyi ilyen
becsukottból, Még majd csak azoknak lesz igazán
becsülete köztük. A magyarság amugy is
hozzá van szokva nagyon némely tülekedéseiből,
hogy börtönökben keresse a becsületes em-
bereit.

Rettentő meg kellene pedig becsülni azt
a népet a mai világban, amikor mindenki csak

azért keres pénzt, hogy elköltse. Hisz oly tiszta
a lelke, mint a harmadszor meszelt tanyafal.

Csak ide-oda való kóválygásában itt-ott némi
bojtorján tüskök akadtak bele. A föntebb tár-
gyaltakat el kellene ezeknek magyarázni. Én nem
tehetem, részben mert nem érek rá, részben
- nagyobb részben — mert ugysem adnának
a szavamra semmit, mivel hogy idevaló va-
gyok. Az ilyesmihez tudós kell, olyan, aki négy
lovon jár czifra huszárokkal és méltóságos ur.
Eleinte ugyan belöle is maskarát csinálnának

és azt mondanák: Ime, megjött a mély kócsa-
gos ur — de ez csak olyan futó parasztikus
ötlet, amely azonnal elenyészne, mihelyest
szóba állna velük és szót értene is velük. Már
hiába, ez igy van. Mi is igy vagyunk beren-
dezve, mely jogon kivánhatnánk tölük, hogy ők
különbek legyenek ?

Okos ember volt Karoli Gáspár na-
gyon s odairta a könyv szélére a maga
eszét, nehogy félreértsék az emberek a biblia
szavát. Amit ő akkor megtett, most is meg
lehelne tenni és vissza lehetne forgatni hitük
eme tanáról a nazarénus népet. Természete-
sen nem rendeletekkel és parancsokkal, hanem
jó szóval. A szó, amit megértenek, többet ér
száz papirosparancsnál, mert a miután-okba,
söt-ökbe és ennélfogvá-kba sohasem tud 'bele-
szokni a magyar közönség. A véneibe kellene
belemagyarázni a szót, hogy szép volna az
nagyon nem viselni fegyvert, ba az egész világon
senki sem viselne, de amig más visel, bizony
csak föl kell kötni azt magunknak is. Mert bi-
zony ettől az egy hibájuktól eltekintve, semmi
kivetni való nincs rajtuk, valósággal azt mon-
dom, a puszták téritői ők, akik egyszerűségre,
dologra, józanságra és csodás mélységü isten-
félelémre tanitják az embereket. Keressék föl az
igazságügyi miniszteriumban a börtönök sta-
tisztikáját, hogy van-e vajjon a rabok között
nazarénus? Ha van, csak olyan van, aki ön-
ként vallotta be valamely bünét, amit meg az
uj életre való térés elött követett el.

Mert ök, belépve a Krisztust követők tár-
saságába, valóban uj életet kezdenek. Az elöbb
mulatós, kártyás gazda, aki a tönk szélén állott,
meggyarapodik, ha közéjük kerül. Mert nincs
köztük iszákos, kártyás, de még csak olyan
sem, aki káromkodna. Egymást meleg önzetlen-
séggel segitik, éhező nazarénus nincs, elhagya-
tott nazarénus gyerek sincs. A becsületük pedig
példaszerü, meglepö, hihetetlen. Nem egyszer hal-
lottam tanyai birtokosok önkéntelen kifakadását:
Uram isten, de jó volna, ha az egész világ
nazarénus volna. Az ipam szöllöje pántlika-
formán jó hosszan nyulik el egy kocsiut mellett.
Az utra néző része el van kerítve eleven gle-
dicsia-sövénynyel, amin nem megy keresztül
lelkes állat. A másik oldalán, amely tanyai
emberek szántóival, szöllőivel szomszédos, nincs
egy csepp kerítés sem.

— Ide is kerítés kellene — mondom
egyszer.

— Dehogy kell — mondja — épen
nem kell. Ez a szomszédság mind nazarénus.

E pár szóból mindenki láthatja, hogy
ismert becsületességük iránt mily óriás biza-
lommal vannak azok is, akik nem az ő hitü-
két vallják. Leomlanak a kerítések és elvész
a vagyon megőrzésére szolgáló závár és lakat
fogalma. Az emlitett szöllöket csak egy lépés
ut választja el egymástól, az ittvaló almafa az
ágát amarra nyujtja át s érett gyümölcseit
annak a homokára ejti. A másik szőllő fájairól
a ringlótaszilva pedig emide potyog és azért
mégis az amoda esett alma emezé, az emide
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Ezen az éjszakán forrongási tünetek is vol-
tak Décs utczáin, ezeket is jelentették a felség-
nek. Ugyanez nap délelőttjén Bánffy is megje-
lent a királynál, valamint Goluchowski és
ugyancsak Bánffy Goluchowskival is tárgyalt.

Nem szükség történetirónak lenni és éve-
kig várni, Lepillantani napvilágra került aktákba
sen memoirokba, hogy egész biztosan meglehes-
sen állapítani, mi körül forgott vasárnap dél-
elött a kérdés a bécsi Burgban.

Két terv volt.
Vagy kinevezni ideiglenesen Welsersheim-

bot és megkísérlem vele vinni keresztül a pro-
vizóriumot.

Vagy meghagyni Badenit, feloszlatni az
országgyülést és alkotmányon kivül kormányozni
Ausztriát.

Ez az utóbbi volt a helyes ut, mert népe-
ket, kik az alkotmánynyal élni nem tudnak, nem
kell alkotmányokba beleforszirozni. Az igazsá-
gok igen egyszerüek. Aki rosszul lesz és meg-
vadul a pezsgőtől, hát nem kell neki pezsgőt
adni. És aki az igazságoktól eltér, végzetes
utakra lép.

Kétséget is alig szenved, ez volt a nézet
a legilletékesebb körökben is. Hiszen már készen
volt hir szerint a magyar kormány rövid javaslata:
módositása a 67-es egyezség követelményének,
hogy Ausztriának is alkotmányosan kell kormá-
nyoztatnia. Az okosabb magyar politikusok
éldelegve méregették latolgatták az uj helyzet-
tel beállható esélyeket. Belátták, hogy a ki-
egyezés könnyebb lesz egy kinevezett bizott-
sággal, a parlamentből küldött többé-kevésbbé
irritált osztrák delegáczió helyett s talán el se
kell hagynunk a kvótánál a 34-et. Aztán az
egész szituáczió is jobb igy. Egy egészséges
legénynyel, aki segit, összekötve lenni, jobb
szövetség, ha az szabadon van, de egy feliz-
gatott, megveszett legénynyel, aki harap, össze-
kötve lenni, jobb ha az kényszerzubbonyban
van. És még arra is gondoltak azok a mi okos
politikusaink : No milyen öröme lesz ebből a mi
függetlenségi pártunknak. Végre egy rés a kö-
zös ügyeken! Hogy fog örülni Justh Gyula, az
üreg Madarász apó és a többiek! Mert ahol
egy rés lehet, ott lehet késöbb kettő és a többi
rneg a többi . , . De hát mért is ne örülhet-
nének egyszer ezek a jó emberek is? És miért

ne örülhetnénk mindnyájan az ő örömüknek?
Hiszen ami szivünk is afelé huz, amiről ök
kiabálnak.

Szóval, igy okoskodtak a mi politikusaink.
S ez alatt az idő érlelte az osztrák abszolutiz-
must. A burg politikusai is erre hajlottak a
mult vasárnap nevezetes délelőttjén. Mert mire
való is lett volna fenntartani az osztrák alkot-
mányt, mely az ö szemükben engedetlen, csö-
könyös, rakonczátlan — a mi szemünkben pedig
a Falkenhayn-féle inditvány és a többi jelenetek
óta, ugyis csak szégyene az alkotmányoknak és
egy operettei randa dolog. Az abszolutizmus leg-
alább komoly valóság, oly faktorokkal, akikkel
számolni lehet.

Ez volt tehát vasárnap délelőtt a dilemma:
Az alkotmányon kívüli Ausztria Badenivel, vagy
az alkotmányosság folytatása Welsersheimbbal?

És ezt senki sem dönthette el jobban, mint
Bánffy. Nem tudjuk, nem hallottuk senkitől, de
pszihológiai bizonyosság, hogy a király meg-
kérdezte tőle:

— Garantirozza ön, hogy a külön ren-
dezkedési törvény simán megy keresztül Magyar-
országon ?

Bánffy mit felelhetett erre? Csak azt fe-
lelhette :

— Nem garantirozhatom felség.
. . . Mert már fujtak a nagy hidegek

épen az ellenzéki lyukakból. A függetlenségi
lapok betüi közül apró kigyók, mérges cse-
csemő viperák emelgették a fejeiket és nagy
bánkódással sziszegték, hogy az osztrák alkot-
mánynak meg kell lenni, mert hát igy akarta
azt Deák Ferencz (egyszerre nagyon okos em-
ber lett ő nekik is Deák Ferencz) és ha nem
igy lesz, hát akkor . . . majd.. . .

A nyugodt tárgyalást nem lehetett Ma-
gyarországon garantirozni, mert az ellenzéknek
az első szenvedélye az, hogy a Bánffy feje ne
legyen sima — az csak másodsorban érdekli,
hogy ö közelebb jut e czéljához.

Ennélfogva Bécsben eldőlt a koczka, hogy
M a g y a r o r s z á g h a n g u l a t á t k í m é l v e ,
tovább folytatják Ausztriával az alkotmányosdit
s miután Welsersheimb nem vállalta el a kabi-
net-alakitást, Gautsch báró lépett az ügyek
élére.

esett szilva amazé. A nazarénus átjön ebbe a
szöllöbe, de csak a maga szilvájáért, eminnen
átlépnek az ő birtokába, de csak az emide
valo almáért. Oly igen egyszerü dolog ez és
mégis olyan furcsa.

Továbbá a maga hite betartása mellett
van-e, aki a világi törvényeket ugy betartaná?
Ua valamit tett, maga jelentkezik büntetésért.
Ez irányban legszebb példájuk annak az egy-
szerü pusztai embernek az esete, akinek pörét
pár hónapja tárgyalta a szegedi törvényszék.
Tiz év elött részeg fejjel agyonlőtt egy embert.
Akkor pörbe fogták, ö tagadott, a tanuk nem
vallottak ellene s föl is mentették a vád alól.
Mikor az ember az uj hitre tér egész háza
népével együtt, elsö dolga a lelki tisztálkodás,
Ez a bünök bevallásában és bocsánatkérésben
all. Ismert dolog, hogy az uj nazarénus be-
vallja a tolvajlást, amit elkövetett s visszatériti
a tulajdonosnak az ellopott holmit. Ez is szép,
de amit ez az ember tett, több ennél. Neki
elsö dolga volt odaállni a birák elé s azt
mondta : Nem jól itéltetek ám én fölöttem
akkor, mert mégis csak én lőttem agyon azt
az embert. És ujból kezdték a pört, az ember
bevallott mindent s csak azzal védekezett hogy
ittas volt.

— Talán nem is volt az? — kérdezte
a biró.

— Az voltam, kéröm. Bevallanám, ha
csak ugy volna, mert nálunk a bünbocsánat
nem ugy teljes. Hanem valósággal ugy van,
hogy borivó ember voltam én akkor.

Erös idegek számára való jelenet volt az,
mikor jött a felesége, jött a lánya, már maga
is gyermekek anyja: tanuzásra a férj és az apa
ellen. A jó ötvenes ember könyezett, az
asszony sirt, sirt a leány is s a vádlott zo-
kogva biztatta őket:

— Mindönt mögvalljatok, Isten szerint...
Az embert egyébkint másodszor is föl-

mentették, mert kitünt, hogy néhány nappal
elévült az ügy. A nazarénus, aki abban a hit-
ben volt, hogy talán már ki sem jut a börtön-
ből elhagyatott pusztai családjához, összetett
kezekkel hálálkodott:

— Áldja meg az urakat a fenséges isten.
Hát ilyen emberek vannak köztük, azaz

hogy ilyen mind. Valóságos tisztító tüz nekik
a biblia, amelynek irásai szerint élnek. Ezek
közé a szoczializmus, amit a kódorgó szóno-
kok terjesztenek, ugyan soha be nem üt.
Semmi bajuk nekik az állammal. A? igazság-
ügyminiszternek semmi dolgot nem, adnak,
mert nem tesznek a törvény ellen, a pénzügy-
miniszternek jó katonái, mert pontosan fizetik
az adót, bár a fogyasztási adók az ö révükön
sohasem emelkednek (valószinüleg azért is telik
nekik amarra az adóra,) csak épen a honvé-
delmi miniszternek nem akarnak katonái lenni.
Ez az, amin a Károli Gáspár bibliabeli szél-
jegyzetével segiteni kellene és segiteni lehetne
is. Nagyobb dolgokat is nyélbe ütöttek már
okos emberek ebben az országban s miért ne
akadna épen erre a dologra egy okos ember?

Tömörkény István.

És már most mit nyert Ausztria ezzel ?
Egy bajból kettőt. Badeni felizgatta a né-

meteket, Gautsch fel fogja izgatni a cseheket és
lengyeleket. Mert vagy visszavonja a nyelvren-
deletet vagy nem. Ha vissza nem vonja, ,a né-
metek obstruálnak, ha visszavonja a szlávok
obstruálnak s lesz két ingerült nemzetiség egy
helyett. Bécs helyett Prága jön forrongásba.

Olyan naiv hitben csak nem lehet, hogy az
osztrák pártokkal a mostani viszonyok közt csak
ugy ingyen, a magyarok iránti rokonszenvből
csinálhat paktumot a provizórium békés meg-
szavazásra.

Csak egyetlen egy eset képzelhető, hogy ő,
mint német és el nem koptatott ember, ügye-
sebben és könnyebben vihet keresztül egy par-
lamenti csinyt.

De akkor tessék aztán azt az alkotmá-
nyosságot megnézni s a szenvedélyeket, melyek
forradalmi lánggal gyulnak ki.

És végül még iktassuk ide, hogy mi ma-
gyarok mit nyertünk?

Kifogytunk jobban az időből.
Látjuk tovább vonaglani ragályossá fejlőd-

hető betegségében ezt a nyomorult alkotmá-
nyosságot.

S állunk szemben, ha minden a legjobban-
megy, olyan kiszámithatatlan, fejvesztett népkép-
viselettel, mely telve van irántunk gyülölettel,
rosszakarattal, — s melylyel a legvitálisabb
érdekekben mégis harmoniába kell j u t n i .

Hát nem jobb volna nekünk magával egy
jó királylyal önállóan végezni a dolgunkat, mint
annak egy gonosz parlamentjével? M.K.

A delegácziók.
A magyar delegáczió, grof Szapáry Gyula

elnöklésével ma tartotta harmadik nyilvános
ülését, amelyen a közös kormány tagjain kivül
jelen voltak báró Bánffy Dezső, Lakács László
és báró Fejérváry Géza magyar miniszterek
is. A nyilvános ülés iránt, amelynek napirend-
jén a külügyi jelentés tárgyalása volt, még a
bécsi események zajlása közepette is nagy ér-
deklődés mutatkozott s az ülés megnyitásakor
a karzat már zsufolva volt.

Az érdekes ülésről a következő telegramm
számol be:

Az ülés megnyitása után az elnök bejelenti,
hogy a beteg Papp Géza helyett Adamovics Bélát
hivta be s hogy a hadügyminiszter holnapra meg-
hívta a delegáczió tagjait a felixdorfi lövőtér meg-
tekintésére.

Megválasztják ezután a hetes egyeztető albi-
zottságba : Széll Kálmánt, Falk Miksát, Hegedüs
Sándort, Münnich Aurélt, Szerb Györgyöt, Pulszky
Ágostont és gróf Teleky Sándort.

S most következik a külügyi jelentés tár-
gyalása.

Falk Miksa előadó a terjedelmes jelentést csak
két rövid megjegyzéssel akarja teljesebbé tenni. Az
egyik vonatkozik az európai Keleten mutatkozó hely-
zetre, mert a lefolyt évben csakis a Kelet ügyei
voltak azok, amelyek kizárólag foglalkoztatták az
europai nagyhatalmakat. A Kelet belső helyzetére
nézve nem állott be változás ; mindazonáltal kedve-
zőbb változás konstatálható. Az európai hatalmak
Törökországgal szemben egyetértőleg lépnek fel s
remélni lehet, hogy ez nem muló jelenség, hanem
hogy állandó szabályt fog képezni a Keleten fel-
merülő bármely kérdésre nézve. Igy talán lehetsé-
gessé válik, hogy Törökországban az oly régóta
sürgetett reformok valahára életbe lépnek.

Ez a kedvezö változás leginkább ama szivélyes
egyetértésnek köszönhető, mely ujabb időben mon-
arkiánk és Olaszország közt létrejött. Mintegy két
évtizeddel ezelőtt, ily egyetértés létesítésére Orosz-
ország részéről történtek kisérletek. Oroszország
akkoriban az ugynevezett érdekszférák kettéosztását
hozta javaslatba, amely szerint a Kelet egyik részé-
ben Oroszországot, másik részében pedig monar-
kiánkat illetté volna a tulnyomó befolyás. Azon
időben hatalmas befolyások érvényesültek ezen alap
elfogadása mellett; de az akkori külügyminiszter,
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boldogult gróf Andrássy Gyula, ezt visszautasitotta,
kijelentvén, hogy ez az alap merő ellentétben áll
keleti politikánk programmjával, mert ő nem a pre-
ponderanczia megosztását óhajtja, hanem épen
ellenkezőleg, monarkiánk részére a Kelet egyik ré-
szében sem akar tulnyomó befolyást igénybe venni,
de viszont más hatalomnak sem engedne meg ily
tulnyomó befolyást.

Oroszország akkoriban nem volt hajlandó mon-
arkiánknak ezen alapon nyugvó keleti politikájá-
hoz csatlakozni s egyszer kisérletet is tett a maga
nézeteit nélkülünk érvényre juttatni és azon követ-
kezetességnek, amelylyel nemcsak gróf Andrássy
Gyula, hanem utódjai is az imént vázolt politikai
prrogrammhoz ragaszkodtak, leginkább az a negativ
eredménye volt, hogy Keleten nem történhetett
olyasmi, ami az általunk fölállított elvekkel ellen-
tétben állott volna. A jelenlegi külügyminiszternek
jutott az a szerencse, hogy pozitiv eredménynyel
is dicsekedhetik, amennyiben szorosabb egyetértés
jött köztünk és Oroszország közt létre oly programm
alapján, amely csaknem szóról-szóra megegyezik
azzal, amelyet körülbelül két évtizeddel ezelőtt
gróf Andrássy Gyula állitott föl.

A követett politikai irányt föltétlen helyesnek
tartja és a külügyminiszteriumnak 1898. évi költség-
vetését általánosságban a részletes tárgyalás alap-
ján elfogadja. (Általános élénk helyeslés.)

Gróf Apponyi Albert magáévá teszi ugy az
inditványt, mint az előadónak elismerését a minisz-
ter és gróf Andrássy Gyula iránt. A külügyminiszter
nyilatkozatai három csoportba foglalhatók. Az első
csoport vonatkozik a legközelebbi multban történt
eseményekre és az európai konczertnek ezzekkel
szemben történt állásfoglalására. A második csoport
vonatkozik a jelenlegi általános politikai helyzetre,
a harmadik csoport pedig a jövő perspektíváival
foglalkozik.

Áz elsőről nem sok mondani valója van.
Elismeri, hogy nem a monarkiánk külpolitikáján
és kezdeményezésén mult az, hogy Keleten a há-
boru teljesen elkerülhető nem volt, de viszont el
kell ismerni azt is, hogy a háboru lokalizálása és
az általános konflagráczíó elkerülésé igen nagy
mértékben a mi külpolitikánk kezdeményezésének
és erélyes magatartásának köszönhető.

Ami a második csoportot illeti, megelége-
déssel üdvözli a hármasszövetség rendületlen szi-
lárdságára vonatkozó kijelentést, valamint azt, hogy
a hármasszövetség nemcsak nem áll utjában an-
nak, de előmozdítja azt, hogy a többi hatalmassá-
gokkal barátságos viszonyt tartsunk fenn. Különös
megelégedéssel fogadta azonban az Oroszországgal
létrejött szívélyesebb viszonyról szóló jelentést. Ap-
ponyi ezután az orosz szövetséggel foglalkozik,
mondván, hogy Magyarország hosszu ideig bizal-
matlansággal viseltetett az Oroszországhoz való
közeledés iránt. Rámutat azután arra, hogy ez a
bizalmatlanság nem is volt alap nélkül való, a
mint ezt a Németország és az Oroszország között
fönnállott titkos egyezmény bizonyitotta. Most azon-
ban a megegyezés loyalis módon és azon alapokon

jött létre, amelyek teljesen megérdemlik a bi-
zalmat.

Ami a harmadik csoportot illeti, azt a ve-
szélyt, amely bennünket a tengerentuli konkurren-
czia folytán fenyeget, erre nézve megjegyzi, hogy
egykor az európai hatalmak gazdasági egyesülését
elérhetetlen ideálnak tekintették. Most azonban, a
mikor az amerikai verseny olyannyira fenyeget ben-
nünket, amikor az ugynevezett sárga emberek a
minimális megélhetést alig-alig biztositó munkabérei
folytán a tengerentuli konkurrenczia oly nagy ve-
szélyt rejt magában az európai államokra nézve,
most egyesülésre és komoly ellenállásra int bennün-
ket nemcsak a mezőgazdaság, hanem más produk-
cziók terén is. Feltételezzük, hogy a miniszternek e
tekintetben való nyilatkozatai támaszra találnak a
többi európai államok felfogásában is, s hogy az e
tekintetben kifejtendő akczió nem marad ideális.
Épen azért az összes előterjesztéseket elfogadja.

Gróf Tisza István elismeréssel adózik a kül-
ügyminiszternek. Felemliti, hogy a monarchia inter-
vencziója már évekkel ezelőtt is megakadályozott
egy keleti háborut, de akkor több bizalmatlan-

ság járt ez intervenczió nyomán. Most azonban,
hogyha lokalizálták a háborut, ugy ez arra vezet-
hető vissza, hogy Ausztria-Magyarország és Orosz-
ország között eltünt az ellentét. Ez örök dicső-
ségére szolgál a czár lovagias magatartásának.
A nemzet ama bizalomhoz, amelylyel Európa
a béke fenntartása iránt viseltetik, valamint az Orosz-
országhoz való közelkedéshez tiszta örömmel csat-
lakozik. Ez mutatja különben, hogy monarkia kül-
politikája teljes öntudattal és önbizalommal haladelőre.
De az öntudatnak és önbizalomnak nem is szabad hiá-
nyozni, tekintettel a monarkia belsejében fenálló külön-
böző jelenségekre. Nem akar az osztrák viszonyok-
kal foglalkozni. Ebben a tekintetben Ausztria ép
oly önálló és független, mint Magyarország. Csak
azt a szemrehányást akarja elhárítani, mintha Ma-
gyarország kárörömmel nézné az Ausztriában fel-
merült jelenségeket. Nem szabad azokat kicsinyelni,
de viszont nem szabad tulbecsülni sem, mert a
pártküzdelmek mindig hoztak hasonló jelenségeket
felszinre. Azt sem szabad azonban szem elöl
téveszteni, hogy azok a monarkia külpolitikai nagy-
hatalmi állására kedvező benyomást nem gyakorol-
nak. De ezzel szemben azt sem szabad figyelmen
kivül hagyni, hogy Magyarországon a viszonyok
teljesen konszolidáltak. Ez biztositékát nyujtja
annak, hogy ezeken a nehézségeken is tulteszszük
magunkat.

Miklós Ödön reméli, hogy a miniszter köz-
gazdasági perspektívája nem ideiglenes, átmeneti,
hanem komoly és tartós munkálkodás lészen

Gáll József szintén örömmel üdvözli az Orosz-
országhoz való közeledést és azután rámutat a ro-
mán király budapesti látogatásának nagy jelentő-
ségére.

A delegáczió ezután a külügyi költségvetést
általánosságban és részleteiben megszavazta.

Következtek azután a zárszámadások, ame-
lyekről Hegedüs Sándor referált. A bizottság ezeket
is egyhangulag, vita nélkül szavazta rneg.

Az egyesült négyes albizottság jelentését (a
boszniai költségvetésről) Münnich Aurél adta elő,
akinek rövid előadása után a bizottság ezt is egy-
egyhangulag elfogadta,

Ezzel a mai ülés véget ért.
*

Az osztrák delegáczió teljes ülése ma dél-
után szintén tudomásul vette a külügyi jelentést.

Ma osztották szét a magyar delegáczió had-
ügyi albizottságának terjedelmes jelentését is, mely
a közös hadügyminiszterium 1898. évi rendes és
rendkivüli költségvetéséről, továbbá a tavalyi esz-
tendőre kért póthitelről tartalmazza mindazt, ami az
albizottság ülésein tanácskozás tárgya volt. Kiter-
jeszkedik a jelentés természetesen a tavalyi delegá-
czionális határozatokról szóló miniszteri válaszokra
is, amelyeknek során különösen a magyar ipar
részesedésének kérdésével foglalkozik terjedelmeseb-
ben. Itt a jelentés az albizottság ismeretes határo-
zata értelmében fölveti a következő határozati
javaslatot, melyet a delegácziónak is elfogadásra
ajánl:

„Az országos bizottság a közös hadügymi-
niszter válaszát tudomásul veszi azzal, hogy a,
cs. és kir. hadsereg ruházati és szereiéti tárgyai-
nak szállitásánál a magyar ipart megillető része-
sedés jövőre is ennek biztosittassék, hogyha pe-
dig a magyar kisipar a neki szánt részt valami-
kor igénybe nem venné, akkor ezen rész a külön-
böző gyárak lehető tekintetbe vételével szintén a
magyar iparnak engedtessék át."

Egyébként a jelentés a hadügyi kormány ösz-
szes előterjesztéseinek elfogadását hozza javaslatba.

KÜLFÖLD.
Az osztrák helyzet.

A hivatalos Wiener Zeitung ma nem
tartozott ama kedvelt ujságok közé, amelyeket
az olvasó ember a legnagyobb megelégedéssel
tesz le a kezeiből. A bécsi németség legalább
nagyon sokalta azt a dicséretet, amelylyel a
császár a távozó Badenit minden elszenvedett
kellemetlenségeért kárpótolta. Mert a ma meg-
jelent császári kézirat csakugyan a legmelegeb-
ben bucsuztatja a volt miniszterelnököt, söt

(ugy mesélik az osztrák fővárosban) a császár-
a Szent-István-rend nagykeresztjével is ki akarta
tüntetni, de Badeni ezt maga sem látta taná-
csosnak, nehogy még bukása után is maga ellen
ingerelje a haragos németséget. A többi minisz-
tert bucsuztató legfelsőbb kézirat már nem lép ki
a szokásos formákból és téves volna azt hinni,
hogy az ujabb alkalmazásra vonatkozó fentartás a
Felség különösebb kegyét jelezné. Ausztriában
minden elbocsájtott miniszter azontul is mi-
niszter marad, csak épen ausser Dienst. S
ez a fentartás a hat császári kézirat közül csak
abból hiányzik, amely a volt vasutügyi minisz-
terhez van intézve, mert lovag Guttenberg egy-
szersmind altábornagy s igy tovább is szolgá-
latban marad.

A mai nap hireit bécsi tudósitónk tele-
fon-jelentése alapján a következőkben állítjuk
össze:

A császári kéziratok.
A Badeni-kormány tagjaihoz intézett leg-

felsőbb kéziratokat ma közli a hivatalos
Wiener Zeitung. A kéziratok közül szokatla-

nul meleg hangjával kiválik az első, melyet a
császár a volt miniszterelnökhöz intézett.

Ez igy hangzik:

Kedves gróf Badeni !
Attól a naptól kezdve, melyen felszólításom-

nak eleget téve, a kabinetalakitást elvállalta, az
összminiszteriumnak most bekövetkezett lemondá-
sáig folyton tanujelét adta, hogy önt csak az az
egy óhaj vezérelte, hogy Nekem és az állam ja-
vának a legjobb szándékkal és minden erejével
szolgáljon.

E magas czél követésében tanusitott odaadó
hüségeért, fáradságos tevékenységeért, a közügyek
érdekében tanusitott lankadatlan és áldozatkész buz-
galmáért, valamint lojális készségeért és ragaszkodá-
sáért önnek a legmelegebb elismeréssel mondok
köszönetet és biztosítom őszinte változatlan jóaka-
ratomról.

Ferencz József s. k.
A kabinet többi tagjaihoz intézett legfel-

sőbb kéziratok a Badeni ellenjegyzésével jelen-
tek meg és igy szólnak:

I.
Kedves lovag Bilinszky!

Midőn önt saját kérelmére pénzügyminisz-
teri állásától felmentem, egyuttal a sulyos körül-
mények között teljesitett kiváló szolgálataiért tel-
jes elismerésemet fejezem ki és fentartom magam-
nak a szolgálatban való ujabb alkalmazását.

Bécs, november 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k,
IL

Kedves gróf Ledebur !
Midön önt földmivelésügyi miniszteri hiva-

talától felmentem, hazafias odaadással teljesitett
kiváló szolgálatának elismeréseül vaskorona-
rendemnek elsö osztályát dijmentesen adomá-
nyozom.

Bécs, 1897. november 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k.

III.
Kedves gróf Gleispach !

Midön önt kérelme folytán igazságügyminisz-
teri állásától felmentem, indíttatva érzem maga-
mat önnek a szakmájabeli nagy feladatok érdem-
dús előmozdításáért teljes elismerésemet kifejezni
és fentartom magamnak a szolgalatban való ujabb
alkalmazását.

Bécs, november 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k.
IV.

Kedves báró Glanz !
Midőn önt saját kérelme folytán kereske-

delmi miniszteri állásától felmentem, egyuttal
kiváló szolgálatai elismeréseül elsö osztályu vas-
koronarendemet önnek dijmentesen adomá-
nyozom és fentartom magamnak a szolgalatban
való ujabb alkalmazását.

Bécs, nov. 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k.
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V.
Kedves dr. Rittner!

Midőn önt kérelme folytán lengyel miniszteri
állásától felmentem, egyuttal irántam teljesitett
kiváló szolgálatai elismeréseül vaskoronarende-
met adományozom önnek, fentartva magamnak a
szolgálatban való ujabb alkalmazását.

Bécs, november 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k.
VI.

Kedves altábornagy lovag Guttenberg!
Kéréséhez képest felmentem önt vasutügyi

miniszteri állásától és teljes elismeréssel emléke-
zem meg odaadó buzgalommal teljesitett szolgá-
latairól, melyek méltánylásáért vaskoronaren-
dem elsö osztályát dijmentesen adományozom
önnek.

Bécs, november 30.
Ferencz József s. k.

Badeni s. k.
Mint bécsi tudósitónk jelenti, a császár

ma délelött gróf Badeni Kázmért hosszabb ma-
gánkihallgatáson fogadta.

A Gautsch-kabinet.

Ma közli a hivatalos lap azt a legfelsőbb
kéziratot is, amely az uj miniszterelnökkel tu-
datja, hogy a felség összes előterjesztéseit el-
fogadta. A legfelsőbb kéziratnak ez a szövege:

Kedves báró Gautsch! Amidőn javaslatait
elfogadom, egyuttal megbízom önt a belügymi-
niszterium vezetésével és ujból kinevezem gróf
Welsersheimb Zenó táborszernagyot honvédelmi

miniszteremmé, vasuti miniszteriumom osztályfőnö-
két, dr. Wittek Henrik lovagot, vasuti miniszte-
remmé, dr. Böhm-Bawerk lovagot, a közigazga-
tási biróság tanácselnökét, pénzügyminiszteremmé,
gróf Baillet de Latour Vincze kultuszminiszteri
osztályfőnököt vallás- és közoktatásügyi minisz-
teremmé, dr. Körber Ernő belügyminiszteri osztály-
főnököt kereskedelmi miniszteremmé, dr. Huber
Ignácz igazságügyminiszteriumi osztályfőnököt
igazságügyminiszteremmé és gróf Bylandt-Rheidt
Artur kultuszminiszteriumi osztályfőnököt földmi-
velési miniszteremmé.

Ide csatolom, további intézkedés végett, a
hozzájuk intézett kéziratokat.

Ferencz József s. k.
Gautsch s. k.

Az uj miniszterek ma délelőtt tették le
az esküt az uralkodó kezébe. A miniszterelnök
eskütételén gróf Auersperg-Traun főkamarás
és gróf Goluchowszki külügyminiszter interve-
niált, a többi miniszter fölesketésén a főkama-
rás és a miniszterelnök. Az esküformát báró
Hauenschild közoktatásügyi miniszteri tanácsos
olvasta föl. Az eskütétel után ö felsége a kihall-
gatóteremben fogadta a miniszteriumot és min-
den egyes minisztert megszólításban részesitett.
Azután külön-kihallgatáson fogadta Gautsch
miniszterelnököt. Délelött kilencz órakor ő felsége
gróf Goluchowski külügyminisztert fogadta.

Gautsch ma délelőtt hivatalosan meg-
kezdte a tárgyalást a jobboldali pártvezérek-
kel ; a parlamenti körök szkeptikusan nézik ezt
a tárgyalást és nem hiszik, hogy eredményre
log vezetni. A helyzet ép oly bonyodalmas-
nak látszik, amilyen a mult héten volt.
Senki sem tudja, hogy mit hoz a legközelebbi
???. A helyzet kulcsa a lengyelek kezében
van. Ezek elöbb igéreteket akarnak kapni és
csak azután mennek bele a tárgyalásba. Gróf
Stürgkh, aki tegnap délután tárgyalt Gautschcsal,
mára összehívta az ellenzéki pártvezéreket, akik
bizalmi férfiakat fognak választani a miniszter-
elnökkel való tárgyalás megkezdése végett.

Az alkudozások.

Báró Gautsch miniszterelnők ma beható
tanácskozást folytatott a jobboldali pártok vezé-
reivel. A tanácskozás, mely csupán eszmecsere-
számba mehet, egy óránál tovább tartott s
konkrét kérdéseket nem vontak be a tárgyalá-
sok keretébe, amelyeket holnap folytatnak.

Az ellenzéki pártok ma, közős értekez-
letet tartottak, amelyben a követendö eljá-
rásra vonatkozólag teljes megegyezés jött
létre. Az ellenzék is azon van, hogy a parla-
mentbe a normális állapotok visszatérjenek. Az

egyes pártok azonban fentartották maguknak
hogy a velük leginkább rokon-párttöredékekkel
tárgyalásokba bocsátkozhassanak, a velük való
egyesülés czéljából. A Schönerer-csoportot.
amely a mai tanácskozásban nem vett részt,
már is fölszólították, hogy csatlakozzanak az
egyesülő ellenzékhez.

A miniszterelnöknek a jobboldal vezéreivel
folytatott tárgyalásairól azt beszélik, hogy a
miniszterelnök nyilatkozatai a többségi
pártokra kedvezö benyomást tettek.

Az ellenzéki pártvezérekkel a miniszter-
elnök holnap fog értekezni.

Az ó-csehek manifesztuma.
51a már az ó-csehek is manifesztumot tettek

közzé, amelyet Rieger irt alá. Ez a manifesztum
arra a következtetésre jut, hogy az események iga-
zolták a czentrál-parlament tehetetlenségét s ennél-
fogva a tartománygyülések autonómiáját kell
kibővíteni.

Forrongás Prágában.
Megdöbbentőek, de nem meglepőek azok

a hirek, melyek arról beszélnek, hogy Prágában
egészen forradalmi karakterrel tört ki a szláv-
ság fölháborodása a Badeni-kormány hirtelen
bukása s a Gautsch báró miniszterelnöki kine-
vezése miatt.

A prágai forradalom, mint legtöbb törté-
neti előzője, az alsóbb néposztályok féktelen
erőszakoskodásával, zsidóüldözéssel, fosztogatás-
sal kezdődik.

Hogy az izgalom s annak tettleges nyil-
vánulata rendkivül komoly és veszélyes, bizo-
nyitja az a tény, hogy a rendörség mindjárt
kezdetben erőtlennek mutatkozott s Prága
egész nagy helyőrségének fegyverbe kellett
állania, hogy szembeszálljon a felbőszült cseh
zavargókkal.

A tömeg nem csak ellentállott, de kövek-
kel meg is támadta a kivonult katonaságot,
mely erre több helyütt irtó sortüzzel válaszolt.

A prágai véres nap egyszerre agyonütötte
az összes szó- és tintafecsérlő parlamenti pur-
parlékat s azt jelenti be sürü fegyverropogás-
sal, haldoklók orditásával: hogy az Ausztria
sorsára döntö fontosságu német-szláv faji harcz
fejlődésében elérkezett a tettek órája.

A forrongásról távirataink a következőket
jelentik :

Kaftan és Breznowsky ifjucseh képviselők
a mai délután folyamán Bécsben fölkeresték Gautsch
miniszterelnököt és panaszkodtak, hogy a német
diákok Prágában provokálják a cseheket és Dörfel
prágai rendőrfőnök is pártosan viselkedik. Az uj
miniszterelnök azt jegyezte meg, hogy mindent el
fog követni a rend helyreállitására, de másrészt a
cseh képviselők is tehetnének valamit az izgalom
lecsillapítására.

Közben prágai hirek egészen mást mondanak,
mint a panaszos cseh urak. A ma érkezett telegram-
mok szerint a közönség csak reggel tapasztalhatta,
hogy milyen rombolást vitt véghez tegnap a fel-
dühödött csőcselék. Nyilvánvaló, hogy a tüntetés szer-
vezve volt és elsö sorban a németek és a zsidók
házait akarták elpusztitani. A csőcselék egész éjjel
azt kiabálta:

— Üssétek le a zsidókat!
Ma délelőtt is, már jóval kilencz óra eiőtt,

óriás néptömeg töltötte meg a Venczel-teret s
innen báró Aerenthal palotájához vonult s itt ujra

kezdett rombolni és pusztitani, ökölnyi kövek-
kel hajigálta az ablakokat, összetörte a butort és a
megbecsülhetetlen értékü műtárgyakat szét-
rombolta. A rendőrség csak a csőcselék elvonulása
után jelent meg. A tömeg ma délelőtt ujra megrohanta
a Schlaraffia épületét, bezuzta a német tornaterem
ablakait és még sok más épületben is garázdálko-
dott. A németek nagyon félnek és nem mernek
az utczára kimenni. A német iskolákban
nincs elöadás, mert egyetlen ablakuk sem maradt
épen. A tüntetők száznál több háznak az ablakát

beverték s ma este a zsidók házai ellen ké-
szülnek.

Déli tizenkét órakor a tüntetők megint a né-
met szinházat rohanták meg; egy órakor meg az a
bir terjedt el, hogy a zsinagógát fogják meg-
ostromolni. Nyomban katonaságot vezényeltek ki,
de a tüntetők nem a zsinagógát, hanem a vrsoviczi
német iskolát akarták megrohanni, ahonnan aztán
a katonaság elsöpörte őket. Dél óta egyáltalán sza-
kadatlan katonai őrjáratok czirkálnak az utczákon s
nincs őrizetlenül egyetlen utcza sem. A rendőrfőnök
is szigoru kiáltványt bocsátott ki, amelyben óva
inti a lakosságot minden tulkapástól, de azért az
egész város egy izgalom.

A cseh lapok külön kiadásokban izgat-
nak a németek ellen. A tüntetők zöme csőcselék.
A németek körében a félelem és az elkeseredés
egyre nö. Számos ékszerész már a délelőtt fo-
lyamán bezárta üzletét, a legtöbb utczában ki
sem merték nyitni az üzleteket vagy pedig cseh
zászlókat aggattak az üzletek elé, hogy a tün-
tetők elől a kirakatokat megvédjék. A czégtáblákat
— még német üzlettulajdonosok is — cseh felírá-
sokkal látták el, csakhogy a csőcselék nyugton hagyja.

Még délelőtt tortént, hogy mintegy száz ember,
adott jelre, megrohanta Schreiber zsidó fehérnemü-
kereskedő üzletét s egy, a Ferdinandstrassen levö
női divatáruüzletet is teljesen kifosztott. Rendőr-
ség nem mutatkozott a fosztogatás színhelyén. A
tüntetők a kirakatok üvegtábláit zsebeikben elrejtett
kövekkel dobálják meg.

Minden tudósitás egybehangzón jelenti, hogy
Prágában most veszélyes az utczákon németül beszélni.

Egy előkelő német ügyvédet, aki barátjával
az utczán fenhangon beszélt németül, a csőcselék fel-
tartóztatta s a tömeg ujjongása közben — leköpte.

A délutáni telegrammok a zavargásokról még
a következőket jelentik :

Az uj német szinházat lovasság szállta meg.
Az éneklő és üvöltő tömeget a Venczel-téren a
lovasság kivont karddal verte széjjel és a viz-
utczában, ahova menekült, egy szakasz gyalog-
ság kergette szét szuronyokkal. A királyi
szőllőhegyekről délután fél három órakor nagy
kihágásokat jelentenek. Az Aehrenthal-pa-
lota ablakait deszkákkal szegezték be és
a német nyelvü utcza-táblát, amely a palotán
van, egy munkás levette. Midőn az előrenyomuló
tömeg ezt észrevette, Nazdar-kiáltásokban tört ki.
Az egyetemi intézetek a Károly-téren veszélyez-
tetvék és oltalmukra rendőrséget rendeltek ki. A
cseh tanulók szláv lobogókkal vonulnak ki, sőt höl-
gyeket is látni ilyen lobogókkal. A zsidó város
katonai asszisztencziát kért.

Délután félötkor azt jelentik, hogy a zavargá-
sok mind nagyobb mérveket öltenek. A volt zsidó-
város egyes utczáiban némely háznak, amelyeken
német czégtáblák vannak s amelyekben zsidók lak-
nak, beverték az ablakait. A zsinagógát is kövek-
kel dobálták és ablakait beverték. Vrsoviczbe,
ahová egy nagyobb tüntetőcsapat vonult, katonasá-
got küldtek. Most már kilencz zászlóalj van akczióban.

Szurony és sortüz.

Az éjjeli órákban tudósitónk ezeket tele-
fonozza :

Az izgatottság egyre nő. Négy órakor hat, öt
órakor már kilencz," hat órakor pedig már tizenkét
gyalogzászlóalj vonult ki, pedig az egész prágai gar-
nizon csak tizennégy gyalogzászlóaljból áll. A katona-
ság egyhelyre van konczentrálva s igy legtöbbször
elkésve érkezik a kirendelt helyre. A katonaság pa-
rancsnoka Molnár ezredes. A tüntetők Czitokow város-
részben a katonaságot kigunyolták s kövekkel
dobálták meg. A katonaság ekkor sortüzet adott
s két ember halva maradt és számosan megsérültek
A sebesültek számát eddig még nem sikerült ponto-
san megállapitani.

A tüntetők délután az Ujváros, Ó-város, Wien
berg, Czitskow városrészekben és Versovecz külvárosi
ban a németek és zsidók üzleteit rohanták meg
Itt olyan garázda volt a csőcselék, hogy az árukat
az utczára hordozta ki és felgyujtotta. Sok
kereskedő néhány percz alatt koldusbotra jutott,

Gróf Kinsky palotáját — melyben az ó-város
német gimnázium van — kövekkel dobálták meg
A "Zum Prinzen" kávéházat megrohanták a
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egész berendezést az utczára hordták s felgyujtot-
ták; a tüzoltóknak is ki kellett vonulniok.

Délután négy órakor a csőcselék Czitskowban
több üzletet kifosztott s a rendőrséget revolver-lövésekkel

üdvözölte. A rendőrök ekkor szintén
elövették revolvereiket és a most kifejlődött harcz-
ban, számos halálozás és sulyos sérülés történt.
Zizkowban is használta a katonaság lőfegyverét,
még pedig akkor, amidőn a zavargók a Sellier és
Bellot-féle gyutacs-gyárat meg akarták lámadni. Itt
két zavargó esett el. A rendelkezésre álló lovas-
rendörség rögtön elindult oda.

Este 6 órakor tizenkét zászlóalj katona-
ság vonult ki. Smichovba zavargótömeg vonult,
amely az ottani takarék és kölcsönegyesület ellen
támadást intézett. Az auriesdi kaszárnyából futó
lépésben sietett oda a katonaság és elüzte a zavargókat.
Schmichovoban kifosztatták a német népiskolát.
Midön a rendörség közbelépett, a zavargók lövöl-
dőzni kezdtek, mire egy rendőr fegyverét hasz-
nálta és keresztüllötte egyik zavargónak a
karját. Ezt az egyént letartóztatták. Az Alt-
stadter-ringen kifosztották a Kinsky-palotában
levö német gimnáziumot. A katonaság és rendőrség
lépett közbe és itt is elüzte a fosztogatókat. Erre a
zavargók a Princz-kávéházba nyomultak, amely az
ó-városi városházával szemben van. A zavargók ki-
rabolták a kávéházat, kihurczolták a butorokat és a
berendezést az utczára és meggyujtották. A tüz veszé-
lyeztette a körülfekvő házakat. A gyorsan kivo-
nult tüzoltóság eloltotta a tüzet. A Langengasse-ban
kifosztották a boltokat, egyebek közt egy aranymi-
ves boltot is, A rendőrség a helyszinén volt ugyan,
de mitsem tehetett a csőcselék ellen. A Brücklnél,
ahol a katonaság oszlopokban volt felállitva, két
kövét és egy poharat hajítottak a katonákra. A vezénylő
tiszt már-már lövetni akart a tömegre, de a rendőr-
főfelügyelő kérésére haladékot adott. A Zeltaer-
gasse-ban boltokat raboltak ki. A „Goldener Engel"
és "Blauer Stern" szállodák ablakait beverték. A
A Jungmanngsasse-ban is megkezdték a fosztoga-
tást. Richter átjáró házát elzárták. A tüntetők meg-
kísérelték a kapu betörését, de ez nem sike-
rült nekik.

Zizkovban a Velesladin-utczában. felgyujtottak
egy házat, de sikerült a tüzet eloltani, l l óra táj-
ban, mikor a belvárosban nyugalom állott be, a
csapatok nagy részét onnét vissza vonták s csak a
veszélyeztetett pontokon hagytak éjjelre őrséget.

*
A mentő-egyesület a mai napon 3 8 nehéz se-

besültnek nyujtotta az elsö segélyt. A sebeket
nagyobbrészt kard és bajonét okozta. Weinberg vá-
rosrészben egy asszonyt egy kardszurás oly sulyo-
san sebesitett rneg, hogy meghalt.

1/2 2 órakor minden csendes. Az utczákon, egy-
egy tiszt vezénylete alatt 10—12 katonából, álló őr-
csapatok czirkálnak.

Zavargások Pilsenben.
Már tegnap is kisebb mérvű csoportosulások

voltak Pilsenben, Hatósági rendeletre ma az-
után őrizet alá vették az összes német épüle-
teket. Este 6 óra tájban egy csapat su-
hancz vonult a városháza elé és nemzeti da-
lokat kezdett énekelni. Csakhamar 2—3000 főnyi
tömeg verődött össze, mely a német tornacsarnok
elé vonult s annak ablakait beverte. A Waldeck-
szállodában egy nagy tükörablakot romboltak szét.
A rendőrség a zavargókat kivont karddal k e r -
gette szét. A követ hajigálók egyikét letartóztatták.
A német színháznál szintén kivont kardokkal
kergették szét a zavargókat. A tömeg most uj-
ból a városháza elé vonult és ki akarta erőszakolni
ar elfogott tüntető szabadonbocsátását. Ez nem
sikerülvén, beverték a városháza ablakait.

A Dreyfus-ügy.
A Place Vendome-on lakik Pellieux tábornok,

akinek a kezében vannak a Dreyfus-Esterházy vizs-
gálat adatai. Hogy mi történik odabenn, arról semmi
bizonyosat nem tud a világ. Csak azt látják, hogy
hol Piquard ezredes, hol Esterházy őrnagy jön-
nek-mennek. Azonban mig Piquard ezredes ugyan-
azon melankólikus komolysággal jár, kel, addig
Esterházy arczáról eltűnt a régi szorongó izgatot

kifejezés és szinte vidáman, gunyorosan viselkedik
Ebből természetesen mindenki azt következteti, hogy
az ő ügye jól áll.

Azonban a Patric, daczára a teljes zárkó-
zottságnak, mely alatt a Pellieux tábornok vizsgáló
müködése folyik mégis biztos forrásból eredőnek
állitja azt az informáczióját, hogy Pellieux tábornok
a következő kétrendbeli kijelentést fogja tenni:

1. Dreyfus Mathieunek Esterházy őrnagy ellen
emelt vádjai — a bizonyitékok elégtelen volta miatt
— nem alkalmasak arra, hogy további vizsgálat
folyjon.

2. Ama levelek, amelyeket Esterházy örnagy-
nak tulajdonitanak, a Dreyfus-per dolgaitól távol
állanak és katonai vizsgálat vagy becsületbirosági
eljárás alá tartoznak.

Ezenközben az Esterházy pártján levő lapok
Dreyfus Mathieu ellen ádáz harczot folytatnak, akit
megvesztegetőnek nyilvánítanak s ki pénzével csi-
nálta az egész megujult Dreyfus-ügyet s a zsidók
komplottját vezette.

A Libre Parole pláne irásban és képben
bizonyitja hogy Dreyfus Mathieu még katonai hatalom
is a katonaságban, amennyiben Belfort fölött egy vár-
kastélyt épitett, amelynek tornya uralkodik Belfort
egy erődje fölött. Sőt ennek a várkastélynak titkos
földalatti utja van abba az erődbe. Igy tehát — a
Libre Parole szerint legalább — Francziaország
kulcsa, háboru esetén, Dreyfus Mathieu zsebében
van. A várkastély tornyán egy fényjelző telegráfia
van berendezve, optikai telegrafia. Az őre pedig egy
német. A katonai hatóság már tiltakozott volna ezen
belforti várkastély különösségei ellen, hanem Grum-
bach, a katonai titkos rendőrség főnökének kezén
valahogy megsemmisült. Ez a Grumbach pedig nem
csak zsidó, hanem unokatestvére a Dreyfusoknak.

íly fantasztikus regiókba csapnak már a hecz-
ezek hóbortjai.

Azonban Dreyfus exkapitány javára — mázsás
suly esett a serpenyőbe. Zola, aki most már egye-
nesen követelőleg lég fel:

A Figaro mai számában a nagy regényíró azt
mondja, hogy Dreyfus kapitány pörét uj vizsgálat
tárgyává kell tenni. Azután igy folytatja:

Érzi ezt minden józaneszü és igazságosan
gondolkodó ember nemcsak Francziaországban, de
az egész müvelt külföldön is.

Kezembe veszem a tollat egy szerencsétlen,
ártatlanul szenvedő ember érdekében és harczolni
fbgok addig, amig az igazságot diadalra jutta-
tom, ha mindjárt az egész közvéleménynyel kellene
is szembeszállanom.

A czikket igy végzi Zola: Hogy bünös sze-
mélyeket fedezzenek, valóságos bünt követtetnek el
Francziaországgal, amennyiben csalódásba ejtik
Dreyfus fölött, aki egy nem általa elkövetett bünért
lakol.

Az Éclair beszélgetést közöl Zolával, ki ázt
mondta, hbgy anyagi bizonyítékai vannak Drey-
fus ártatlansága mellett és feladatul tüzte ki ma-
gának, hogy kiszabadítja a bagnóból.

A Figaro szerint Esterházy elismeri a közzé-
tett levelek hitelességét, kivéve azt, amelyben azt a
a kivánságát fejezi ki, hogy ulánus kapitány akar
lenni.

Walsin-Esterházy őrnagy tudvalevőleg azzal
védekezik, hogy az áruló okmányokon az ő irását
Dreyfus papiron való áttükröztetéssel (magyarul:
pauzálással) hamisította, még pedig ugy, hogy egyes
szavakból összeállitotta a mondatokat. Emile Gau-
thier, az ismert iró, lapját, a La Science fran-
caise-t megbizta, hogy az ő kézirataiból „pauzál-
jának" át ilyen hamisitott levelét — ha tudnak. A
szerkesztőség össze is állitotta ezt a hamisítást s
lefotografáltatta :

T i s z t e l t u r a m !

Fölhatalmazom annak kijelentésére, hogy
én vagyok a legnagyobb szamár. Azok után, a
mik történtek, kénytelen voltam erre a szomoru
vallomásra.

Bünbánó
Émile Gauthier-je.

A kísérlet azonban nem sikerült teljesen. Elsö
tekintetre nem lehetett észrevenni ugyan a hamisi-
tást de közelebbről való megtekintésre kisült, hogy
ama szavak hamisítását, melyeket egyes betükbő

állitottak össze, meg lehet ismerni, mert az össze-
kötő vonásuk ingadozók. Minthogy a Dreyfusnak
tulajdonított „bordereau"-n ilyen jelet nem lehet
látni, valószinü, hogy nem átpauzált írásról van szó.

Esterházy grófnő a Havas-ügynökségnek a kö-
vetkezö levél másolatát adta át, melyet a „Figaro"-
hoz intézett:

Főszerkesztő ur !
Abban a reményben, hogy rövid idő mulva

megérhetem, hogy férjem, Esterházy parancsnok, tel-
jes ártatlansága kiderül, hallgatással, habár nem fáj-
dalom és harag nélkül, néztem végig azt az ellene
inditott gyülöletes campagnet, amelynek megítélését
másokra bizom. Ma azonban ön a nyilvánosság
prédájára bocsátja az ö titkos emberi gyöngéit, ma-
gánéletének legbensőbb titkait, anélkül, hogy tö-
rődnék vele. hogy összezuzza egy asszony, egy
anya szivét. Jól van, uram! Ez az asszony, ez az anya
feljogosítva érzi magát, hogy, igy nyilatkozzék :
Mindez egyedül engem illet. És látva a szeren-
csétlenséget, mely e pillanatban ama férfiura su-
lyosodik, akinek nevét viselem és akinek becsü-
lete sértetlenül fog ez irtózatos megpróbáltatásból
kikerülni, megbocsátok és elfelejtek mindent.

Fogadja stb.

Nettancourt-Esterházy grófnő.

Az igazságügyminiszter bukása.

Egy éjjeli jelentés szerint Darlan
igazságügyminiszter s vele együtt a közoktatási
és közmunka-miniszter állást foglallak s
a Dreyfus-per revizióját szükségesnek
mondták.

Az Esterházy lapjai erre aztán azt a
híresztelést terjesztik, hogy az egész Méline-
miniszterium lemond s hogy Méline uj
miniszteriumot fog alakitani, amelyből az emli-
tett három miniszter kimarad.

Darlan igazságügyminiszter ma tényleg
beadta, lemondását, melyet az elnök el is
fogadott. Az igazságügyi tárczát Meline mi-
niszterelnök vette át, aki holnap a forma ked-
véért áz egész kabinet lemondását beadja. Az
uj kormány megalakitásával azonban ismét őt
fogja az elnök megbízni.

Az igazságügyminiszter lemondása, mint
késő éjjel jelentik, nem függ össze a Dreyfus-
ügygyel. Tegnap a szenátusban kisebbségben
maradt egy javaslata, s azért adta be lemon-
dását.

TÁVIRATOK.
Egyezmény Oroszországgal.

Pétervár, deczember 1. Az orosz lapok
dicsérőleg emlitik fel, hogy Oroszország és
Ausztria-Magyarország közt a Ralkán félszi-
getre vonatkozólag teljes egyetértés uralko-
dik, söt felemiitik azt is, hogy az emlitett két
ország közt a következő megállapodás jött
létre:

1. Mindkét fél külügyi politikáját oda
irányítja, hogy a Balkán-félszigeten a jelen-
legi statusquo fenntartassék:

2. Mindkét fél ünnepélyesen kijelenti és
kötelezi magát arra, hogy tartózkodni fog a
Balkán félszigeten minden hóditási és annexió-
politikától.

3. Mindkét fél kötelezi magát arra, hogy
a Balkán-államok függetlenségét és önálló fej-
lődését tiszteletben tartja.

4. Mindkét fél kijelenti, hogy az egyes
Balkán-államoknál nem igyekszik a maga ré-
szére tulságos befolyást gyakorolni.

5. Mindkét fél kötelezi magát arra, hogy
arra az esetre, ha a Balkán félszigeten egye-
netlenség vagy zavargás támadna, a lecsilla-
pítást együttesen fogja eszközölni és az
egyenetlenség kérdését együttesen és egyetértve
fogja megoldani.

Az olasz pénzügyek javulása.
Róma, deczember 1. Igen jó hatást kelt min-

denütt Duzzatti pénzügyminiszter ma beterjesztett
expozéja. Eszerint az 1896/97-iki kezelési év 34
milliónyi fölösleggel zárult, amely összegből több
mint 27 milliót vasuti befektetésekre és 3 milliót
adósságok törlesztésére fordítottak. További 3 milliót
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hajóépitkezésekre szántak. A miniszter hangsulyozza
hogy ezt a rendkivül kedvező eredményt ama kia-
dások daczára érték el, amelyeket az áradások s a
görög és krétai kikötök őrzése okoztak.

A jövő évi költségvetést illetőleg a miniszter
bejelenti, hogy az effektív bevételek az effektív ki-
adásokat 40 1/2 millióval mulják felül, ugy hogy,
ha 20 milliót forditanak vasuti építkezésekre és
4 milliót adósság törlesztésekre, még mindig 16
millió lira fölösleg áll rendelkezésre. Ezt az
összeget az államjegyek részleges bevonására fordít-
ják. Még fényesebb kilátásokat nyujt a miniszter az
1898/99. évre, amelyben 21 millió lira fölösleget
remél és ezzel rneg lesz adva annak a lehető-
sége, hogy az állam szükségletét, a hitel leg-
csekélyebb igénybevétele nélkül, a függő adós-
ság egyidejüleg való csökkenése mellett, fedezhe-
tik, A miniszter összehasonlítja Olaszország költség-
vetését Ausztria-Magyarországéval és Poroszországé-
val, amelyeknek nagy szoliditását elismeri.
Azután szól azokról a rendszabályohról, amelyeket
az olasz fináncziák további konszolidálására szük-
szégesnek vél. Többek közt a kincstár adóssága az
által lenne rendezendő, hogy a kincstári jegyek egy
nagy része — a javasolt összeg 100 millió — ka-
matozó szertifikátumokkal pótoltassék, az angol bank
tulajdonában levö annuitások mintájára.

Végül megjegyzi a miniszter, hogy a kamara
figyelmét egy nagy nemzetgazdasági és szocziális
reformra akarja forditani, amely abban áll, hogy a
kicsiny adófizetőket, valamint a kisbirtokosokat fel-
mentik a jövedelmi adó alól és hogy a kisbirtokot
pénzügyi és gazdasági védelemben részesitik.

E reformokból, valamint több uj bevételi for-
rásból, köztük a börze-adóból is, a miniszter rövid
idő alatt óvatos számitás mellett is 43 millióra menő
alap keletkezését reméli, amelynek segitségével az
olasz pénzügyek megjavulása és szilárdulása, az
állam hitelének emelése, valamint a munkásosztályok
és az adózók helyzetének javítása keresztülvi-
hető lesz.

A török-görög béke.
Konstantinápoly, deczember 1. A szultán

Tevfik pasa külügyminiszter utján értesitette a
görög biztosokat, hogy örvendene, ha öket ma-
gánkihallgatáson fogadhatná. Mondják, hogy a
szultán az utolsó differencziákat ki akarja
egyenlíteni, és a békekötést még e héten
véglegesíteni.

Az albán zendülés.
Konstantinápoly, deczember 1. Több elő-

kelö albán Djakowitsába utazott, hogy a szul-
tán nevében a felkelő albánokat lecsillapítsa.
A portát különben nem nyugtalanítja az albán
mozgalom, mert rneg van győződve, hogy az
albánok inkább a törökökhöz szitanak.

Szaloniki, deczember l.Az albánok küldöttsé-
get menesztettek a szultánhoz. A küldöttség tagjait
egy Konstantinápolyból érkezett parancs következté-
ben itt visszatartották.

HIREK.
Ottó története.

— Egy osztrák miniszter életrajza. —
fiiidőn a kis Ottó megszületett, az édesapja

ép iktatott. Az első apai csókra tehát várnia kellett
délután öt óráig. Az országos törvényszék elnöke
öt órakor láttamozta az iktatókönyvet és igy szólt
az édesapának:

— Gratulálok az uj joggyakornokhoz !
Midőn beszélni kezdett, elöször is az erkölcsi

jó fogalmával ismerkedett meg. Közvettetlenül ezután
egy uj szót talált kimondani: „Ro . . . Ro . . . "
dadogta az ártatlan gyermek.

— Azt akarja mondani, hogy „rossz", szólt a
fiatal anya.

— Nem — felelt az atya és arcza sugárzott
az örömtől. — Gyermekünk mást akar mondani, már
sejtem is, hogy mit.

— Rovancsolás — suttogta az ártatlan
gyermek.

Az atya ekkor összecsókolta gyermekét és já-
tékszerül vett neki egy porzótartót. A gyermek ját-
szott a porzótartóval és az atya igy szólt: 1

— Ötödéves pótlék gyanánt egy bölcsőslovat
fogsz kapni!

Midőn iskolába járt, a füzeteit kék diósgyőri
papirosból szokta volt összevarrni, Azonkivül tömén-
telen sok pecsétviasz, kék czeruza és Klapsz-tolla
volt neki. Pontos gyermek lett belőle és hü barát.
Az „elégséges" czimü tanjegyhez is szigoruan ra-
gaszkodott. Sohase verekedett. Aki bántotta, annak
azt mondta:

— Följelentelek, mert megsértetted a fegyelmi
szabályokat.

— Tarts magadra valamit, mert te hivatal-
nokgyermek vagy, — tanitotta Ottót az édesanyja.

Ottó ezen tanításra még akkor is emlékezett,
midőn az egyetemre került. Ott preceptorságból élt,
de mindig lenézte Schnaberléket, a gazdag perecz-
gyárosékat, akiknek a gyermekeit tanitotta. Huszonkét-
éves korában aztán fogalmazó-gyakornok lett az
alsó-ausztriai helytartóságnál. Ez alkalommal letette
az első hivatali esküt és ezt irta a naplójába:

— Ma volt a menyegzőm napja.
Hogy huszonkétéves korától ötven éves koráig

mi történt vele, az a Fremdenblatt tegnapi szá-
mában volt megírva, a Böhm-Bawerk, Wittek, Kör-
ber stb. életrajzában.

Midőn miniszter lett, igy szólt a ház tiszt-
viselőinek :

Legyenek meggyőződve, hogy a hivatalt fogom
otthonomnak tekinteni, nem a parlamentet.

Az első interpelláczió alkalmával ezt be is
bizonyitotta, mert azt mondta Schönerernek:

— Nyujtsa be az elnöki iktatóban!
Midőn már nem volt tőbbé miniszter, Ottó

megöregedett. Halálát érezvén közeledni, kereset egy
alkalmas hivatalos helyiséget, ahol nyugodtan meg-
halhasson. Sorra járta a hivatalokat és végül az
állami levéltár IV-ik ügyosztályában egy lezuhanó
aktacsomó által agyonüttetett.

Halála nem volt örök. Két év mulva megint
minisztereket kerestek Ausztriában és akkor a kis
Ottó ismét föltámadott.

— A királyné Biarritzban. Erzsébet
királyasszony pompásan érzi magát Biarritz-
ban. A Grand Hotel-bén lakik, ahol ebben az
évszakban igen kevés a vendég. A felséges
asszony rendes szokása szerint nagy sétákat
tesz a tengerparton s kedves üdülőhelye egy
ösvény, mely egy sziklaalaguton keresztül a
tengerre emelt töltésre vezet. A királynét sé-
táiban a görög nyelvmester kiséri s a csekély
számu fürdővendégek csodálják karcsu terme-
tét, délczeg tartását, melyet kiemel az egy-
szerü, talpig fekete ruha. A királynét a ked-
vezőtlen időjárás sem tartja vissza s a leg-
nagyobb szélben is elvégzi rendes sétáját.

— Személyi hirek. Maria Terézia főherczegnő
ma családjával több havi távollét után Pólába érke-
zett. — Gróf Apponyi Lajos udvarnagy családjával
Nagy-Apponyból gróf Larisch látogatására Karwinba
utazott.

— Tóth Vilmos sulyos beteg. Bétsből távi-
ratozzák : Tóth Vilmos, a főrendiház elnöke sulyo-
san megbetegedett és felgyógyulásában nem biznak.

— Az idők jele. A pénzügyi körökben jó
hírnévnek örvendő bécsi báró Rotschild-család
azzal a tervvel foglalkozik, hogy Budapesten
palotát épittet. Már ki is szemelték a telket

lebontás alá kerülő Ujépület egyik helyén.
Hogy a palota fényes lesz, arról kezeskedik a
leghatározottabban jómódu család ismert izlése.

— Vajda János szobra. Vajda Jánosnak, a
nemrég elhunyt kitünő költőnek Vaál község, ahol
Vajda János nevelkedett, szobrot akar állitani. Az
ebből a czélból megalakult szoborbizottság, melynek
báró Fiáth Pál fejérmegyei főispán a védnöke,
lelkes hangu felhívásban szólitja fel a közönséget,
hogy járuljon hozzá a szobor költségeihez.

— A pápa aranymiséje. 1898. január
elsején lesz hatvan esztendeje annak, hogy

XIII. Leó pápa, a katholikus egyház jelenlegi
feje, első miséjét bemutatta az Urnak. Ezt a
nevezetes jubileumot a világ minden részében,
igy tehát nálunk „Maria országában is, nagy
pompával fogják megünnepelni a katholikusok.
Budapesten január elsején minden katholikus
templomban ünnepi nagy mise lesz. A buda-
vári Mátyás templomban Vaszary Kolos her-
czegprimás fogja a misét czelebrálni.

— Egyházi kinevezéssk. A király Marsó
Géza rozsnyói mesterkannonokot, kereki czimzetes
apáttá, Kovács Nándor salgótarjáni esperes-plébá-
nost pedig keresztes-komlósi czimzetes prépostá
nevezte ki.

— Az utolsó temesi gróf fia. Balassa- Gyar-
maton nagy részvét mellett szentelték be tegnap,
ebeczki Tihanyi Ferenczet, Nógrádvármegye volt
főjegyzőjét. Az elhunyt nógrádi ur fia volt az utolsó
temesi grófnak; apjától nagy vagyont örökölt, am
párosulva Tihanyi Ferencz kiváló egyéni tulajdon-
ságaival, előkelö társadalmi pozicziót szerzett az
elhunytnak. A régi szabásu nagyur, a nemzeti kaszinó
közkedveltségü tagja, később Nógrádvármegye szol-
gálatába lépett és ezóta tiszteletreméltó szorgalmánál,
sikeres önképzésénél fogva az ország legkitünőbb
közigazgatási tisztviselői között emlegették. Holttestét
a romhányi családi sirboltban tették nyugalomra. A
család gyászjelentése igy szól:

Ebeczki Tihanyi Borbála, férjezett Draskóczi
és Laszkári Laszkáry Gyuláné, ugy férje, valamint
gyermekei: Borbála, férj. Belváthi Balásy Antalné
és gyermekei ; Ilona, férjezett Cserneki és Tarkői
Dessewffy Dezsőné és gyermekei; Gyula és Margit
nevében is mélyen megszomorodott szivvel jelenti
szeretett fivérének, illetőleg sógorának és nagy-
bátyjuknak ebeczki Tihanyi Ferencz urnak, Nógrád-
vármegye volt főjegyzőjének, hosszas betegeskedés
után, élete 57-ik évében, november hó 29-én, reggeli
3 órakor bekövetkezett gyászos elhunytát.

— A király a rendőröknek. Bécsből távira-
tozzák : A király a bécsi rendőrfőnökség utján pénzt
osztatott ki azok közt a rendőrök közt, akik: a leg-
utóbbi bécsi tüntetések alkalmával megsebesültek,
vagy szerencsétlenül jártak. Chladek Ferencz
rendőr özvegyének 800 forintot rendelt ő felsége
kifizetni s utasitotta az osztrák belügyminisztert, hogy
intézkedjék az iránt, hogy Ghladek özvegye állandóan
pénzsegélyben részesüljön.

— A műegyetem a Lágymányoson. A Lágymá-
nyoson létesitendő műegyetemi épitkezések megvita-
tására és a kitelepités programmjának összeállítására
bizottságot küldött ki kebeléből a műegyetem tanácsa,
Ha a bizottság elkészül munkálataival, a müegyetem
tanácsa a kultusz- és pénzügyminiszteriumhoz ter-
jeszti fel azokat. Valószinüleg még az év folyamán
megoldásra kerül a dolog.

— Megbüntetett tengerészkatonák. Két héttel
ezelőtt vagy negyven tengerészkatona, nagy garázda-
ságot vitt véghez Ujpesten, ahol egy mulatót ostro-
moltak meg s több embert megsebeztek. Az esetről
azonnal jelentést tettek herczeg Lobkovitz hadtest-
parancsnoknak, aki szigoru vizsgálatot rendelt el.
Ennek során konstatálták, hogy a tengeri hadfiak
azért okvetetlenkedtek, mert télen épenséggel semmi
dolguk s nagyon vonatkoznak. Ezen a bajukon csak-
hamar segitett az erélyes hadparancsnok, a mennyi-
ben beosztotta őket helyőrségi szolgálatra s bün-
tetésből elvétette tőlük a tengerészkardot. Teg-
napelőtt már ők adták a fővártát az üllői-uti kaszár-
nyában s az arra haladó közönség ugyancsak meg-
bámulta a félrecsapott sipkáju szárazföldi tengeré-
szeket, akik rendes borjuval és Mannlicher-karabély-
lyel teljesitették a Thorwache-val összekötött "aller-
höchster Dienst"-et.

— Hajóösszeütközés a Dunán. Turn-
severinböl táviratozzák: Tegnap a hajnali köd-
ben a Magyar Folyam- és Tengerhajózási Tár-
saság Deák Ferencz nevü gözöse összeütkö-
zött a Dunagőzhajózási Társaság Croatia nevü
hajójával! A Croatia épen derékon kapta a
Deákot s beszakitotta az oldalát,, ugy hogy a
nagy gőzös rövid idő mulva elsülyedt. A
vésztülkölésre több hajó sietett segítségre s csak
igy sikerült az utasokat megmenteni. A vizsgá-
latot meginditották.

— Ritka katonai parádé. Anger József 43-ik
ezredbeli káplár nagy megtiszteltetésben részesült
ma Temesváron. A derék katona még a tavaszszal,
amikor Nándorházára ment szabadságra, egy négy-
tagu családot mentett ki a saját élete veszé-
lyeztetésével a megdagadt Bistra patakból. Ezért
a derék cselekedeteért Regenspurszky ezre-
des már régebben soron kivül elöléptette Angert,
akit most a király az ezüst érdemkereszttel tün-
tettett ki. Az érdemkeresztet, mint temesvári tudósi-
tónk táviratozza, ma tüzte Anger mellére az ezredes
a kaszárnya udvarán, ahová kivonult teljes díszben
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az egész ezred. Jelen volt az ünnepségen báró
Waldstátten hadtestparancsnok is és az összes tá-
bornokok. Az ezredes szép beszédben méltatta a de-
rék fiu bátor cselekedetét s azután elléptette előtte
az egész ezredet.

— Tüntetés az egyetemen. Dr. Alexy György
egyetemi magántanár ma délután tartotta próba-
előadását. Ezt az alkalmat felhasználták a szerb és
román egyetemi hallgatók arra, hogy tüntessenek
dr. Alexy ellen, aki román létére tudvalevőleg ugy
az oláh mozgalmak megindulásakor, mint a hirhedt
memorandum alkalmával, mindig tanujelét adta
magyar hazafiságának. Alig, hogy Alexy tanár a
terembe lépett, az oláh, szerb és tót tanulók
éktelen abczugolásban törtek ki, ugy, hogy
Alexy vagy egy negyed óra mulva kezdhette
meg csak előadását. Az oláhok közben
torkuk szakadtából kiáltották, hogy „le a magyarón-
nal", „le az árulóval", „le a magyar bérenczczel"
s több efféléket. Az előadás alatt csendben marad-
tak, mikor azonban befejezte az előadást, ujra kitört
a lárma. A magyar hallgatók végre megsokalták a
dolgot s figyelmeztették a nemzetiségi diákokat,
hogy aki közeledik, azt leütik, mire a tüntetők
elpárologtak. Alexy dr. azután a magyar hallgatók
sorfala közt eltávozott a tanteremből.

— A csecsemők táplálása. Igen érdekes felol-
vasást tartott ma délután hat órakor dr. Bókay
János egyetemi tanár az országos közegészség-
ügyi egyesület termében nagyszámu közönség
előtt a csecsemőknek mesterséges és természetes
táplálásáról. — A felolvasó a statisztikai adatok
nyomán arra a következtetésre jutott, hogy az anyá-
nak, ha csak fontos okai nincsenek, önmagának kell
gyermekét táplálnia. Összehasonlitotta a női te-
jet a szamár, a kecske és a tehéntejjel
s végkövetkeztetéskép arra az eredményre jutott,
hogy csak a raczionális mesterséges táplálás képes
megközelíteni az anyai tej hatását. Ismertetett több
mesterséges táplálási módot s ezek közt elsőséget a
bécsi orvostanár Gartner Gusztáv kövérlejének adta,
mely a higenikus követelményeknek leginkább meg-
felel s melynek van könnyen hozzáférhető közve-
titőintézete a Damjanich-utczában. Ennek a kövér
lejnek az előnye, hogy a gyermek szivesen veszi
magához, hogy izmosodik tőle, nem fogékony a be-
tegségek iránt s a halandóság is a lehető legkisebb
százalékra száll le. A sok érdekes adatot felölelő
felolvasás után a hallgatóság megéljenezte Bókay
tanárt.

— Utolsó akkord. Szépséges szöke leány
volt Leplattenier Emma, mikor hasonló sorsu
honfitársnöi példájára bucsut mondott az Alpesek
hazájának, Svájcznak, hogy idegen országban ke-
resse meg a kenyerét, tanitva a Moliére nyelvét.
Budapestre került, ahol beleszeretett egy nagy sze-
repet játszó fiatal emberbe. Fényes időket élt át
imádója oldalán. Selyemben és bársonyban járt s
Herczegi módra élt. Az idő pedig haladt s a férfi
kiszeretett a franczia leányból. Leplattenier Emma
pedig hervadt napról-napra. A büszke szép leány-
ból alig pár év alatt ránczos, őszülő matróna lett,
és tanitotta tovább Moliére nyelvét. A sok szenvedés
végre értelmét is megzavarta, az utcza csufjává
vált, ahol csufolódva kisérgették a gyerköczök. Már
nem tanitja tőbbé Leplattenier Emma a Moliére
nyelvét. Megelégelte szenvedéseit' és ma reggel az
Ujvásártéren lévő harmademeleti lakásának ablaká-
ból áz utcza kövezetére vetette magát. A szegény
franczia tanítónő szörnyet halt.

— Fogas, tatármartással. Tatármártás csak
volna, azonban balatoni fogas már alig van. Vészhireket
jelentenek a Balaton mellékéről, hogy a halak királya:
a fogas, pusztulófélben van. Ezzel tehát aktuálissá
vált egy ujabb „fogas"-kérdés. A balatoni halászok
búsulnak, mert bár kecsegét, gardát és apró süllőt
eleget fognak, a hálóból hiányzik az arisztokráczia,
a hires fogas. Ennek következtében, amig demokra-
tikus potykákat valóságos „gúnyáron" vesztegetik,
a fogasnak kilójáért szivesen megadnak egy forint
nyolczvan krajczárt is.

Rheuma, csuz, köszvény, vese- és epekőbajok
a tudományos alapon álló Dióssy-féle Risso-czitrom-
nedv-kurávál biztosan gyógyithatók. Ismertetést in-

e n küld Dióssy Lajos gyógyszerész Budapest,
Damjanich- utcza.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Nemzeti szinház. A nemzeti szinház igazga-

tósága előadásra megszerezte Blumenthalnak Das
zweite Gesicht czimü négyfelvonásos vigjátékát,
Ivánffy Jenö pedig lefordítja Racine Britannicus-át.

* A filharmonikusok hangversenye. A szoká-
sos nagy cs diszes közönség előtt folyt le ma este
a vigadóban a filharmonikusok harmadik hangver-
senye. A konczertnek két ujdonsága volt. Az egyik,
Herzfeld Viktor "Tavaszi idyll"-je ugy hatott Bee-
thoven második szinfóniája után, mintha klasszikus
szépségü, csillogó szemü nő után szöke, kékszemü
leányka tűnne elibünk pillangókat üldözve. Hangu-
latos mü, bár csinos ötleteinek egymásutánja kissé
rapszodikus. Hangszerelése legtöbb helyt leleményes
és nem egy raffinált zenei szikra is megvillan benne.
A kompozicziót hosszas tapssal jutalmazta a kö-
zönség. Nagy volt az öröm Carreno Teréza
viszontlátásán is. Játékában most is, csak ugy,
mint ezelőtt, erös müvészi lélek nyilatkozott
rneg a tökély legmagasabb fokán álló technika
mellett. E. A. Mac Dowell II. zongoraversenyében
remekelt. Az amerikai szerző müve premiére-
számba ment nálunk és jelentékeny hatást kel-
tett. Különösen harmadik része ihletett kézről
tanuskodik. E szám végeztével sokszor tapsolta ki
a közönség Carreno asszonyt, mig ujra zongorához
ült és ráadással szolgált. A zenekar, amelynek mai
müsorán még Berlioz „Lear király" nyitánya szere-
pelt, Erkel Sándor vezetése alatt közepes erömeg-
feszitéssel játszott. A teremben különben kegyetlen
hideg uralkodott légvonattal elegyest, amelyért a leg-
jobb indulatu közönség sem lehetett hálás filharmoni-
kusainknak.

* Lesseps szobra. Párisban Frémiel szobrász
elkészitette Lesseps Ferdinánd óriási szobrát, ame-
lyet a Suez-csatorna bejárásánál állitanak föl. A fő-
alak hatszoros életnagyságban van mintázva, tehát
harmincz lábnál magasabb lesz. Az európai öltöny
fölé arab burnus van vetve; egyik kezével Lesseps
rámutat nagy alkotására.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Kiss József összes költeményei. A Révai-

testvérek könyvkiadóczége páratlanul diszes mun-
kával állt ki a karácsonyi piaczra. Kiss József-
nek összes költeményeit adta ki egy olyan kötet-
ben, aminöhöz hasonló fényeset talán még nem
produkált a magyar könyvészet. Az ősz költő min-
den munkáit, a magyar poézisnek e ritka gyöngy-
halmazát, a nagybányai müvésziskola mesterei illusz-
trálták heliogravürökkel, autotipiákkal, önálló mü-
becsü képekkel. Huszonnégy forint az ára az ékes
vászonkötésbe foglalt könyvnek, amelyre, méltóan a
kiváló irodalmi eseményhez, még bővebben vissza-
térünk.

* Gyepen innen, gyepen tu!. Deli álnéven
jelentek rneg az irodalom egy ismert nevü munká-
sának tollából azok a tárczák, melyek most diszes
kötetben egybegyüjtve, a karácsonyi könyvpiaczra
kerülnek. Révész Imre és Tury Gyula illusztrálják a
kötetet, a kiadója Hornyánszky Viktor, ára 4 forintra,
diszes kötésben pedig 6 forintra van szabva.

FŐVÁROS.
(A budai szinkör átalakítása.) A főváros tanácsa

2000 forintot szavazott meg a budai szinkör kicsi-
nositására. A belügyminiszter most ezt a határoza-
tot jóváhagyta.

(A mészárosok jelöltjei.) A mészáros ipartes-
tület előljárósága felkérte a tagtársakat, hogy a hol-
nap és holnapután végbemenő községi választások
alkalmával, csak olyan névsorral szavazzanak, mely-
ben az ipartestület elnökét, alelnökeit vagy más tag-
jait is jelölték. Ugy halljuk, hogy a derék mészáros-
mesterek azért óhajtják beválasztani vezéreiket, mert
— lejebb akarnák szállitani a hus árát.

Az ütközet napján.
Felvirradt végre a nagy nap hajnala. A ma-

gyar főváros egymás ellen küzdő, egymásra berzen-
kedő elemei összecsapnak, hogy erejüket megmu-
tatva, érdekeiket védelmezve, érvényesüljenek a zöld
asztal mellett.

A demagógok hangzatos jelszavai, puffogó
frázisai még zúgnak, dörögnek a felkorbácsolt szen-
vedélyek hullámai felett; a sziszegő gyanu kigyófogai-
val még megmarja a közélet egyes szereplö alakjait.

Különböző színek, különböző tollak alatt, nyilt sisak-
kal és leeresztett rostélylyal, felvonulnak a pártok
a bajvivás terére, hogy jogaikat, elveiket, érdekei-
ket és hatalmi befolyásukat megvédelmézzék.

Itt egy kaszinói csoport, amott az üzleti vi-
lág : jobbról a mészárosok, balról a tintás kezüek ;
ezek a husárakat védik, azok a főnök urnak a te-
kintélyét aranyozzák be.

Sürgés-forgás mindenfelé! Tarka hadsereg,
összevissza zavart csoportok, akárcsak a keresztes
vitézek serege. Mindannyian egy közös eszmét han-
goztatnak : a főváros érdekeit. Ki tudná ebből kihá-
mozni a valót, az igazság magvát; ki ne tévedne
el ebben a sürü erdőben?

Annyi bizonyos, hogy valami tisztitó szél kel-
lene a városházába; mindenki tudja, hogy a mos-
tani állapotokon segiteni kell, a szétporló, odvas
csontok helyett uj fogakat kellene rakni a főváros
törvényhatóságának, melyek necsak rágni, ösztön-
szerüleg kérődzeni, hanem ha kell, harapni is tud-
janak.

Mindenki tudja, százfelé suttogják, hogy egy
ilyen rengeteg forgalmu és jövedelmü municzipium-
mal nem elég erélyes az ellenőrzés, mert a vidéki
kupaktanácsok látköre lehet szük, de egy ország
fővárosának a vezetéséhez a jövőbe látó sastekintet
szükséges.

Egy lelkiismeretes és magas szinvonalon álló
magisztrátus mellé megkivántatik egy erélyes ellen-
őrző közeg és az ellenőrzés, egy független, önérde-
kek fékélyeitől tiszta testületnek, a törvényhatósági
bizottságnak a hivatása, kötelessége.

Hogy miként fog átalakulni a két napig tartó
választással ez az avas testület, nem tudjuk ; de
minden esetre kivánjuk, hogy felfrissülve, megifjodva
támadjon ujra a közügy javára és a főváros fel-
virágoztatására.

A választás előestéjén tudósitóink az egyes
kerületek hangulatáról a következőkben számol-
nak be.

Az I-ső kerület.
Választási helyiség: a várbeli városházán levö

I-ső kerületi elöljáróság helyisége. Választanak 10
rendes és 3 póttagot.

Ebben a kerületben a „szabadelvü" polgárok
zöme erősen áll, de ezt a szót nem egy politikai
párt czégéreként kivánják tekinteni, hanem abban
az értelemben, mely összeköti a józanul és liberá-
lisan gondolkozó elemeket.

Az ellenpártot Kasics Péter politikai elvek
szerint próbálta szervezni, tömöriteni s nemcsak az
elsö, hanem a többi kerületekben is.

Ebben a kerületben a szabadelvüek győzelme
föltétlenül biztos.

A Il-ik kerület
Választási helyiség: a II-ik kerületi elöljáró-

ság, fő-utcza 3. szám. Választanak 10 rendes és
3 póttagot.

Itt birkózás nem igen lesz, a választók meg
voltak elégedve. Rupp Zsigmonddal és Kollár La-
jossal, a párt vezérembereivel.

A III. kerület.
Választási helyiség: az ó-budai városházán

levö III-ik kerületi elöljáróság helyisége ; főtér 88. sz.
Választanak 10 rendes és 3 póttagot.

Az ó-budai „Polgári kör" néz farkasszemet,
az ó-budai „Kaszinó"-val. Az összekülönbözés
onnan származott, mert a „Kaszinó" be akart
hozni néhány, nem a kerületben lakó városatyát,
a „Polgári k ö r " azonban nem kedveli az indige-
nákat, neki nem kell „külföldi", mikor Ó-Budán is
teremnek okos emberek, igy aztán meg fognak bir-
kózni. Mindkét párt erös és Ó-Buda nehéz csatának
néz elébe,

IV-ik kerület.
Választási helyiség: a régi városháza I-ső

emeleti tanácsterme. Választanak 12 rendes és két
póttagot.

Itt már a politikai pártok lázas versengése
dühöng. A "Sas"-ok Polónyi Géza és Kléh István
vezérlete alatt, már a tavasz elején, ibolya nyilásakor
megkezdték a korteskedést, ugy annyira, hogy most:
midön szükség lenne az erőre, egész belegyöngültek
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a szerveszkedésbe s aligha meg tudnak küzdeni azzal
a párttal, melynek vezére Láng Lajos, s amely szi-
lárdan és rendületlenül áll.

Az V-ik kerület.
Választási helyiség: az V-ik kerület helyi-

sége : Arany János-utcza 18. szám, Választanak 11
rendes és 4 póttagot.

Ebben a kerületben a pártok alakulásának a
képét már a legközelebbi képviselőválasztás adta
meg. Ekkor Schlézinger Pál köré csoportosult a ke-
reskedő és iparos világ egy tekintélyes része, a má-
sik része hiven kitartott Mezei Mór mellett. Mezei
nem akarja engedni a gyeplőt, de Sehlézinger sem
hagyja magát.

A VI-ik kerület.
Választási helyiség: a VI-ik kerületben az

érsek-utcza és próféta-utcza sarkán levő elemi is-
kola. Választanak 12 rendes és 1 póttagot.

Ez a küzdelem egyike lesz a legérdekeseb-
beknek. Itt Radocza János országgyülési képviselő
és pártja áll ki vitézi tornára Vázsonyi Vilmossal, a
„Demokraták" vezérével.

Dezsényi József is megjelent az ö segély-
csapatával, a rossz nyelvek azt beszélik, hogy elő-
ször a "Demokraták"-kal parolázott, ivott is a bo-
rukból, de azután átkanyarodott Radoczáékhoz.

Madarász apó is megjelent a „Demokraták"
között, tartott is egy pár szónoklatot, de bizony az
se nem ártott, se nem használt.

A VII-ik kerület.
Választási helyiség : a VII-ik kerületben, a Ka-

zinczy-utcza 3. szám alatt levő polgári fiu-iskola
helyisége. Választanak 12 rendes és 4 póttagot.

A Morzsányi-gárda csatázik ebben a város-
részben ; mind hü és kipróbált vitéz; tűzön, vizen
keresztül megy a régi vezérért; a zászlótartó Ehrlich
G. Gusztáv; Jurisics Miklós Zrinyi oldalán, de
Hartmann Elek a függetlenségiek és a szabadelvüek
egy részével neki támad és felveszi a kesztyűt. A
kilátás ködös, az eredmény bizonytalan.

A VIII. kerület.
Választási helyiség a VIII. kerületi Bezerédy-

utcza 16. szám alatt levő elemi iskola helyisége.
A Rémi—Hüvös-párt fészke ez a kerület. Párt-

jok a legszervezettebb valamennyi között, ugy, hogy
ök még másnak is juttatnak a hatalomból, behozzák
Heltai Ferenczet is.

A IX-ik és X. kerület.
Választási helyiség a Bakács-téren levő IX-ik

kerületi elöljáróság ülésterme. Választanak két külön-
böző szavazólapon l l rendes és 8 póttagot.

A kalendáriumban és Sziámban divatban van-
nak az ikrek; a magyar fővárosnak is ez az iker-
kerülete együtt választ és a választók talán együtt
is éreznének, ha Franczia Kiss Károly nem csinálna
forradalmat. De Kiss Károlynak kicsi a pártja is és
igy a „régi polgári párt" legyűri a francziát.

Nem történt semmi.
— A főváros közgyülése. —

Ez a jelentés a főváros mai közgyüléséről,
rendkivüli esemény, mert a rend az, hogy vagy az
elején, vagy a végén összezördülnek a városatyák.
Ma békesség uralkodott. Az emberek szomoruan jár-
tak-keltek. Mert kellemes hivatal nagyon a köztör-
vényhatósági tagság és egy-két hét, azután talán
örökre vége.

Polónyi Géza gondoskodott arról, hogy a han-
gulat föl ne zavarodjék, ugy, hogy a svábhegyi
kábelvasut és a svábhegyi keskenyvágányu villamos
vasut ügyét levétette a napirendről. Ez a két dolog
hosszabb időt foglal le, tárgyalják hát más-
kor. Végtére csak gondoskodni köll arról is, hogy
az uj törvényhatósági bizottság, amelyet holnap,
holnapután választanak, vitatkozhassék valamin.

Ami ezután jött, abban Gerlóczy Károly alpol-
gármester nyugdíjaztatása volt a legnevezete-
sebb. A tanács összesen 8000 forint évi nyugdijat,
Steiger Gyula ezenfelül szives bucsuzást, Radocza
János jegyzőkönyvi köszönetet, Polónyi Géza pedig
a főpolgármester vezetése alatt diszküldöttséget
szánt neki. A közgyülés valamennyit elfogadta.

Tudomásul vették, hogy Nyitra vármegye a
közegészségügyi szolgálat államosítását kéri. Elfo-

gadták a zöldfa-utcza Fáy Andrásról való elnevezte-
tését, ellenben a Rézmál, Törökvész, Szemlőhegy
szabályozását, a Rózsadomb szerpentin-utjainak sza-
rítását Quittner Zsigmond és Mátyus Arisztid felszó-
lalása után visszaadták a tanácsnak: értekezzék
még egy kicsit a közmunkák tanácsával.

A főváros a budai szőlőmüvesek egyesületének
1000 forint évi segedelmet igért, s most azt kérik
hogy ezt a segitséget már a mostani évre utalvá-
nyozzák.

— Hiszen elmult m á r ! Deczemberben va-
gyunk !

— Örüljenek, hogy a jövőre kapnak, mon-
dotta valaki, s a közgyülés is ehhez a nézethez
csatlakozott.

Az omnibusz-társaság téli menetrendjén akad-
tak ezután föl néhány perczre. Arra kér engedelmet,
hogy a „Teréztemplom-Városmajor" vonalon a télen
csak a városmajor-utcza elejéig tartsa fenn a köz-
lekedést s a „Csepelrakpart-Császárfürdő" járatot
később nyithassa meg, mint tervezte.

Többen szólaltak föl és mást-mást akart va-
lamennyi. Mindegyik indítványra szavaztak s az lett
a határozat, hogy a városmajori vonal hossza ma-
radjon meg, a csepelrakpartit pedig februárra ok-
vetlen nyissa meg a társulat.

A wiesbadeni kiállitás „Budavár bevételé"-t
kéri néhány hónapra. A tanács átengedné, de Wag-
ner Géza minden félig-meddig ismert tárlatra nem
szivesen küldi el a drága festményt, Kérdezze meg
a tanács a képzőmüvészeti bizottságot. Ebben álla-
podott rneg a közgyülés is.

Az anyakönyvi hivatalok kiadásait a főváros
a kormányra szeretné háritani. Két izben is fel-
ajánlotta már a belügyminiszternek, vegye át a be-
vételt és a költségek gondjait egyaránt. A miniszter
erre persze nem hajlandó s a tanács ajánlja, hogy
vegye ezt a közgyülés egyszer és mindenkorra tu-
domásul.

— Ejnye, de sok pénze van a tekintetes
tanácsnak — pattan föl Virava. Nem veszszük tudo-
másul azért sem, hanem védelmezze rneg a tanács
a főváros érdekeit minden tekintetben.

— Helyes, helyes, csak gyerünk már!
Mentek volna is, ha Kölber Gyula számtiszt

nyugdíjaztatása nem kerül még sorra. Az orvos
azt mondja, beteg. A tanács ajánlja a kérelem tel-
jesitését. Heltai azonban bizonyosan tudja, hogy a
nagybeteg aktiv katonatiszti szolgálatra készül s erre
már föl is vették. Katonának pedig csak épkézláb
ember kell!

Ezt elismerte a közgyülés is, a tanács előter-
jesztését mellőzte és ezzel szétoszlott.

Ennyi ügybaj — vita nélkül!

VIDÉK.
* (Miniszteri biztos.) Zomborból azt irják,

hogy a bács-tiszai érmentesitő társulathoz minisz-
teri biztosnak most dr. Vojnits István bácsmegyei
főispánt küldték ki. Ez a kiküldetés Terényi Lajos
elhunytával vált szükségessé.

* (A gyulai választás.) Gyula holnap választ
képviselőt. Az egyik jelölt, Bartha Miklós érdeké-
ben Ugron Gábor, Szederkényi Nándor és Várossy
Gyula leutaztak Gyulára.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Két rablógyilkos. Két rablógyilkossági bün-

pert tárgyal e napokban a budapesti törvényszék.
Szombaton kezdi meg a gellérthegyi rablógyilkosság
ügybéen a végtárgyalást; hétfőn pedig a dob-utczai
rablógyilkos, Hradil Alfonz bünpöre kerül sorra.
Mind a két tárgyalás iránt nagy az érdeklődés.

= A szjenicsáki vérengzés. A szjenicsáki
vérengzés ügyében tartott törvényszéki tárgyalást,
mely teljes két hetet vett igénybe, ma befejezték.
A bizonyítási eljárás valamennyi vádlott ellen véget
ért. A védelem ama kérelmének, hogy a gyilkossági
jelenet látszólag reprodukáltassék, hogy igy Mas-
lez koronatanu vallomásainak megbizhatóságát le-
hessen megvizsgálni, a törvényszék nem adott helyt,
azzal az okadással, hogy ily jeleneteket sohasem
lehet hiven utánozni. A törvényszék Maslezt nem

hallgatta ki eskü alatt. Szombaton a vád- és véd-
beszédekre kerül a sor.

= Wahrmann René hozománya. Wahrnann
René asszony perrel támadta meg férjét, Krausz
Izidort, hogy adja vissza hozományát, mely kerek
400,000 forint volt. E kereset tárgyában ma délelőtt
határozott a budapesti törvényszék és Wahrmann
René asszonyt kérelmével elutasitotta, mert ad-
dig, amig a válást végérvényesen ki nem mondják,
a hozomány vissza nem követelhető.

= Megbüntetett pénzügyőrök. Brenner Vik-
tor pénzügyőri fővigyázó és Bosnyák György
pénzügyőr, még márcziusban házkutatást tartottak
Besch József hirhedt dohánycsempésznél Tranau-
ban. Besch ellenszegült a pénzügyőröknek s erre
Brenner megparancsolta Bosnyáknak, hogy szurja
le a csempészt. Bosnyák szót fogadott s szuronyá-
val sziven döfte Besch Józsefet, aki szörnyet halt.
A véres eset a temesvári törvényszék elé került,
amely, mint tudósitónk táviratozza, a ma tartott
végtárgyaláson Brenner Viktort tiz évi és Bosnyák
Györgyöt öt évi fegyházra itélte. A törvényszék su-
lyositó körülménynek vette azt, hogy a két pénz-
ügyőrnek nem volt határozott hivatalos utasitása
arra, hogy Besch Józsefnél házkutatást tartson.

= Az ál-főherczeg szabad lábon. Olvasóink
bizonyára emlékezni fognak Berendt Oszkár ese-
tére, aki elhitette az aacheni Hussmann Máriával,
hogy ő Ferencz Ferdinand főherczeg és a hiszé-
keny leányt megszöktette a szülei házból. A csalót
leleplezték s a leány feljelentésére elfogták. Mintegy
esseni távirat jelenti Berendtet ma szabadon bo-
csátották s az eljárást ellene megszüntették, mert
Hussmann Mária vissza vonta a fenyitő feljelentést.

SPORT.
+ A belügyminiszter vadászaton. Halász Zsig-

mond országgyülési képviselő a minap szépen
sikerült vadászatot rendezett a pestmegyei Pesze
községben, melyen Perczel Dezsö belügyminiszter is
részt vett. A kis társaság igen jól mulatott. Teritékre
került 120 fáczán és 130 nyul. A miniszter tegnap
reggel érkezett vissza Budapestre.

+ A jövő évi bécsi versenyek. Az osztrák
lovar-egylet tegnapi ülésében állapitotta rneg a jövő
évi bécsi versenyek napjait. Összesen 35 verseny-
napot tüztek ki, amelyből tiz a tavaszi, kilencz a
nyári és nyolcz-nyolcz a két őszi meetingre esik. A
versenyek a következő napokra esnek:

Tavaszi meeting:
Április 10, l l , 14, 17, 19, 21, 24, 26, 28,
Május 1.

Nyári meeting:
Május 24, 2G, 29, 30.
Junius 2, 7, 9, 12.

Szeptemberi meeting!
Szeptember 4, 6, 8, l l , 13, 15, 18, 20.

Októbert meeting:
Október 13, 16, 18, 20, 23, 25, 27, 30,
+ Vadászat gróf Festetich Taszilónál, Gróf

Festetics Tasziló keszthelyi fáczánosában a mult
hónap 27-én sikerdus vadászatot tartottak, mely
alkalommal teritékre került 83 nyul, 726 fáczán. 19
fogoly, 19 különféle vad, összesen 830 darab. A
vadászaton részt vettek herczeg Montenuovo, gróf
Eulenburg német nagykövet, gróf Széchényi Andor
Pál, gróf Andrássy Géza és Milbanke Ralphe.

+ A nápolyi királyné lova. A nápolyi királyné
egy, most a fővárosban időző franczia sportsman
utján ajánlatot tett a földmivelésügyi kormánynak,
hogy venné meg Rose-Rose nevü lovát. A jeles
származásu kanczának a hires Tristán az apja.
Tristánt tudvalevőleg Luczenbacher Miklós vásárolta
Angliában most harmadéve a pettendi ménes szá-
mára, a jeles mén azonban utközben kimult Rose-
Rose-val tehát a nagyratartott Tristán-vér jutna az
országba. Souvenier mely szintén Tristán-ivadék
gróf Festetich Tasziló négyéves ménje, tavaly,
a Buccaneer-Rennenben Tokiot is megverte,

+ Korcsolyázás. A Budapesti Korcsolyázó-Egy-
letnek a Stefánia-ut mellett való jégpályáját, a meny-
nyiben a hideg idő kitart, holnap megnyitják. A
választmány legutóbb tartott ülésében elhatározta,
hogy 1898. január 30-án nemzetközi korcsolya-
versenyt rendez.
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MINDENFÉLE.
Az izlés változik. Nagy feltünést keltett

annak idején az a családi torzsalkodás, amely Lae-
ticia, herczegnő és az olasz királyné közt tört ki
amiatt, hogy az életvidám herczegasszony szórako-
zásai közé felvette a kerékpározást is. A bicziklizés
azóta megtette hóditó körutját a kontinensen s ma
mar az európai udvarok legszeszélyesebb tagjai is
szenvedélylyel hódolnak a karikázás sportjának. Az
olasz királyné is máskép vélekedik ma a karikázás-
ról, mint néhány évvel ezelőtt, mert, mint Rómából
irják, a trónörökös ifju feleségét a napokban elefánt-
csonttal és aranynyal gazdagon diszitett kerékpárral
lepte meg.

A női kalap a nézőtéren. Abból az alka-
lomból, hogy Duse Eleonora először fog játszani
Nápolyban, az odavaló hölgyek elhatározták, hogy
kalap nélkül fognak megjelenni a szinházban.
Eddigelé semmiféle rendőri intézkedéssel nem sike-
rült a szép napolitánákat rábírni arra, hogy kalap-
jukat künn hagyják a ruhatárban. Ami a hivatalos
ukázoknak nem sikerült, az sikerült most Serao
Matildnak, a kitünő irónőnek, aki "Mattino" czimü
lapjában hivta föl erre a reformra a nápolyi asz-
szonyokat és lányokat.

Babák a levegőn. Persze a doktor bácsi
mondta, hogy a kis babákat a levegőre kell kül-
deni, mindennap ki kell küldeni a levegőre. Az ő
sápadt kis orczácskáiknak az ad vért, hust és fili-
grán kis testüknek egészséget. A mamácska ki is
adja a parancsot: a kicsikéket ki kell vinni min-
dennap.. És pedig délben, amikor a nap süt. Ki
kell kocsikázni a városligetbe, a Stefania-utra, a fák
közé. Délben a fogat a kicsikéké. Akkor a papa üljön
fiakkerbe, ha kocsi kell; délben a babáké. Délben pon-
tosan oda is áll a szép fogat, az inas meg a szobaleány
gondosan elhelyezik a babákat a dadával, aztán
gondosan becsukják, az ajtót, hogy a kis babák
valahogy meg ne fázzanak. Egy órát kell künn töl-
teniök, ennyi a mérték. És a Stefánia-uton ott látja
most az ember őket délben, az édes kis babákat
kocsikázni, egy órahosszat, jól bezárt ablakok mö-
gött, sápadt arczocskáik onnan kukucskálnak elő,
a szépen kipárnázott, hermeticze elzárt üvegketre-
czekből. A doktor bácsi mondta: levegőre kell vinni
& kicsikéket.

Reklám Schillernek. Paderbornban egy szintár-
sulat vendégszerepel és műsorának valamennyi darab-
ját ugy hirdeti a szinlapon, hogy „az európai összes
nagyvárosok kasszadarabja". A minapában a követ-
kező falragaszt tették ki:

„Stuart Mária.
Schiller Frigyestől.
Minden nagyobb szinpadon szép sikerrel

előadva."
Szerecsen nö mint jogtudor. Chikágóban egy

szerecsen nő szép sikerrel foglalkozik a jogtudomá-
nyokkal. A vizsgálatokat kitünő eredménynyel le-
tette s jogot nyert ügyvédi prakszisra. Miss Platt
kitünően beszél francziául s németül, ami az ide-
gen ajkuak között is sok ügyfelet biztosit neki.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter dr. Hunyady József aradi kir. főgimnáziumi
helyettes tanárt ugyanehhez a tanintézethez rendes ta-
nárrá, Fizesian Emilia és Dessean P Lidia okleveles
tanítónőket a réva-ujfalui községi elemi népiskolához
rendes tanítónőkké nevezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter Jakobi Károly nagyváradi állami főreáliskolai
rendes tanárt, a budapesti V. ker. állami főgimnázium-
hoz, Kende Ferencz zombori állami főgimnáziumi ren-
des tanárt, a pancsovai állami főgimnáziumhoz he-
lyezte át.

Uj anyakönyvvezetők. A belügyminiszter az orosz-
lányi anyakönyvi kerületbe László Zsigmondot anya-
könyvvezetövé, a dadi kerületbe Mailer Lászlót, a szi-
möibe Czirfusz Imrét, a csitt-szent-iványiba Balázs
Ágostont, a melsicziba Saskó Szilárdot anyakönyvve-
zető-helyettesekké nevezte ki.

Ügyvédi kamarák. A debreczeni ügyvédi kamara
dr. Winter Samu nyírbátori ügyvédet a névjegyzésbe
fölvette s Buday Ferencz nyiregyházai ügyvédet gya-
korlatába visszahelyezte.

Jóváhagyott alapszabályok. A belügyminiszte-
rium a budapesti könyvkötő-segédek szak- és önképző
egyletének, a csobánczai kath. népkör, a szigetvári te-
metkezési segélyzö-egylet, a kiskomáromi függetlenségi
olvasókör, a tisztviselőnők országos egyesülete, a ma-
gyar kereskedelmi nyugdijegylet, a nagymártoni "Huma-
nitás" betegsegélyző-egylet, a budapesti háztulajdonosok
egyesülete, a kiskomlósi dalegylet, a nagybuttyini pol-
gári olvasókörnek az alapszabályait jóváhagyta.

A RÓKAÚT.
S U D E R M A N N H E R M A N

REGÉNYE. (13)

Hatalmas "hurráh"-kiáltásokkal emelték a
kanosokat, mikor egyszerre a hadnagy ur éle-
sen elkiáltotta :

- Á l l j !
Majd igy szólt:
— Látok itt valalát, aki kivonja magát

ez alól a becsületbeli kötelesség alól.
S robogó léptekkel odasietett az idegen

asztalához.
— Uram, kiáltott rá, — nem akar velem

Poroszország dicsőségére kocczintani ?
Áz idegen félig feléje fordult, s mondta:
— Azt akarom, hogy békében hagyjanak.
— Hogyan uram ! Ön a porosz katona

diszjelét hordja sapkáján és vonakodik . . .
Az idegen hirtelen a bőrtáskája felé nyult,

mire beleje fulladt a szó.
A következö pillanatban egy lovaspisztoly

dupla csövet látta az idegen kezében csillogni,
látta, amint felugrik, s visszahökölve egy halo-
vány, sötét arczba nézett, amelyet jól ősmert,
s amelyből két olyan villám czikázott feléje,
aminőt meg nem látott.

— Hamar belátta: olyan emberrel áll
szemben, aki a legvégsőre is el van szánva.

— Nézz rám, Merckel Felix, mondta a
hajdani jó pajtás,—s tudni fogod, hogy semmi
dolgom veled. Ha pedig akár te, akár közületek
valaki csak a közelembe merészkednék, biztos
lehetsz benne, hogy a legelsöbb lepuffantom,
mint egy kutyái.

Merckel Félix hamar magához tért.
— Ah, a báró ur ! mondta mély hajlon-

gások közt, — persze akkor nem csudálkozom,
hogy Poroszországnak . . .

A pisztoly ravaszának kétszeri csattanása
elhallgattatta.

— Még egyszer mondom, vigyázz Merckel
Félix. Én is hadnagy vagyok, mint. te !

A kétszeres figyelmeztetésnek meg volt a
hatása.

— Legalább nem akarlak zavarni! mondta
Félix, s ujabban is mélyen meghajolva vissza-
ment a helyére. De most már sokkal halkabban
zörögtek; a sarkantyuk.

A schrandeniek összebujtak. Épen akkor
lépett az öreg Merckel a szobába. Kövér si-
mára borotvált ábrázata ragyogott a jóléttől és
jóindulattól. Tekintélyes méltósággal, ahogy a
falu patriárkájához illik, haladt el a poharak-
kal és üvegekkel telerakott asztal mellett. Zsír-
tól fényes selyem mellényén vastag ezüst óra-
láncz díszelgett, amelynek két ágát aranyból
való szerecsenfej fogta össze, amelyről boros-
tyán sziv lógott le.

— Az ur beszélni óhajtott velem? kér-
dezte mélyen meghajolva, de aztán rögtön fel-
egyenesedett, mikor két- apró, szürke róka
szemével meglátta, hogy az idegen előtt nin-
csen pohár. — Az olyan ember elött, alá
nem költ semmit, nem muszáj hajlongani.

A schrandeniek lésben állottak. — Félix
fölugrott, a kedvezö pillanatot várta, mikor egy-
kori barátjára ráugorhat.

— A fiatal báró ur van itt, kiáltotta kel-
lemetlen kaczagással.

Merekel visszahőkölt három lépésnyire.
Jóakaró mosolya egyszerre megkövesedett, hu-
sos kezével a láncza gombjába akaszkodott s
ázt görcsösen szorongatta.

— Beszélhetnék önnel négyszemközt ?
— Hogyne báró ur, — természetesen,

báró ur, — parancsol báró u r ?
S hirtelen, felrántotta az ajtót, moly a

kis uri szobába vitt. Sokszorosan felhasitott
viaszkos vászonnal boritott kanapé s nehány
hasas támlásszék várt itt előkelö vendégekre.
A rácsos pipatórium fölött plakát volt, rajta
ezzel a fölirással:

Itt csak bort szabad inni.

Mielött a korcsmáros letette volna Ro-
lészláv mögött az ajtót, hirtelen és titkosan
intett polgártársainak, mintha a nyugtalanságu-
kat akarná csillapítani. Azután félig lehunyt
pillái alól gyors vizsga-tekintetet vetett a haza-

tért báró urfi alakjára s ugy látszik, nagyon
meg volt elégedve, mert mosolya a régi elége-
dett, jóllakott zsirfényt kapta vissza.

— Hogy megnőtt az urfi azóta; kezdte a
szót — igazán csudálatos!

Boleszláv szótlanul vizsgálta az arczát.
— S az öreg nagyságos urat se találta

már életben az urfi — azaz ugy kell monda-
nom, a báró ur. Későn érkezett, hogy a boldo-
gultnak a szemét befog- - -

Belérekedt a sző s hevesen rángatta a
borostyánszivét, mert Boleszláv tekintete, mely
ridegen és fenyegetöen szegeződött az arczára.
nagyon nyugtalanítani kezdte. Talán valami gé-
zenguz áll előtte, aki még bántalmazni merné ?

— De nem érkeztem későn, tört ki Bo-
leszlávból, — hogy megakadályozzam azt a gaz-
tettet, melylyel apámat az utolsó tisztességtől
megfosztani akarják.

— Milyen gaztettet méltóztatik gondolni,
báró ur ?

— Azt tanácsolom magának tisztelt ur ;
hogy hagyja abba ezt a szenteskedést Keresz-
tül-kasul látok rajta. Olyan nyilatkozatot hallot-
tam öntől, amelyért megérdemelné, hogy itt
nyomban megfenyítsem!

De báró ur ! - s kifelé ódalgott az
ajtó felé.

— Itt marad! kiálltott rá Boleszláv, s
elállta az utját. Hála istennek visszanyerte ezzel
a népséggel szemben öröklött uri öntudatát.

— Hát ez a hála, amelylyel családomnak
tartozik, amely azzá tette, ami lett?

A hitvány boltos, aki hajdan mint gaz-
dátlan inas járt a kastélyban kenyérért s aki
ott lassacskán mint közvetítö összeharácsolta
vagyonát, sértett ártatlanságban ásta el, jobb
öklét a bal tenyerébe, s a mellett sajnálkozva
esettentett a nyelvével.

— Kedves báró ur, mondta miközben
széles sima arczát egészen elárasztotta az apai
jóindulat, — én megbocsátom a sértéseket,
amelyekkel elhalmozott, s megadom a leghívebb
felvilágosításokat, mintha mi sem történt volna.
— Ebből aztán láthatja, milyen jó barátja
vagyok.

— Megtiltom önnek, hogy barátságról be-
széljen, menydörgött közbe Boleszláv. — Ön
mint Schrandenfalva község birája, számadás-
sal tartozik nekem, — egyébről ne beszéljen.

— A schrandeniek tudniillik, kedves báró
ur, rettenetes emberek. Mindig mondta ezt a
boldogult feleségemnek is — hisz ösmerte sze-
gényt, báró ur ! Igen, igen, — sokszor a kar-
jára vette a kis urfit, s nem gondolta, hogy
valamikor ilyen hála - -

— A dologra térjen!
— Marianna, mondtam neki, ezek a schran-

deniek még a halálba visznek, mert ha egyszer
valamit a fejökbe vesznek - - egyszer azt
tették föl, hogy nem isznak a borovicskámból.
Jó, tiszta, szép borovicska, báró ur. Most azt
vették a fejökbe, hogy az öreg nagyságos urat
nem temetik el, és — becsületemre mondom!
se isten se ördög nem fogja rá kényszeríteni.
— Ön se báró u r ! — Mert mért? — A te-
metkező kocsi a czéh-é, — az meg ide nem
adja; lovat se ad s e n k i . . . . . halottvivőt ? én
édes istenkém.... járja csak be a f a l u t . . . .
doboltassa ki, hogy ki akarja a nagyságos urat
a vállára venni . . . ha csak egy is akad félórá-
val rá már bénává verték — ilyenek ezek a
schraudeniek! No és a lelkész ur — elvégre is
neki van hozzá a legtöbb szava, — hát csak
menjen el a lelkész urhoz. Majd meghallja,
hogy mi a véleménye. Harangozásról, Miatyánk-
ról szó se l e h e t . . . de még koporsót se csinál
senki.

— Azt szeretném látni, dühöngött Bolesz-
láv, akiben a dacz annál hatamasabbra dagadt,
minél jobban belelátott a gonoszság és álnok-
ság eme szövevényébe.

— Hát szeretné látni? szólt az öreg
Merckel rosszul titkolt diadallal. — Az ön ki-
vánsága teljesedni fog, biró ur.

Kinyitotta az ivó ajtaját, honnan temérdek
ember hangjának tompa morgása hallatszott be.
Időközben egybegyült a fél falu.

— A Hackelberg jöjjön b e ! kiállotta, s
hamar becsapta az ajtót, melynek a szélébe
már számos marok kapaszkodott, azzal a szán-
dékkal, hogy egészen kinyissák.

(Folytatása következik.)
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Bécs, decz. 1. (Utótözsde) Jegyzések: Osztr.
hitelrészv. 356.—. Magy. hitelrészvény 387,50 Anglo-
bank 106.— Bankverein 62.50. Unionbank 255.50.
Landerbank 295.75. Osztrák-magyar államvasut
222.76 Déli vasut 398.50. Elbevölgyi vasut 79.62.
Észak-nyugoti vasut 161.50. Török dohányjővedék
247.50. Rimamurányi vasmü 151.50 Alpesi bánya-
részvény 250.25. Májusi járadék 132.30. Magyar
korona-járadék 102.35. Töröksorsjegy 110. Német
birodalmi márka 58.97.

Belgrád, deczember 1. Az ország több vidé-
ken teljesen kifogytak a gabonanemüekből. Tengeribe
oly nagy a hiány, hogy több helyen a sertések hiz-
lalásával felhagytak.

Berlin, deczember 1. Az irányzat szilárd. A
Discontó-társaság és a Deutscher Bank részvényei-
ben az árfolyamemelkedés állott be. Jegyzések:
Osztrák hitelrészvény 223.—. Disconto társaság
202.—. Darmstadti bank 158.—. Deutsche Bank
208.87. Drezdai bank 159.87. Handelsgesellschaft
175.50. Nationalbank 151.22. Osztrák-magyar állam-
vasut 143.62. Déli vasut 43.65. Gotthard vasut 147.60.
Svájczi északkeleti vasut 105.90. Union 84.75.
Svájczi központi vasut 137.75. Olasz déli vasut
136.20. Olasz középtengeri vasut 99.70. Olasz jára-
dék 94.70. Török sorsjegyek 115.60, Mexikói kölcsön
95.62, Laurakohó 179.40, Dortmundi 97.80 Bochumi
202.60, Gelsenkircheni 189.80, Harpeni 191. Hibernii
204.80, Trust 176.25, Északnémet Lloyd 102.50,
Magán kamatláb 4 1/3%.

Páris, decz. 1. Az igazságügyminiszter le-
mondásának hire kedvezőtlen irányzatot kel-
tett. Jegyeztek : 3 %-os franczia járadék 103.76,
3%-os törlesztéses járadék 102.15. 3 1/2%-os tör-
lesztéses járadék 106.45, Franczia bank 37.70,
Credit Foncier 657, Szuezi csatorna részvény 3273,
Egyiptomi kölcsön 515.— Spanyol külföldi kölcsön
60 5/8, Magyar aranyjáradék 104.50, Olasz járadék
95.75, Orosz kölcsön 102.81, Uj orosz konzol 94.20,
Portugál kölcsön 20. 9/16. Ottomán bank 588.—,
Osztrák Landerbank 485.—, Osztr.-magyarállamvasut
730, Déli vasut 188,—. Rio Tinto 623.—.

New-York, deczember 1. (G. T. B.)
d 1decz. 1
cents

Buza deczemberre
„ januárra 963/4
„ májusra 93x/4

Tengeri májusra 34V4
Chicagó, deczember 1. (C. T. B.)

decz. 1
cents

Buza májusra 903/s
Tengeri májusra 29Vs

nov. 30
cents

97
97
937a
84V*
nov. 30
cents

91V8
29Vs

Mezőgazdaság.
Amerikai gabonakivitel. A „Bradstreets" sze*

rint az e heti ellenőrizhető készlettel szemben az
előző hetiekkel a kővetkezők : buzában 49.859,000
bushel (1.101,000 bushellel több mint az előző hé-
ten); tengeriben 49,559,000 bushel 1.744,000 bushel.
lel kevesebb, mint az előző héten).

Ipar és kereskedelem.
A magyar kereskedelmi részvénytársaság. A

társaság igazgatósága a társaság eddigi czégvezető-
jét, Vajda Izidort helyettes igazgatóvá nevezte ki
és géposztályának főnökét, Blazek J. Antalt a czég-
vezetői jogosultsággal ruházta fel.

Csődmegnyitások. Stössel Sándor selmecz-
bányai be nem jegyzett kereskedő ellen ar ipolysági
törvényszéknél. Csődbiztos Szalay Károly törvény-
széki biró. Tömeggondnok dr. Wagner László. Be-
jelentési határidő 1898 január 22. Felszámolási tár-
gyalás 1898. február 8. — Balkányi Vilmos tisza-
földvári lakos kereskedő ellen a szolnoki törvény-
széknél. Csődbiztos Pálka Kálmán törvényszéki biró.
Tömeggondnok dr. Heller Dávid. Bejelentési határ-
idő 1898. február 21. Felszámolási tárgyalás 1898.
márczius 14.

Csödmegszüntetések. Pelikán Ignácz nagy-
váradi be nem jegyzett férfi- és szücsáru kereskedő
ellen csődvagyon hiányában: L e i b Vigdor Kápolnok-
monostori kereskedő ellen vagyonhiány miatt;
Gescheit Jakab putnoki kereskedő ellen a tömeg
felosztása folytán a csőd megszüntettetett.

Sorsolás. Az 1864-iki osztrák állmsors-
jegyek mai huzásánál a következő sorozatszámokat
huzták ki : 88, 1490, 2294, 614, 3312, 298, 442,
1429, 551, 25Ó0, 2152, $901, 1271, 2364, 190$,
3855 72, 2973. 954, 724, 2005, 2778, 2Ő2Ó,
•2S71, 3065, 2211, 2966, 1533, 1114, 1286,
3113, 3770- 859, 3624, 1Ö27, 896, 107, 291,

2088, 499, 1189, 1373, 2216, 2398. Ezen sorozato-
kon belül a következö sorsjegyekre esett nagyobb
nyeremény: 150000 frtot nyert: sor. 3624 sz. 2 3 ;
2 0 0 0 0 frtot nyert: sor. 11Í4 sz. 9 3 ; 1OOOO frtot
nyert: sor. 291 sz. 6 1 ; 5000 frtot nyernek: sor.
72 sz. 17: sor. 1114 sz. 24; 2 0 0 0 forintot
nyernek: sor. 2152 12.84; sor. 1189 sz. 6 3 ; 1000
frtot nyernek: sor. 724 sz. 42, sor. 1490 sz. 39;
sor. 2398 sz. 4 ; 4 0 0 forintot nyernek: sor. 896
sz. 87; sor. 2088 sz. 12; sor. 954 sz. 78; sor.
88 sz. 88 ; gör. 2871 sz. 70; sor. 2871 íz. 63 ;
sor. 1114 sz. 36; sor. 2728 sz. 3 5 : sor. 2398
sz. 76; sor. 1373 sz. 7 1 ; sor. 1189 sz. l l ;
sor. 499 sz. 7 3 ; sor, 442 sz. 27 ; sor. 2966 sz.
97; sor. 2216 sz. 4 5 ; sor. 3770 sz. 62 ; sor. 2364
sz. 58; sor. 1114 sz. 96: sor. 724 sz. 60; sor.
614 sz. 31 : sor. 859 sz. 97; sor. 954 sz. 55 ; ?'">r.
3065 sz. 93 ; sor. 2152 sz. 59; sor. 3855 sz. 72;
sor. 954 sz. l l ; sor. 1189 sz. 29 ; sor. 2294 sz. 77 ;
sor. 2088 sz. 57 ; sor. 1286 sz. 97; sor. 2973 sz. 10;
sor 2966 sz. 93 ; sor 1286 sz. 92; sor 859 ez. 79;
sor 614 sz. 80: sor 72 sz. 45; sor 3770 sz. 16;
sor 239S ez. 64; sor 499 sz. 42 -. sor 72 sz. 87. A
fenti sorozatokban foglalt összes többi sorsjegy
gyel 200 forintot nyertek.

Kőbányai sertéspiacz deez. 1. Mag\ar első-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban'! SlV'í—52!/2 krajczárig. Közép (páronkint

k j d ő l b ) 5 2 5 3 k
y

251—320 klgri
p p

52— kr.terjedő sulyban)
Könnyü (páronkint250 klgrig terjedő sulyban) 53—54
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 560 klgr. felüli sulyban)
50—51 krajczárig, közép (páronkint 230-^-260
kilogramm sulyban) 50—51 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 50—51 kraj-
czárig. Sertéslétszám : november 29. napján volt kész-
let 21.526 db. nov. hó 30-ik napján félhaj tátott 203
drb, nov. hó 30-ik napján elszállittatott 228 darab,
decz. hó 1-én maradt készletben 21.506 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti sertés-konzumvásár deczember 1.
A ferenezvárosi sertés-konzumvásárra nov. 30-án
érkezett 818 drb, november 29-ről készlet 1027
darab, összes felhajtás 1845 darab, elszállittatott
budapesti fogyasztásra 849 darab, elszállittatlan
maradt 996 darab. Napi árak: 120—180 klgr.
sulyban 49—51 kr., 220—280 klgr. sulyban 49—
51 Vá ; krig, 320—380 klgr. sulyban 47—50 kr,
malaczok 34—36 kr., öreg nehéz 47—50 kr. A
vásár hangulata élénk volt.

Közlekedés.
Díjszabási értekezlet. Mint Münchenből távir'

ják, a délnémet—-osztrák-magyar vasuti kötelék, a
mely a fennálló nemzetközi vasuti kötelékek között
a legrégibb, ma tartotta rneg századik értekezletét.
A bajor államvasutak királyi vezérigazgatósága e
jubileumi értekezlet alkalmából emlékkönyvet adott
ki, amely az 1860-ban alapitott kötelék történetét
ismerteti. A kötelék értekezleteit — ezelőtt 4—5
volt évenkint, most csali kettő — felváltva Mün-
chenben, Bécsben, Stuttgartban, Karlsruhéban., stb.,
több izben Budapesten is, itt elöször 1865-ben, te-
hát 32 év eiőtt, tartotta, A kötelék nevezetesén
a nagy terménykivitel idejében Magyarországra
nézve pénzügyi szempontból is nagy fontosággal birt.
Az értekezletet megelőző estén a tagok tiszteletére
a bajor királyi államvasut barátságos vacsorát ren-
dezett az udvari serfözőben, ma pedig a bajor
udvarban 100 teritékü ünnepi ebéd volt. A jubiláris
értekezletén Magyarországból résztvesznek : a magyar
királyi államvasutak részéről: Schober Albert mi-
niszteri tanácsos, a kereskedelmi főosztály igazgatója
és Paszterczyk főellenőr; a kassa-oderbergi vasut
részéről: Szekula Gyula főfelügyelő, a díjszabási
osztály főnöke és a győr-soproni vasut részéről:
Lipner János osztályvezető, a díjszabási osztály
főnöke.

Budapesti villamos városi vasut. A társaság
vonalain 1897. évi november hónapban a bevétel
119.598 frt 81 kr. volt. A lefolyt év január l-jétől
az összes bevétel 1,375.649 frt; az elözö évben a
megfelelő időnek bevétele 1,074.498 frt volt; az
1895. év tizenegy hónapjáé pedig 1,209.648 frt volt.

Ferencz József földalatti villamos vasut. A
társaság vonalán ez évi november hónapban a bevé-
tel 24,155 frt volt; mult évi novemberben 21,506 frt
volt a bevétel, tehát az idén 2648 frttal több. A
folyó évi összes bevétel 325,799 frt Tolt..

Pénzügy.
Szelvénylevonás. A tőzsdetanács közhírré teszi,

hogy a Franklin-társulat részvényei a mai naptól
fogva a 24. sz. szelvény (14 frt) nélkül árulandók
és jegyzendők a tőzsdén.

Biztositás.
Elsö Leánykiházasitási Egylet m. sz. Folyó

év november hóban 635 jutalékrész irattatott be és
nászjutalékok fejében 15662 forint 73 krajczár fizet-
tetett ki. 1897 január hó l-töl november 30-ig beirt
összes jutalékrészek száma 6542 és a kifizetett nász-
iutalékok összege 214.767 forint 54 krajczár.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE:.
Budapest, decz. 1.

A tengerentuli piaczok lanyha irányt jelentet-
tek főkép azért, mivel a Bradstreets jelentése sze-
rint az ottani ellenőrizhető raktárak készlete a mull
heti 48,758.000 busheltől 49,850.000 bushelre, azaz
egy millió 101.000 bushellel emelkedett. Azt hisz-
szük. a „visible suppl" e csekély gyarapodása nem
szolgálhat, okul a deroutra, különösen oly időben, a
melyben Európa nem egy fogyasztó állama tart
igényt az amerikai feleslegre. Még ha váratlanul
50%-kal emelkednének is az amerikai látható kész-
letek, akkor sem érnék el az előző évek novemberi
állagát. Különben ugy a chicagoi, mint a new-yorki
piaczon végül felülkerekedett a nyugodtabb felfogás
és egyenlegként az árgyengülés csak 1/4 czentet
tett, söt a késöbbi határidők árfolyama ugyaneny-
nyivel javult. A délután beérkezett távirati jelenté-
sek közül kiemeljük a liverpoólit, amely 3/8 penny
emelkedést jelentett, mig a berlini, párisi és londoni
piaczokon az árak nem változtak.

Buza.
Készáraüzlet. Csak néhány napja konstatál-

tuk, hogy piaczunk hovatovább nemzetközi jelleget
ölt. Ma már annyira vagyunk, hogy ugyszólván csakis
idegen buza került számottevően forgalomba. A
malmok orosz, szerb, oláh buzatételeket vettek nagy
mennyiségben és aránylag magas árak mellett. Nem
értjük, hogy mire való a titkolódzás az idegen buzá-
ért fizetett árakra nézve. Elvégre azt mindenki tudja,
hogy ez forgalomba kerül, jóllehet az idei import
nem éri el a multévit és ép a tegnap megjelent sta-
tisztikai kimutatás konstatálja, hogy október végeig
körülbelül 80,000 métermázsával kevesebbet tett lá
a bevitel, mint az 1896-iki évhen és az; sem titok,
hogy a fogyasztók favorizálják ezt a származékot,
mivel a négy heti időtartamot, amelyen belül az
idegen buzát liszt alakjában vámmentes kivitelre elö-
jegyezhetik, lehetőleg ki akarják használni. Az alant
felsorolt tételek csak kis részét képezik a tényleges
eladásoknak, a mennyiben azokról értesülhetünk, mert
hivatalos jegyzék nem adatott ki. Forgalomba került
legalább 40.000 métermázsa.

Elöfordult eladások buzában.
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Bak tárállomány buzában és lisztben; A
fővárosi közraktárakban 157.200 metermázsa buza
és 92.800 metermázsa liszt; a Silosban &1250
métermázsa buza, a nyugati pályaudvaron 71.803
métermázsa buza és 5046 mmázsa liszt.

Határidöüzlet buzában. Tavaszi buza inga-
dozó irány mellett került forgalomba. Őszi buza
iránt csekély az érdeklődés.

Elöfordult kötések buzában.
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Hivatalos határidőjegyzések búzában.
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Rozs.
Készáruüzlet rozsban : E czikkben állandóan

igen csekély a forgalom változatlan árak mellett.
Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Maktárállomány rozsban : a fővárosi köz-
raktárakban 57.300 metermázsa ; a nyugati pálya-
udvaron 18.729 metermázsa.

Határidöüzlet rozsban. A forgalom nehány
kötés tavaszi rozsra szorítkozott.

Elöfordult kötések rozsban.
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Délelőtti és déli tőzsde
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8.77
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8.79 8.79 8.79

Hivatalos határidőjegyzések rozsban.
Határidő

márczius . . .
szeptember . .

Déli lözsdu zárlata
decz. 1-án | november 30-én

£nnz
8.70

áru i pénz
8.78 J 8.77

~ 1 ~

aru
8.78

Leszámoló
árfolvaiuok

Takarmányfélék.
Készáruüzlét takarmányfélékben. Tartó-

san igen élénk a kereslet tengeriben. Ezzel szem-
ben termelőink nagyon is tartózkodók, daczára an-
nak, hogy már is érezhető az oláh termék ver-
senye, amely még az északmagyarországi vidékekre is
gravitál, mivel oly olcsó árban kinálják a déli ha-
tárállomásokon, hogy elbírja a hatvan krajczáros
vámot és az 1.10—1.30 frtos szállitási dijat. Ta-
karmány árpában és zabban kevés a forgalom
tartott árak mellett. Jobb árpa szép árak mellett
vásároltatik. Az a baj, hogy kevés a zsizsikmen-
tes árpa.

Előfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmány félékben.
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6.40
4.95
4.90

6.15

ö.7O
5.05
4.95

Raktárállomány takarmány félékben : A
közraktárakban 90.000 métermázsa árpa; 16.300 me-
termázsa zab, 143.000 métermázsa tengeri. A Si-
losban 2000 métermázsa zab, 23.100 métermázsa
tengeri, a nyugati pályaudvarban 1697 métermázsa
árpa és 761 métermázsa zab.

Határidő-üzlet takarmányfélékben: Ma
volt a deczemberi szállitással kötött ügyletek első
felmondási napja és minden várakozás ellenére fel-
mondtak 3000 métermázsa tengerit. Az engagement
deczemberi tengeriben oly csekély, hogy ezzel,
illetve a ma történt likvidáczióval, befejezettnek te-
kinthető a felmondás erre a hónapra, sőt miután
januárra már nem prolongáltak, most már a ta-
vaszi hónapok előtt felmondás és szállitás nem
várható. A deczemberi tengerire nézve a leszámoló
bizottság 5.20 krajczárnyi likvidácziós árfolyamot
állapított meg, a felmondott tételek birtokosai, akik
az árut tényleg át nem akarták venni, azon 5.15
forinton adhattak tul. Különben is élénk forgalom
volt májusi tengeriben, amely határidőre nézve
tartósan az „oláhok" a piacz matadorjai és cse-
kély üzlet van még márcziusi zabban, a mely ter-
minus iránt csak kevesen érdeklődnek.

Elöfordult kötések takarmányfélékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. Mr. közp. statisztikai hivatal az 1S97. évi november hó 29-én
estéé órától november 30-án este 6 óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen elszállított gabonaküldeményekröl és a budapesti
fövámhivatalnál előjegyzett gabona- és lisztmennyiségékröl a követ-

kező kimutatást teszi közé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, deczember 1.

A helyzet képe még mindig változatlan, igazi
üzlet még mindig csak Berlinben van, honnan pedig
a szilárdság csak nem akar átragadni a bécsi és
budapesti tőzskére.. amint hogy ez rendes viszonyok
között mindig meg szokott történni. Délelőtt ugyan
mutatkozott némi szilárdság, de délben, miitor Bécsbe
megérkezett a hire, hogy az uj kormány ellen most
meg a csehek ágaskodnak, a vételkedv ismét alább-
hagyott. De a nyomás alatt is mutatkozott a biza-
lomnak némi jele, mely azon körülményekben lelt
kifejezést, hogy a nemzetközi értékeink daczára azon
nagyobb mérvű fedetlen eladásoknak, melyekkel a
berliniek a saját bányaértékeikben eszközölt vásár-
lásaikat ellensulyozták, árban nem igen engedett. Ha
tehát a berliniek saját értékeiket vették, az osztráko-
kat pedig kinálták, Bécsben voltak vevők ez utób-
biakra is. Ott tehát, hol a politikai jövőt több siker-
rel kémlelhetik, ugylátszik, biznak e jövő földerülé-
sében. Ez okozta azt az árfolyamok állandó voltát.
Helyi piaczunk is szilárdabb volt; rimamurányiak
és közutiak részesültek nagyobb kedveltetésben.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészv. 387.75—
388.—. Osztr, hitelrészvény 355.60—356.—. Osztr,-
magyar államvasutak 338.25-—338.50. Rimamurányi
249.50—250.75. Hazai bank 105—105.50. Ujlaki
téglagyár 262 frton köttetett.

Délelőtt 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztrák hitelrészvény 355.90. Magyar hitelrészvény
388.—. Leszámitoló bank 251.50. Jelzálogbank
280.25, Rimamuránvi 250.75, Osztr.-magyar államv.
338.25. Ipar- és keresk, bank 101.50. Közuti vasut
381.50. Déli vasut 79.50.

A délitőzsdén előfordult kötések: 4°/o
hazai takarékpénztári záloglevelek 98.50, hazai
bank 105, egyesült főv. takarékpénztár 1210, közuti
vasut 382—383, villamos vasut 285. magyar hitel-
részv. 387.75—388.10, jelzálogbank 280.50, le-
szám, bank 251.—251.75, Rimamurányi 250—250.60,
osztrák hitelrészvény 353.60—356.30, Osztr.-magyar
államvasut 338.25—338.50 forinton.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra' 1.50—.2.— frt; 8 napra 4. - 5.— frt;
egy hóra 8.50—9—50 frt.

Délutáni 1 óra 30 perczkor zárulnak:
decz. 1.

Magyar aranyjáradék 122.25
Magyar koronajáradék
Magyar hilelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitekészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

100.15
387.50
101.50
280.50
251.—,
250.—
355.60

79.—
338.25
382.75
284.50

nov. 30
122.25
100.15
388.25
101.50
280.50
251.—
249.—
355.60

78.75
338.50
381.50
285.25

Az utótözsdén jegyeztetett: Osztrák hitel-
részvény 355.70—356.20, Magyar hitelrészvény
387.75—388.25. Osztr.-magyar államvasut 338.25—
338.— Közuti vasut 383.—383.50 forinton köttetett.

Délátán 4 órakor
Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztrák-magy, államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank;
Déli vasut

zárulnak:
|decz. 1.
85Ö.—
388.25
337.75
251.—
28U.50
250.—
3B3.50
285.25
101.50

79—

nov. 80.
3SIÍ.10
3RH.25
333.50
2 5 1 . -
280.—
249.25
381.75
2S5.25
101.50

79.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, decz. 1. Zsiradékárukban a

forgalom gyenge, a hangulat lanyha volt és az árak
szilárdak. A szilvaüzletben jelentéktelen volt, de
az árak és az irányzat nem változtak.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, decz. 1. A mai vásár irányzat a

nagybani forgalomban és az egyes czikkeknél a kö-
vetkező volt: Husnál forgalom élénk, árak emelked-
tek. — Baromfínál csendes, árak szilárdak. —
Halban csendes, árak szilárdak. — Tej és tejtermé-
keknél élénk. Tojásnál csendes, árak szilárdak.
Zöldségnél csendes. — Gyümölcsnél csendes. —
Füszereknél csendes. — Időjárás derült, enyhe.
A központi vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi
czikkek hivatalos árjegyzése a következő: Hus.
Marhahus hátulja I. 46—60 frt, II. 40—56 frt.
Birkahus hátulja I. 30—36 frt, II. 28—34
frt. Borjuhus hátulja I. 60—65 frt, II. 56—60 frt.
Sertéshus elsőrendő 53—54 frt, vidéki 42—51 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilonkint). Sertészsír hordóval 55-0—55-0 frt (100
kilonkint). — Baromfí (élö). Tyuk 1 pár —.—.—
frt. Csirke 1 pár 060—110 frt. Lud hizott kilon-
kint 44-5—0-52 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 44—45 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—3.00
frt. Petrezselem 100 kötés 3.50—5.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 9—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 35—52 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilónkint 70—80 frt. Vaj téa kilonkint 1.—
—1.40 frt. Burgonya rózsa 100 kiló 2.00—2.50 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.30—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 0-50—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élő) 0 2 5 —
1.— frt 1 kiló. Ponty dunai 0-30—0-65 frt.

Szesz.
Budapest, decz. 1. Az irányzat változatlanul

szilárd. Mai jegyzések: Finomitott szesz nagyban
56.—56.50 frt, kicsinyben 56.50—57.— frt. Élesztö-
szesz nagyban 56. 56.25 frt, kicsinyben 56.50—
57.— frt. ÁTyersszcsz adózva nagyban 55. 55.50
frt, kicsinyben 55.5/s—55.75 frt. Nyersszesz adó-
zatlan (exknt.) 14.50—15.— frt. Denaturált szesz
nagyban 19.—19.50 frt, kicsinyben 19.50—19.75 frt.
Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül, ab vasut
Budapest, készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, decz.. 1.. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.20—18.40 frton kelt e l ; későbbi
szállitásra 17.50—18.— frt.

Praga, decz. 1. Adózott trippló-szesz 53.75
—54 frt nagyban azonnali szállitásra.

Trieszt, decz. 1. Kiviteli szesz tartályokban
90% hektoliterenkint nagyban 10.50 frt azonnali és
ID1/* frt későbbi szállitásra.

Berlin, decz. 1. Szesz helyben 36.00 márka
= 21.50 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék, átszámítási árfolyam 100
márka = 58.90 frt.

Stettin, decz. 1. Szesz 70, márka fogyasztási
adóval 36.10 márka = 21.26 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.
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Boroszló, decz. 1. Szesz (50-es) pr. deczem-
ber 55.— márka = 32.39 frt; szesz (70-es) pr.
deczember 35.50 márka = 20.91 frt. Átszámitási
árfolyam 100 márka = 58.90 frt.

Hamburg, decz. 1. Szesz decz.—jan. 20.90
márka = 12.32 frt; jan.—febr. 20.75 márka =
12.22 frt; febr.—márcz. 20.25 márka = 11.93 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 forint.

Páris, decz". 1. Szesz folyó hóra 45.— frk =
23.72 frt; januárra 44.50 'frk = 23.46 frt;
négy első hóra 44.50 frk = 23.46 frt; májustól
4 hóra 43.75 frk — 22.05 frt. Az árak 10.000 liter-
százalékonkint 1/4% leszámítolással értendők. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55.

Petroleum.
Hamburg, decz. 1. Petroleum helyben 4.70

márka = 2.70 frt.
Antwerpen, decz. 1. Petroleum fin. helyben

14.75 frank = 7.01 frt. Nyugodt.
Bréma, decz. 1. Petróleum fin. helyben 4.95

márka = 2.91 frt.
Nawyork, decz. 1. Petroleum fin. 70 Abel Test.

Newyorkban 5.40 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents ; United Pipe Line Gertifikates de-
czemberre 65; Nyers petroleum deczemberre 5.95.

London, decz. 1. Petroleum, amerikai 47/io—
4. Vá sh, orosz 43/ie—4Vi sh.

Olajok.
Páris, decz. 1. Repczeolaj folyó hóra 59.25

frk ( = 27.89 írt); januárra 59.25 frk ( = 27.89 frt);
négy elsö hóra 59.25 frk (— 27.89 frt); négy hóra
májustól 57.75 frk ( = 27.18 frt). Árak 100 "kilón-
kint értendők. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, decz. 1. Repczeolaj helyben 57.50
márka (— 33.87 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.90 frt.

Köln, decz. 1. Repczeolaj májusra (hordóval)
ül .— márka ( = 35.93 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.00 frt.

London, decz. 1. Repczeolaj 25.6 sh, Lenolaj
14.105 sh. Terpentin-23:4'5'sh.

Czukor.
Praga, decz.' \..Nyersczukor 8 8 % czukortar-

talom alapján franco Aussig azonnali szállitásra
12.20 frt. . ; :

Hamburg, decz. 1. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg azonnali szállitásra S.971/^ márka, januári
szállitásra 9.07 márka, februári szállitásra 9.15
márka, májusi szállitásra 9.35 .márka. Irányzat
nyugodt.

Páris, decz. 1. Nyersczukor (88 fok) kész áru
27.50—28.— frk, fehérczukor deczemberre 30 25 frk,
januárra 30.50 frk, márcziustól 4 hóra 31.25 frk, 4 hóra
májustól 31.50 -frk. Finomitott készáru 98.?0—
U9.— frk.

London,; decz. 1. Jávaczukor 14.75 shilling,
nyugodt. Nyers czukor nyugodt. Jegeczedett mér-
sékelt kereslet i"nel}ctt rnéglóhetősen ártartó Finomi-
tott darabczukor- általán • tartott. Külföldi tört
szilárd. Jegyeztetett:" hölyb'eii 10.975 shilling,decz.-re
10.09shilling és márcz.-ápr.-ra 10.975 shilling. Répa-
czukor szilárd : decz.-re 9 shilling, februárra 9.3
shilliDg, májusra 9-.4S' shilling.

Kávé, tea, rizs.
London,, decz. 1. Santos határidő jól ke-

resve javult áráknoellítt; Jdecz.-re 29.3 sh., májusra
30-G sh., szept.-re 30"6 sh., szept.-re 31 shil-
ling. Tea : nyugodt, de ártartó. — Riza : igen
nyugodt.

Fémek.
London, decz. 1. Réz 4715/ie—483/ie font st.

készáru és 485/i8—483/iq fp'nt Sít. 3 hóra; best selected
513/4—52Vi font sterl. Om finom külföldi 6 2 8 / I B —
63V/ie font sterliíig kéőzáfu és 688/ie—63"A» font
sterling 3 hóra. Olom: angol -138/8—13Vs font
sterling; külföldi 1 3 — 1 3 font sterling. Hor-
gany: külföldi 18—18Vs font sterling. Higany:
7 font sterling első és 6.19 font sterling másod-
kézből. Vas.-' A glas'govi' nyersvaspiacz bágyadtan
indult és ártartóan zárult csekély üzlet mellett:
452 sh. készáru és 45'4 sh. egy hóra; Cleveland
409 sh. készáru és 40.116 sh. egy hóra; Hematit
48 shilling készáru és 48.25 shilling egy hóra;
Middlesborough 48.95 shilling készáru és 49 shilling
egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, deczember 1. A mai vásár üzlettelenül

folyt le. Buza és rozs gyengültek, ellenben tengeri
szilárdult. A készárupiaczon nem mutatkozott vétel-
kedv, de az árak mégis változatlanul, mert a kinálat
is csekély maradt. Köttetett: buza tavaszra 11.97—
11.93, zab tavaszra 6.85, tengeri máj.-jun. 5.80—
5.82—5.80 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.92—11.93, rozs tavaszra

8.87__8.88, tengeri máj.-jun. 5.79—5.80, zab tavaszra
6.83—6.84, repcze jan.-febr. 14.05—14.15 frton. ,

Boroszló, decz. 1. Buza helyben 18.80 márka
(— 11.07 frt) sárga. Buza helyben 18.70 márka
( = 11.01 frt), Rozs helyben 15".10 márka ( = 8.89
frt.) Zab helyben 13.80 márka ( = 8.13 frt.) Tengeri
helyben ll.To márka (== 6.93 frt.) Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 frt.

Hamburg, decz. 1. Buza holsteini 180—190
márka ( = 10.60—11.19 frt), Rozs meklenburgi 140—
162 márka ( = 8.25—8.55 frt), Rozs orosz 109—110
márka ( = 6.42—6.48 frt) Minden 100 kilónként.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.90 frt.

Páris. decz. 1. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
30.40 frank ( = 14.46 frt. " Buza januárra' 30.—
frank ( = 14.46 frt). Buza 4 első hóra 29.60 frank
(=14.11 frt). Buza' 4 hóra márcz. 29.10 frank
(=13.17 frt). Rozs folyó hóra 18.50 frank ( = 8.80
irt). Rozs január hóra 18.60 frank ( = 8.8ő frt).
Rozs 4 elsö hóra 18.80 frank ( = 8.93 frt). Rozs 4
hóra márczius 19.— frank (—9.03 frt) minden 100
kilónként. Átszámitási árfolyam 100 frank = 58.90
forint.

Páris, decz. 1. (Zárlat.) Buza folyó hóra
30.90 frank ( = 14.69 frt.). Buza januárra 30.50
frank ( = 14.50 frt), Buza 4 első hóra 29.80 frank
( = 14.16 frt), Buza 4 hóra márcziustól 29.60 frank
( = 14.11 frt). •

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, decz. 1. A spekuláczió még ma is tar-

tozkodó volt, miután az uj kormány kinevezése da-
czára, a parlamenti helyzetet nem tartják tisztázott-
nak. Tekintettel a külföldi tőzsdék magasabb vásár-
folyamaira, az irányzat mindazonáltal szilárd volt.
Lloyd részvények, valamint Rimamumurányi részvé-
nyek, utóbbiak budapesti vásárlásokra emelkedtek.
A hangulat a tőzsde további folyamában gyengült,
amidőn Prágából ujabb zavargásokat jelentenek.

Az elötözsdén : Osztrák hitelrészvény 355.62
-356.12. Anglo bank 162.50. Union bank 296.—
—296.25. Osztrák magyar államvasut 338.
338.62. Déli vasut 79.50." Alpesi bánya 132.20—
132.50. Rimamurányi 249.50—241.25. Lloyd 417.—
—419.—. Osztrák villamossági 300.—. Török sors-
jegy 61.60—61.75. Német márka 58.92—58.93 frton
köttetett.

Délelőtti ll
hitelrészvény 356.—-

órakor
Magyar

zárulnak :
hitelrészvény

Osztrák
388.—.

Union bank 296. Osztrák-magyar államvasut 338.50.
Elbevölgyi vasut 162.25. Alpesi bánya 132.50. Rima-
murányi 250.—. Májusi járadék 102.35. Török sors-
jegy 61.70. Magyar aranyjáradék 122.50.

A déli tőzsdén : Osztrák hitelrészvény 356.—.
Magyar hitelrészvény .388.—. Landerbank 223.—.
Unionbank 296.— Anglo bank 162.50. Bankverein
255.50. Osztrák magyar államvasut 338.75. Déli
vasut 79.50. Elbevölgyi vasut 262.25. Északnyugoti
vasut 248.—. Alpesi "bánya 132.40. Rimamurányi
250. —.Prágai vasipar 695. Májusi járadék 102.35.
Magyar koronajáradék. 100.10 Török sorsjegy 61.75.
Német márka 58.93.; frton köttetett.

Délután 2 óra, 30 perczkor zárulnak: Ma-
gyar aranyjáradék 122.40. Magyar koronajaradék
100.05. Tiszai kölcsönsorsjegy 138.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 97.90. Magyar hitelrészvény
387.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 153.25.
Kassa-oderbergi vasut 190.25. Magyar kereskedelmi
bank 1433.—.Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.80.
Magyar keleti vasut államkötvények 120.75. Ma-
gyar leszámitoló- és pénzváltóbank 252.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 250.—. 4.2%-os papir-
járadék 102.35. 4.2%-os ezüstjáradék 102.35.
Osztrák aranyjáradék 122.80. Osztrák koronajára-
dék 102.30. 1860. évi sorsjegyek 143.60. 1864. évi
sorsjegyek —.—. Osztrák hitelsorsjegyek 200.75.
Osztrák hitelrészvény 355.50. Angol-osztrákbank
162.50. Unionbank 295.50. Bécsi bankverein 255.50.
Osztrák Landerbank 222.75. Osztrák-magyar bank
946.—. Osztrák-magyar államvasut 338.50. Déli vasut
79.25. Elbevölgyi vasut 261.75. Dunagőzhajózási
részvények 450.—. Alpesi bányarészvény 132.20.
Dohányrészvény 151.50. 20 frankos 9.55.— Cs.
kir. vert arany 5.67. Londoni váltóár 120.10.
Német bankváltó 58.95.

Berlin, decz. 1. (Zárlat) 4-2% ezüstjáradék
102.—, 4 ' % osztrák aranyjáradék 104.10, 4 %
magy. aranyj. 103.60, Elbevölgyi vasut 131.70,
osztrák hitekészvény 222.60, magyar koronajára-
dék 100.20 déli vasut 34.60. osztr.-magyar állam-
vasut 143.60, Károly Lajos-vasut 106.50, orosz
bankjegy 217.10, bécsi váltóár 169.20 4 % uj
orosz kölcsön 66.90, Magyar beruházási kölcsön
102.90, olasz járadék 94.50. Az irányzat szilárd.

Berlin, decz. 1. (Utótözsde.) Osztrák hitel-
részvény 223.—, Magyar koronajáradék 100.10,
déli vasut 34.60, osztr.-magyar államvasut 143.60.
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, decz. 1. (Zárlat) 4'2% ezüstjáradék
86.30, 4 % osztrák aranyjáradék 103.95, 4 % ma-
gyar aranyjáradék 103.60, magyar korona járadék
100.40, osztrák hitelrészvény 300.37, osztrák-magyar
bank 803.—, osztrák-magyar államvasut 285.37,
déli vasut 70.75, bécsi váltóár 169.42. londoni

váltóár 20.347, párisi váltóár 80.80, bécsi Bankverein
219.—, Uniobank 249.— villamos részvény 137.60,
alpesi bányarészvény 112.—, 3 % magy. aranykölcsön
91.90. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, decz. 1. (Utótőzsde.) Osztr, hitel-
részvény 300.50, osztrák-magyar államvasut 285.50,
Déli vasut 70.75.

Frankfurt, decz. 1. (Esti tőzsde.) Osztr, hitel-
részvény 300.50. Osztr.-magyar államvasut 284.87.
Az irányzat szilárd.

Hamburg, decz. 1. (Zárlat.) 4.2% ezüstjáradék
86.50, osztr, hitelrészv. 301.—, 1860. sorsjegy
127.—, osztr.-magyar államvasut 714.50, déli vasut
168.—, olasz járadék 94.30,4% osztr, aranyj. 104.50,
4%-os magy. aranyj. 103,80. Az irányzat szilárd.

Páris, decz. 1. (Zárlat.) 3 % franczia jár.
103.72, 3 1/2 % franczia jár. 106.67, olasz járadék
95.72, osztr, földhitelrészvény 1261.—, osztr. m.
államv. 730.—. Franc. törl. jár. 102.42, 4 % osztr,
aranyjáradék 104.50. Ottomanbank 587.50, dohány
részv. 324—, párisi bankrészv. 867.—, osztr. Lan-
derbank 485.—, alpesi bányarészvény 290.—. Az
irányzat bágyadt.

London, decz. 1. (Zárlat.) Angol consolok
113V8, déli vasut 7.25, spanyol járadék 61.25,
olasz járadék 94'Vs, 4°/0 magyar aranyjáradék 103.50,
4°'o rupia 62.—, canada pacificvasut 82VP. leszá-
mitolási kamatláb 3%, ezüst 27.50. bécsi váltóár
12.15. Az irányzat nyugodt.

New-York, decz. 1. ezüst 59.50.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1897. deczember 1-én reggel 7 órakor.
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A mély depresszió, mely tegnap Nyugot-Oroszország fölött
tartózkodott, ma — egy. valószinüleg utjában álló maximum hatása
alatt — ismét Dánia fölé huzódott vissza s a légnyomást Közép-
Európa nyugoti felében ismét jelentékenyen sülyesztette. A. maximum
pedig Délnyugotról a Földközi tenger nyugoti medenczéje fölé került.

Az idő Németországban viharos és esős, a hőmérséklet
Közép-Európa északnyugoti felében emelkedett, délkeleti felén pedig
sülyedt.

Hazánkban Nyugotról derülés indult mng s a hömérö a dél-
keleti vidékek kivételével többnyire jelentékenyen a fagypont alá
sülyedt. Délkeleten rne reggel még havazik.

Továbbra is helyenkint (északon) csapadókos idá várható
éjjeli fagyokkal.
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= 0 felett; -

l l
•cs ta
•Nj O

" ~ ki

c

4-

—
—
—
_
-f

+

i
_ •

f
f
—
—
_
—
—
— s

•si
l í

!(.'ntiinétiy

22
74 >

124l">
186
96
98

110

53
82
18
5

~25
90

145

14

"ia

>
>•>——__>
>

13 <
18
36
20
42

164
40
20
72
öö

_
>>>><>

= Oalat

4
17

2
o

5
3

1
1

3

3

2

i
1
6
3
5
t;

Felelős szerkesztő: Liposey Ádám.
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4I12
4»/2
4
5
5
4'/2
41/3
4
4 .
3'/a
4
4'/a
4
*
5
4V2
4
4
4
4
4Va
4
4

I. Államadósság.
a.) Magy aj- államadósság.

Magyar aranyjáradók . . . . . .
10 000 frtos . . .

Magyar koronajaradék
1876. keleti vasuti kölcsön . . .
1889. cvi államvasuti aranykölcsön
1880. . . eziislkúlcsöri

' Vaskapukölcsön
i 1870-íu nyerem.-kölcsön, MO frtos
i 1H70-U „ , 50 „
I Magyar regálo-kárt. kötvény . . .
j Horvát-Szlavon „ „ . . .

Magyar pldtelienn. kötvény . . .-
Horvát-Szlavon „ „ . . .
Tiszai és szennái nyer.-kölcsön . . !

Horv.-Szláv. jelz. föliiv. kötvény . ;

b) Osztrák államadósság. \
i Egyes, járadék papir Mir—au,;, . j

, n r- m á j . — i i ' i v . •

Egyes. j á r m k k ezüst. j:ui.-- júl. . ;

Osztrák aranyjiiriuk'k '
Qsztrák koronajaradék

j . IS'J-I. úrb. S>0 frt p.p.

lstíO.

Idegen úl/awadó.-^.igo

Bolgár államv, zálogkölcsön
Szerb. nyur.-iWcsön

l

II. Más közkölcsönök.
vzeffW. ore-:, kulcson •

B u d a p e s t föváros ISSO-ki kiflesOnc i
B u d a p e s t föváros lgi)7-ki kiÜL-vüno i

'üJfcvi küiciüu . . . .

Mai záró-
árfolyam
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6.5ü. 12CÖC.
5.50 4000

4 0 — 500 K
6 — i 50CÍW K

-: o. 505)0'K
lo. - 5900; K

5.50 -S
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e.
i48
•2-í
12.

110.50 111.50
36. ' 37.
37 .-- . 3 8 -

S7.75
1ÖÜ.

98.25
10Ű—

HI. Zálogravelek és köl- |
csönkötvények, j

a) budapesti intézetek kibocsú- <
tAsai. |

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . . ;
Egyes, bpesli iövár. takarékp. .. . •
. ». »• - . „ koronaélt. |

Kisbirt., orsz. föliljiit. . • !
» . • . n ."P1 '8 év kor. ért. i
u „ Mlri évre . . . j

Magyar földhite.ünt, pap. . . . . 1

, m kor.ért. .vOévre!

, • . . . kor. ért. ti?. >;vre |
„ .„ szab., talajjav.

Magy. vasut. kötv. BO1.a évre . . . j
•> » ' . ! » . 50 évre kor. ért.!
„ „ „ 50 évre lOö'Vu. j

Magyar jukáloghitclbank

3
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4
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4
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4
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5
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» , 50 évre kor. ért. . .
„Jcözs.k.50é.,vf.nOirt.

„ » Itözs. kötv. 30 évre .
, , közs. kötv. 50 évre .
„ , nyer.-kötv. . . . .
» , . „ osztr, felülb.

. nyor.-jcgy
, „ . osztr, felülb.

„ nyer.-kötv. „ , „
Magy. orsz. közp. takarékp. . . .

» « » .1 kor. ért.
Magy. takarékp, közp. jelzálogi) .

, » » » kor. ért.
, „ » küzs.k.

Osztrák-magyar bank 40l/a évre .
» » • 50 cvro . .

cstí hazai takarékp, közs. kötv. .
„ „ „ zálogl. kor. órt.

esti m. keresk, bank

. . . . közs. k. 110 Trl

. . . » , közs. k. íilu k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.
Ibina takarék- és hitelintézet . .

Aradi polg. takarékp. 40 évre . . .
„ 40 é. IKI frt.
» 40 cvro . .

mqEyi takarékpénztár . . .
BosnyáS-herczegov. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár . . .
Erdeiyr. m. jelzáloghitelt). 40évre . '

„ „ „ -Wc. visszafiz.
Horv.-szlar. orsz. jelzálogbank . .
Nagyszeb. ált. talcp. SP/a ti.,110 frt

40evre.l(K>frt
, 40 övre 111. kib.
„ 35éyrtlV.kib.

Nagys25cbeni földhitelintézet . . .

» , VI. kib.
Osalrák földhitelint, nyer.-kölv. .

B nyer.-jegy. .
Temesvári elsö takarékpénztár. .

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria ni. kir. t. hajóz. r.-t. . . .
Bpesti kiiíuti vaspálya kor. óit. .
Bpesti villamos v. vasut r.-t. . .
Buost-péesi vasut . . . . . . . .
Deli vasut ,
Elsö cs. kir. sz. dunngöziiajózúsi t.
Elsö spódium- és csontlisztgyáv r.-t.
Kassa-oderbergi vasut ls#>, ezüst

. 1880, arany
, 1891, ezüst
. 1891, arany

(ősit. von.) 18«0, oz.
Magyar folyam- és tengerhaj, r.-t.
Magyar-gácsországi vasut I. kib. .

„ „ ezllst . .
Magy.ny. v. (székesr.-Kyőr-grárziv.)

. 1874. kib
Magyar v - uls. kölcsön
OBzU-ák-mag^ar államv. 1883. . .

„ . X. kib. 1885
Fösti Lloyd- és tossdeépttlct . . .
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2 0 —
13.50
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6Í50
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16*.
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1 8 —
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110— 6003 400
14— 3750) 200 5
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13— 100001 200,
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4000
4800
13000
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15000 K.:
2800! IC";
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3500ÖÍK.:
23Í0" i
3000; •
700 .
3000
250D :
2300!
5550J,
1200 :
1600
3000!
2895Í
20000 K.
5000
3000 •
6000
20000 K.
20000 K.
28000
30000

4000

V!. Takarékp, részvényei.

Ki-lviiM-t l.-ik;,fL'l:]',:.'n2Í..r . . . .
lii'r.ipi .-.í, i l l . l;. takarékp. . . .
iviii'íi-t'r/.^i'bi.lvárosi í;ik:in'kp. . .
1 !(.»••:••!i li.';:n('kp. s ot~z. ::áíugk. r.-t.

, i'--;. Jij)'1 ti i'övárotii t a k a r é k p . . .
>'a;,\/. ;i!l. laküli 'kp
f,'i. orsz. kü/ponli iiikcirAkp'.'iizt. .
l ' i ú k ú k j l i

í Vil. Eiztositó-íárs részv.
i B^fíi liiztositó társaság . . . .

íi-'-í-si él;.1- és jár.-bizt.inLiízet .
! Ki-ií in. ált. })izf,uínt'j iársaság .

Fr.uciéi'c, posti hizí. intijzet . .
; ]>loy>!* m . viszonll). tais., . . .
! M. j í ic- 'és visüonlb. r.-f. . . .
: Xi.'Tii/ólL JialescL l'izlosiló r.-t. .
i l 'unnunia vissutitl). iat'.'zefc. . *-

| VI!!. Gőzmalmok részv.
C o i i c o r d i a - s ő z i n a l o i n r . - l . . . .

„ , „ L ' I r f . r é s / .
E l s ö b p e s l i g ő z m a l o m . . . . .
1 ű b l ü l

ng . . . .
. ist i í i io ln . r s s ü t ő k . . . . . . .
ü í l i Y i k l O r i a - y ö z i n a l o n i . . . . .

IX. Bányák és téglagy, r.
Btassúi bánya- és ^ohó-egylet . .
Bpesti íógla- és m'észégető . . . .
Típesh-iízeiillődiiczi téglagv. . . .
l;'.?y. iógia- ős czemeiilgyá" . . .
l->i:;l.kivi. egy. kó'pzénb. \'S iparv. .
I'Vlsöm. bánya- és kohómü . . .
István tú^iagyár r.-t .
Kass.j-f-oinodi kőszénb, id. elism.
KÍS-POIJCÜÍ e"rámtb"áiiyák '. •. . . .

KöízénLiányii ős féjrlagyár . . . .
Luchncr rákoisi ít^íagyár . . . . .
Müjyar asphalt r.-t
Magy. ált. köszénbánya r.-t. . . .
Ma^y. gőztéglagyár r.-t. . . . . . .
Magyar kerámiai gyár . . . . . . .
Pcterhegyi*'téglaip_ar . . . . . . .
Salgótarjáni köszénbánya . * . . . '
Ujlíiki tégla- és mészégető . . . .
Urikány-zsilvölgyi m. kőszénb. . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.
Elsö m. gazdasági gépgyár . . . .
„Danubius" hajó- és . gépgyár . .
Ganz és tá r sa vasöntöde . . . . .
Nadr.ági vasipar társulat . . . . .
„Niclio'lson* gépgyár r.-t. . . . .
Pumamurány-salgótarjáni v a s m ü .
Schlick-féle vasöntöde . . . . . .
Teudloff és Dittrieh gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

XI. Könyvnyomdák r.
„Ahenaeurn" írod. és nyomd. r.-t.
Franklin-társulat . . . . . . . .
„Kosmos" müintézet . . . . . . .
Könyves Kálmán r.-t .
„Pallas- irod. és nyomd. r.-t. . .
Pesti könyvnyomda^r.-t

XII. Különféle váll. részv.
Általános waggonkölcsönző . - . . .
„Apolló" köolajfinomitó-gyár r.-t. .
Rantlin-félo -vegyi syárak r.-t. . .
Bihur-szilágyi olajipar r.-t
Dpesti áll. villamossági r.-t. . . .
Ksy, magyarh. üvojrgyárak r.-t. .
Elsö magy. botüöntödo . . . . .
Elsö magy- gyapjumosó r.-t. . . ,
F.lso magy. reszvényserfőződő . .
Elsö magy. sertéshizlaló . . . . .
Iflsö magy. szállitiisi vál la lat . . .
Elsö magyar szálloda . . • . . . ,
lilsó pesíi spódiuni-gyár . . . . .
•Fiumei rizsluuttolö-g^'ár . . . . .
Gschwindt-féle szeszg\'ár . . •. .
Gr. Esterházy cojjnac-gyíir . . . .
^-Iungária1' műtrágya- s* kéusav-gy.
Jordán Viktor-fúio bőrgyár. .•.-.

. » : • r BIS- részv.
KábelgyAr részvénytársaság . . .
Kőbányai .király-serföző r.-t. . . •.

^Kőbányai polgári seíJSző r.'-t. •. .
Magyar ezidvoripar r.-t. A. sor., .

I! pénz áru

Torontáli h. é. vasutak . • . . .
Li'&áuy-zsilv. m. kőszénb. . . . .

n. kib..

V. Bankok részvényei.
i Ar ;^ . . ' i -np7Í !- i lc b a n k . . . . » . .
. f ! . : i i ; i p ! - - l i í i a ' i k c s y i ü i i i e t . . . . .

I '-.'• ! ü ; i ; : y ; i : i p a r í i u n k . . . . . .
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l ! p r ' - í i '-In.- r s p O i i z l á r - e ^ v k ' t . .
! H ; I : Í Í I Í l . ' a n k r .- t ' . . . . . . . . . .

: lii'vn,' - i\ui.,:v. CM. válioüó?-t t. .
! H o t v . i i Í:T-.-IÍI>IIÍ!MJÓ b a n k

II >,\-. /!;iv. <n~z. i i - ' l zá logbank . .
M.rr, ir , ( ] : ; . : , . ! ; ( - ' lii|-j!Ii;-;"llk . . .

• V;<:;y. jp;,:-- .-.- i-..-1-ff.-h. b a n k . . .
M i i i i , . j.-l.'.;':..-.'.'jiii-ii>. (. k ' b o c - á l ú s
í h u v . ';• l y . i i . ^ í i i l i ' i b . l i . k i b o c s . .
X.l- \..:: ivl.-l-f'sl-rrí'-luú i-.-t

. .\!. I.--.:,':niü. >'•:« p u n z n ' i l l i b ü n k .
\ 1 . t r í i i r c k p . ki-.'.p. j c l z á l o í b . . .

: O c / h - á k Iii:.• ÜTÍÍ."-> ;-t '
(;•-.'.h-ál.-iikUY.ir Ji i ink . . . . . .
Pt"--(i m a i v . kcrc.-íl:. b a n k : . . . .
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K. 200Í5
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2004
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2005
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2005
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K. 1000 —
A. 200 5
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MagTar ruggyantaáru-gyár . . . .
.Magyar vasuti forgalmi r.-t. . . .
Magyar villamossági r.-t
Nagyszebeni vijiamosmü r.-t. . .
Nemzetközi villamostárs. . . . . .
Nemzetközi waggonkölcsönző . . .
Popper Lipót faipar r.-t. . . < . .
guarnero részvénytársaság . . . .

nyal nagyszálloda r.-t. . . . . .
Hziliredi kenderfonó-gyár r.-t. . .
irziszeki tárházak r.-t. . . . . . .
Telefon Hírmondó r.-t. . . . . .
Türök dohányegyed r.-t. . . . . .

; Xf!l. Közleked, váll. részv
j Adria rn. k. teng. hajó r,-t . . .
; Aradi és csanádi r.-t. . . . . . .
' Barcs-pakráczi v a s u t . . . . . . .
1 Budapest alagiit-társiilat
! Bpesli közuti vasp
' - . , . » » id . r é s z j . . . .

, „ _„ élv. jegy . . .
Bpesti villáin, vár vasut . . . . .

. élv. jegy.
Bpest-szt.-lönnczi h. e. vasut • .

„ „ * • » els. részv.
Bp<ist-ujpest-rákosp. vasut . . .
Dobreczen-hajdunanási vasut . .
Déli vasut • . •
Elsö cs. kir. dunagőzhajó-t. . é
Gölniezvölgyi vasut olsőbs. . . .
Győr-sopron-ebenfurti vasut . .
Ivas.-ai közuti vasut . . . . . .
Kassa-oderbergi vasut . . . . .
Kassa-tornai h. é. vasut els. r.
Magyar-gácsországi vasut . . .
Magyar li. é. vasutak r .- t . .
Magyar nyugoti vasut
Máramarosi sóvasut els. részv..
Máramarosi sóvasut tqrzST . . .
Máramarosi sóvasut B. részvényei
Marosyásárh.-szászr. vasut e. r . .
Nagykikinda-nagybecsker, v. r . . .
Oriénte HK teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Peferoz.-hipónyi h. é. v.els. részv..
Szlavóniai h. ó. vasut ela. részv..

XIV. Sorsjegyek.
B a z i l i k a sors jegy ' , . . . - . . - . ; . . . . . • • • • • • • •

„ r o sz t r , fe lü lbé lyegzésse l . . . . . . . « •
„ „ n y e r e m é n y - j e g y . . . . . . . . . . . .

B é c s v á r o s i n y e r e m é n y k ö l c s ö n 1874. é v r ő l . • • » • • . .
B u d a v á r o s i sors jegy

„ „ o s z t r , f e l ü l b é l y e g z é s s e l . . . . . . .
„ J o sziv* e g y e s ü l e t i sors jegy

., , . , ' osz t r , f e l ü l b é l y e g z . . . . . . .
M a g y a r vörös-keresz t sors jegy S. « . • > . .

, » , ' , ö s z t . f e j j i l b é l y e g z . . . . . . .
> „ » » n y e r e m e p y - j e g y . . . . . . .

O l a s z v ö r ö s - k e r e s z t sors jegy . . . - ; . , , .
', „ „ » o s z t r , f e l ü l b é l y e g z . . . . . . .

O s z t r á k v ö r ö s - k e r e s z t sors jegy . . . . . . . . . a . . .
O s z t r á k h i t e l i n t é z e t i sors jegy . . * . . * # « . • • • • •
Pálffy s o r s j e g y . . . . . • . . . • < • . . « • • • . . .

XV. Pénznemek.
Arany, cs. 6s Mr. v e r t . . . . . . . . . . • • • • . . .

a • » ! > ! > kör. . . . • • . . . . . . « . • •
. osztrák vagy magyar 8 frtos- . . . . . . . . . . .
„ 20 frankos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
„ 20 márkás . . - . . . » . - . - . • • . . « < . . . . .
„ török aranylira

Német bírod, vagy egyénért.bankj. (lOOmarka). . . . . .
Franczia bankjegy (100 frank) . . . . ' . ( M . j . . . . . .
Olasz bankjegy' (100 l i r a ) . •
Papirrubel darabonkint . . . . . . . . . . . . . . . . .
Román bankjegy (100 lei) . . . . . . . . . . . . . . . .
Szerb bankjegy (100 ozüst d i n á r ) . . . . . é • . . . . 4

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
Amsterdam . . . 100 hollandi -frtért . . . . . . . . .
Brüssel 100 frankért
London . . . . . . 10 sterlingért . . . . . . . . . . .
Németbankpiacok 100 márkáért. . . . . . . . . . . .
Olasz bankpiacok 100 líráért . . . . . . . . . . . . .
Páris . . . . . . 100 frankért . . . . . . . . . . . .
Svájczibankpiacok 100' , . . . .
Szentpétervár . . 100 rubelért . . . . . . . . . . . .

XVII. Határidőre kötött értékp.

Deczember hö közepére.

Magyar aranyjáradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar 'koronajaradék . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank . . . . . . . . . . . .
Magyar ipar- és kereskedelmi bank . « i . . . , .
Magyar jelzálog hitelbank . . . . . . . . . . . .
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank . < • . . .
IÜmainurányi vasmü . . . . . . . . . . . . . .

Deczember hó végére.

Osztrák hitelintézet
• Déli vasut
Qsxlrák-ipagyar

Mai záró.
árfolyam

|
pénz áru

162—
125—
142—
490—
328—
530—

280—

153—

214.5C

2 0 6 —

382Í7J

284.5
1 5 0 —

90—
102—

446!—
100—
121 —

190Í50
200—
212—

2
96.5
62—
62—

100—
100—

223—
100—

99.50

120—
58.95
45.36
47.65
47.45

122.29
100.15
387.50
101.50
280.50
2 5 1 —
2 5 0 . -

355 60
79 —

338.25

165—
130—
144—
510—
330—
535.—

290—

155—

215.5a

207—

383Í25

255!—
285—
155—

9 2 —
103—

450Í—

191Í50
205—
213—

212!—
97.50
6 7 —
6 7 —

101 —
101.—

224.—
101.—
1 7 5 . -

6.30
6.80
1.60

165.50
6 2 —
6 3 —

3.50
3.80
8 —
9.50
2.50

1 1 —
11.50
19.50

200.50
5 9 —

5.66
5.63
9.53
9.53

11.78

58Í90

45Í30
1.28

6.80
7.20
1.90

167.50
6 3 —
6 4 —

3.80
4.10
8.50

1 0 —
2.80

11.50
1 2 —
2 0 —

202.50
6 1 . -

5.70
5.67
9.57
9.57

11.82

59Í1Ö

45 Í Ő
1.29

99.80

120Í40
59.15
45.55
47.80
47.60

122.50
100.35-
3 8 8 —
102.50
281 —
25150
250.50

355.80
79.50

338.75

Leszámoló
Ma?y. ált. hitelbank . . .
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáwidók . .
Magyar koronajáradék v .
Magy. ip. és keresk, bank
Magy. ielzálogjntelbank .
Magy. leszámitoló bank .
Rimá-Murányi vasmü r.-t..
Déli vasut. . . . . .
Osztr.-magy, államvasut.
Budapesti bankegyesület.
Elsö magyar iparbank . .
Fiumei- liilelbank . . . .
Pesti magy. keresk, bank
Bpesti takp. és zálog. r.-t.
Bp. Erisébe tv. takarékp:.
Magy. ált. takarékpénztár
M: orsz. köz£. takarékp..
Elsö- maay. all. l i z t - tá rs .
Elsö; budapesti gözinalóin
Lujza -gőzmalom r . - t . . . .

árfolyamok deczember 1-éröl.
Brassói bánya- és kohóm.
Felsőm, bánya- és kohómü
Kőszénb, és légiagy, r.-t.
Magy. ált. kőszénb, r.-t..
Magyar aspbalt r.-f. . . .
Salgó-Tarjani kőszénb, r.-t.
Ujlaki téglagyár r.-t.. . .
Danubius-Sehoen. hajógy.
Ganz-Jele vasöntőde r.-t. .
Schlick-féle vasöntöde r.-t.
"\Veitzer-fole waggongyár.
AU." waggbnkölcson. r.-t..
Első magyar részv.-serfőző
Elsőm, sartóshizlaló r.-t.
Magyar villamossási r.-t..
Kőbányai polg. serfözö r.-f.
Magy. ezukor-ipar r.-t.....
Adria m.'terigerhajóz. r.-t.
Bp. közuti vaspálya-Iára..
Budapesti vili. városi vasut
Bp.-ujpest-r. villam, vasut

355—
12C.25
100—
102—
281 —
252—
248—

7 9 —
3 3 8 —
1 6 6 —

1441—
2 3 1 —

713—

182—
107—
640—
119—

604."—
258—

2175Í—

3 8 1 —

s naptár
- megjelölt értékpapíroknál, melyek üzletiévé nem esik ossza
i éY\xl, az osztalék nz utolsó üiletérnroautkozólas .
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1897. deczember 2-án.

NEMZETI SZINHÁZ.
E n bérlet 212. Havi bérlet 2.

Uj betanulással:

L e a r k i r á l y .
Szomorujáték 5 felvon. Irta:
Shakespeare. Ford. Vörösmarty

Mihály.
Személyek:

Lear
A franczia király
A burgundi fejed.
Cornwall
Albán fejedelem
Kent, grof
Gloster, gróf
Edgard, fia
Edmund
Ro!ocd
• ion bill

Szacsvay
Horváth
Pálfi
Bakó
.Somló
Be regénél
Lsrcssy
>fihályfi
Gyenes
Vizvári
.Jászay M.
í-zacsvay
P. Márkus

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.
630. szára. Ö30. szám.

Coulisset ur!
Bohózat 3 felv. Irták: Ernest
Blum és Raoul Toché. Forditotta

Mihály József.
Személyek:

Coulisset
St. Cfc.stöl tábornok
Gaston cíc BrionQü
Koiiaa
Lucien
Louise
D'Esparviilené
Alfitdnó
\nnsíto
Baptista

Kezdete fel S

Balassa
Mátrai
Fenyvesi
Molnár R.
Góth
Kalmár P.
R. Rostagni
Nikó L.
Delli E.
Szöke
órakor.

VÁRSZINHÁZ.
Na?y bérlet 25. Havi bérlet 13.

Többet észszel...
és erővel.

Közmondás két részben. Irta:
Paiileron. Forditotta Váradi A.

I.
Többet észszel , , .

Személyek:
Majám© Blain D^z&ö
RobertdőBiigas ÍVáday
Céciie Csillag T.

Ezt követi
n.

. . . é s e r 6 v e i ,
Személyek:

Paul de Cort&lin " Császái
PauLtno Alszegi
Henrietté Nagy I.
Orvcs Abonyi

Utána:

Kolostorból,
Vigjáték 1 felvonásban. Irta:

Szigeti József.
S z e m é l y e k :

Corajio "Maróthy
• Jsekár Dfcisö
Ivan, inas Böödy

K«zdetc 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Bohémek.
Opera 4 felvonáshan. Szövegét
(Murger nyomán) irta és zenéjét
szerzette Leoncavallo Ruggiero.

Forditotta Radó Antal.
Személyek:

Larizza
Back
Takáts
Várady
Kornai
Mihályi
Dalnoki
Kertéf &
ríey B.
Kiss
Airácviné
F. Pewnv I.

Marcel
Rudolf
Schaunard
Collina
Barbemuche
A kis grof
Celestin
Durand
Az I. emeleti ur
ECT paraszt
Musette
Mimi
Eufémia Válent V.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.
Blaha L. asszony mint vendég.

Az ördög mátkája.
Eredeti nepszinmü dalokkal 3
felvonásban. Irta Góczy István,
zenéjét szerzették: Dankó Pista

és Lányi Géza.
Személyek:

Botár Márton
Andor
Baricza
Anna
Vernes Judit
Pál Miklós
Hirös Firtos
Sári
Kata
Tóbiás
Takács István
Demény József
Csupor Péter

Kezdete

Kiss M.
Szirmai
Gazsi M.
P. Lukács J.
Blaha L.
Vidor
Németh
M. CsataiZs.
Siposné
Szabó A.
Ujvári
Lubinszky
Mihályi

7 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Derül-borul.
Operette 1 felvonásban. — Irta
Adrián ROSF. Forditotta: Faragó
Jenő. Zínéjét szerzette: Selby.

Személyek:
Legéüvka Ferenczy K.
Leányka Feíiiő R.

Hannele,
Álomkép 2 szakaszban. — Irta:
Hauptmann Gerhardt. Forditotta:

Telekes Béla.
Személyek :

Hanncla Somló E-
Márta Szilassy R.
Berger Balla K.
GotrwaM Molnár L.
Wachler Székely S.
Tuine Rorovszky
HedVig Szarvassy I.
Pks&e Boross E.

: Utána:

A marnia szeme.
Vigjáték J felvonásban. I}ta: Ro-
sen Gyula. Forditotta: Beöthy

Zsigmond
7 órakor.

Szinházi müsorok.

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Nemzeti Szlnház

Crampton
mester

Vír Szlikíz

Gabi villa

Az arany
ember

LilioraS

H. Ur. Operaká:

Büvös vadász

Vig Szinház RSp Sziakiz

J. disouesti | Kukta-
jPietro Caruso i kisasszony

Sz! oh Sz Slsfa'wly Szlatás

Titok

Ördög Robert
Pane d'altrai

Diritti
deli' anima

i Kukta-
! kisasszony

Bohémek

2 oroszlán
vadász

! Kukta-
Vaicni nász | kisasszony

Titok

Derül-Borul
A báránykák

Titok

Ciaematograf Lumiére
Budapest, Kerepesi-ut 11. sz.

Naponta előadásuk. Délután 3 órától esti 8 óráig, óránként.
^ T 16 legszebb &ép. " " ^ J

É!ő fényképek életnagyságban. Belépti dij 20 kr.
Gyermekek- és katonáknak 10 kr. (159)

részletfizetésre -,
legjutányosabb ás*on kaphatók^

Budapest, Vi., Teréz-körut 8.

feltételek
mellett

kaphatók: Optikai műszer, lát- ésjtáborilátoső, légsulymérő,
rajzeszköz, amateur-fényképező gép felszerelve és magyar
nyomtatott utasítással, villamos sürgönyzö-távbeazeló és

-""-«---"•=, villamos villágitási berelidezések.
Embert műszemok. Árjegyzék Ingyen*

Béla, VIL, Erzsébet-kőrut 5. (aRer5;fí!é"

Első biztositó intézet

Ó cs. és kir. fensége József föherczeg védnöksége alatt.
Biztos i tás i t ő k e : 2 7 miüió korona,

Fiu gyermekek Segelőny&seisb ellátása
katonai szolgálat költségének fedezése«— illetve a nagy-
korúság idejére. Bövebb felvilágositással szivesen szolgál
0) az Igazgatóság.

Budapest, V. ker,, Erzsébet-tér I. sz.

KÖZGAZDASÁGI HETILAP.
« n > A SfAGSJiR OAZDAJS ÉjRBEMJBJ&'EK KÖZLÖNYE.

Mutatványszámokat levelező lapon tessék kárai. Budapest, Keomitzermtoza 15. czimen.
Elöfizetési á r : félévbe 4 fűrfflt. Felelős szerkesztő: Főszerkesztő:
Égős* évro ... 8 „" SZABÓ FERENCZ HERÉNYI GOTHARD SÁNDOR

Kiadóhivatal: Budapest, Akedcmia-utcs* 4* seám. (134) Á

arácsonyía fcitéká
iránt érdeklődők

ne xaulasszák el kérrii

Bisenius József,
Bécs, I., Elisabethstrasse 1.

gazdagon illugztjált árjegyzéket, amely ingyen és
mentve küldetik rneg.

160

ÜZI
é

hirdetések
felvétetnek lapualí kiadó-

Mvatalában,

cs a fiókMadólűvatalban,

25% engedményt
adok

óra és ékszer
árjegyzékeid különben js ölcsó
áraiból. YJízont ulárusitoknak
Of üg\-nököknöfc is a legked-
vezőbb fcevásíirlüM alkalom.
BXagryár árjesyzck ingyen

cs liénaciAve.

Becs, 9 2„ Álsarstrasse 26.

Belégzési !ntézeí
ujonnan átalakitva és najycbbilra. (72

Dr.ZiFFER E., gleichenbergi fürdő orvos vezetése alatt.
József-körut 10. szám.

sóviz szétporlasrtáspal külön fülkékben. Fenyőfü-ftelógzé3 é3 puen-
matikus kúrák. Mell, gége, garat, orrbetegeknek. Nyi&va egész nap.

a k i j ó minőségü és jól k é s z i t e t t
té l i k a b á t o t vagy ö l t ö n y t legol-
csóbb szabott áron és p e d i g e g y
tél i k a b á t o t 13 frttól, egy ö l t ö n y t
1 2 f r t t ó l f e l j e b b v e n n i a k a r , kérjük
l á t o g a s s a meg az uri- és fiuruha
szakmában legnagyobb ü z l e t e t

az „Angol szabóhoz"
Kohn Heilmann és Fiai,

Károly-körut 12. UD

Heckenast Gusztáv
z o n g o r a termei. a4)

Budapest, IV., Kigyó-utcza 7. sz.
Legnagyobb

Alapítva

Elsőrendü

gyártmányok
Árjegyzékek

ingyen.

Budapesti takarékpénztár
és országos zálogkölcsön részvénytársaság.

Köalúnn tételü, hogv a IV., K£pol&'kös>ut fS. mmém,
IV.. Koronaherczeg-utcza lisz., Vll.tKlrály-utozn
57. sr. CÖ VIII., Józsof'kSrut 2. az. a. záloglntéze-
tőinkben a. bezárólag (I75>

1897. é v i felbs*uá.i« i i ö 2S8-i@
ekálogositoU és ki nem váltott, vagy nem rendezett kézi zálogok u. tn.;

1897, é?i deczember ho 3-ii;

1897. évi deczember ba 15»én
és a. rákövetkező napokonmindcvkoTdélután2és félárakop*

VII., Király-utcza 57, sz. a.
levö árverési helyiségünkben nyilvánosan elárvereítctacfc.

Budapest, IS97. november 20-án.

Az
gummi- és asbesí-áruk,

szíjak, tömítések, emelő-
gépek, olajak stb,

BUDAPEST,



16. oldal. — Budapest, 1897. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, deczember 2,

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdető czimét is köz

cteni, s a

Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükből szedve 4 krajczár.

Elöre fizetendők készpénzben, levólbélyegetben vagy postautalványon, jj "
li a hirdot&bcn vagy a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után raég 30 krajczár kincst
szövöget az utafvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lőhet a szöveg « a leveljegyoket

Flók-kiadóhivatal:

., Marokkói-utcza 4. szám.
30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendő. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon bekfil<

beküldeni. Mindenki könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
í"Vflöt vettem, im'!-nek l..ífalníiir. najp*oí nevetkír,-
Ui,l n i t r , v.ijíy hoti.up-.iUji l-:;-01 irKife-y. 4&4—1

feketeszemü ™w^™k<}:i ;c, hova küldje levelét.

I f l v ' i ! < ; v a " e - c n J" l '£° a ! a t t a kiadóhivatalban^

^ u l "" ! y [-'•ni'.;ólkoz;isu, biztos állasban levő 20- 40 ev
[...•,<,••,;tí ur;«j!:i))iir i s m e r e t i é t kere=i, jó családból valo

mejnyciti imiJum ti;;t;il hölgy. Lovetekol, »Komvly dolog* jelije
a!aí ! p. Ki...If.hr.:.'::! I ,v,.H>it. ' ' 410—1

••'•'T íiiitul liöi^'y, ki ;i müvészi pályán van, elökelő
J u . i..iiirr.!tí.i'«i'l'ktírt>3i. J.uveloket ,.Szóp Heléna" jelige
alatt kórck '• Í.IJI i.i.d.-Mj.Jw.' 4 J 2 - 1

HÁZASSÁG.
tlfWto'tn rrolAftkofi i-''-1'P { i a í í ; I I ; n o k a húgomat 50.000 frttal,
ClVriSEO £S3UK30gll .lY.rjn.-z óhujíunám adni, IegínbHfcb ka-
toiiixtiizthi.-.-:. N':I;I ai:iionym leveleket ,.'XO1J1L'Í~SC UljligV jeligo alatt

k i l h i i ö k k i 4 i 2 S 2ii kiiulohiviital
y

i. Kö/vniilök ki/urva.
i-sinos leány is im: re ts éjiét korosi egy fiatal
f'jdrás;:. í-'>;ivcs megkeresést kór „"Iparos"

ab.1t :: kiailnhivaiulba. 32íj~2

tí tf t í Álj-síí- 9- éves. 7 óv óia önálló kereskedő. Hozomány
J l U m ö í í t í j l ! i r . m E,:(iksó;;cs. Ajanlatokat „Minél hamarabb-
mimen kérek ;i ki.-i(ló>iiv;ititlha. 200—2
C á y t e e á m i s í í i i l r a í ' - s f ' V l ' s bankhivatalnok (keresztény) szőke
^íl£C'.d>ajijji l í j t í M í U . ].-;,. |f.á„yf. óhajtana nőül venni, ki házias
íicveléson kivül i'i—liO.dDO frt. hozoinánynyal is. rendelkezik. Vallás
mellékes. Discrciió válai-z „Boldog jövő" jelige alatt akiadóhivatalba
kéretik. 238—2

Tlfrt?éj]nt szeretne egy vidéki gépész, oly lcánynyal, kinek néiui
J W * > » » I I hozománya van. Ajánlatokat „Gépész és molnár" jelige
alatt c lap kiadóhivatala fogad cl. * . 34-t—2

ÁLLÁST KERES.
? kisaszony, aki a gépírásban jártas, magyarul, né-

£ d rnbtiil, francziául beszél. Szerény 'feltételek mellett
megfelelő foglalko::ú.--t keres. Czime a kiadóbivalálban- 456—3
Tteff Or);í tanitó mé<; egy két tanítványt elfogad mérsékelt díjazásért.
UOt^bVU szives nj tinin tokát a kiadóhivatalba kér „Alapos" jelige
alatt. . 470—3
TP#miwf#i!*»le»l'3 lielybeni gyári vállalatnál felvétetnek. Magyar és
JVUUijJlUU l;>Id „éniet ajánlatok „szépírás" alatt a kiadóba ké-
jétnek. 470—3

szaktanfolyamot jó sikerrel végzett fiatal hölgy
irodai alkalmazást keres. Czim a kiadóhivatalban.

462—3
fiiszprknreíkedcsbe vagy bármilyen üzletbe ajánlkozik.
.ló bizonvitvánvokkal rendelkezik. Czime megtudhtó a

.ülban. ' " P9—3
civállai egy tisztességes asszony lakásért. Czime meg-
ludlintó a kiadóhivatalban. 436—3

JéfiTÍ Í«SZaháS7 i ! I A s t k c n } £ a ^ v á r i ) S ^ a n > Czim a kiadóhivatalban.

órássogéd vagyok, szeretnék valahol a vidékon alkal-
mazást nyerni ilyen minőségben, lehetőleg az alföldön.

Czimem ine<ríudh»ln c ' lap kiadóhivatalába. 412—3
*9A bizonyiivánvfikkfil rendelkező könyvelő, ki az irodai munkála-
J " tokban i'jljfscn jártas, kedvezö föltételek mellett állást keres.
Ajánlatokat „Kedvezö" jelige alatt a kiadóhivatal fogad el- 304—3

ki miiíryar nemet nyelv és zongora oktatást adhat,
három'6—!i éves fiukhoz teljes ellátásra és fizetés inol-

p.H kerestetik. Czim n kiadóhivatalban. 396—3
ppry a kereskedelmi szaktanfolyamot sikerrel vópt-
•'vi[. perfW-.t gyors- és gépirónő, ki jelenleg is

ilyen minőségben van alkalmazva. Szives megkereséseket ,,Gyorsíró"
raimen kérők o lap kiadóhivatalába. __ 326~3

kitünő magyar-német levelező, dcl-
m _. . utáni órákra irodai, • vagy korrepe-

titort álliist keres. Czim a'kiadóhivatalban. 383—3
teendőkben jártas joghallgató szerény feltételek mellett al-'"
kaJmazii.-l keres ügyvédi irodába. Czime a kiadóhivatalba!.

mcgtudhiiti'i. 360—3
nevelőnek ajánlkozik o téren jártas egyetemi hallgató.
Czimo ;t kiadóhivatalban megtudható. 356—3

esteli foglalkozást korcs. Ajánlatokat
IM. N. a la t ta kiadóhiv, továbbit. 8o4~33ntellie|gns hivatalnok

Gyermekruha- és felié:
utlhon

jreneniü-varronö ajánlkozik házakhoz vagy
végezhető munkákra. Czim a. kiadó-

352-3
i'liisobb hölgy, uradalmi tiszt özvegye, ki mint ilyen

y » tökcinles jártassággal bir. mindenben ami vidéluós
egyáltalán natív h;iztarlásoktjál inngkiv;intatik, mint nagyobb nriház

Éónéjij. kuiesárnöje vagy esetleg felnőtt leányok mellé- mint anya,

liiva.liilába. 376-,3
több évi gyakorlattal, jó bizonyitványokkal sürgösen
állást koros. Szives megkereséseket „Szorgalmas" jelige

alatt a kiadóhivatal közvetít. 282—3
7fJ\iAt*\tnrxt í i i r f í ^000 frt biztositókkal pénztárnoki vagy pénz-
ttVwZSpKuri l J * « J » beszodöi állást keres. Ajánlatokat „Pénz-
beszedö" jeJige alatt o lap kiadóhivatala fogad ol. 220—3
t£4<iMAM?lnAbH9Íf ajánlkozik egy előkelö fövárosi vállalat főtiszt-
l ^ d 4 U U U U n ü K l l a K viselöje, szerény feltételek mellett. Óvadékot
nyújthat. Czim a kiadóhivatalban. B. J . . 224—3

ajánlkozik üzletbe mint pénztarnoknő. Aján-
lutok .Szorgalmas" czimen kérek a, kiadó-

... 88-3
..(•: házukhoz gyermekök mellé ajánlkozik egy intelligens,

J I M J I J MII idő«obb uri nö. görög katliohkus papnak leánya, a ki
szivusen végezne li»ai tnendökot is s a rábízott kicsinyeknek' gondos
ÍBlilgyolóje, szerrtö g.-mdozöja lenne. Jóakaró megkereséseket „Anya-
* - ' — " - < B " r?imfn n kindóhivatal továbbit. 126—8

"k'\ magyarul és németül beszól és már volt üzletbe
J » alkalmaivá, elnnisitónöi állást keres. Leveleket

„Árva" caimon a kiadóhivatal továbbit. 270—3

SMU tZnAvtifi Ui\t4Í9\mkb kitünő irással, délutáni foglalko-
0y jOVarOSl RlVaiainOK zást korcs. Ajánlatokat .Hivalal-

noK" czimen a kiadóba. 336—3

yj

3ntclligcns hölgy
b ratitlba.

j y y ^ e
mogkciesésekéi .Magifolna' jeligo alatt a k p kiadóhiv, fogad cl. 248-r-S

ÁLLÁST KAPHAT.
mint h''jyi ügynök Os utazásra alkalmas,

^ . kerestetik. Csak kiválóbbak ajánlata ké,
reflk. .Vasutazó 03" aTatt a. kiadóhivatalba. 4<i0—4

ki már ily minőségben alkalmazva volt,
_r (izoléssel azonnal felvétetik. Ajánlatok

i ' " c z i m alatt, a kiadóba. 46* —4
képzett kisasszony, ki jó irással bir, ma--. »rul

J és németül folyékonyan levelezik, irodai
teendőkben jártas és .-zorpalruas, részv, távsaságnál mielőbbi belé-
pésre kerestetik. Ajánlatok „H. l'iü" alatt a kiadóba kéretnek. ST—4

Ügyes expeditor leányok l'cívéteüiek. Czim a kiadólúvalall.aa.
3^J—4

\ osztályt látogató kib leánykám mellé kc-
l rések_olyan hölgyet, ki öt tanulmányaiba

bele vezetné cs naponta clkisérné az iskolába. Nem kivánok az illető
liölcylűl neyelőnüi képzettséget, de minden esetre megkívánom, hogy
intelligencziája olyan nivon álljon, amely képessé teszi őt leáiiikám
szellemét, érteimi képességét helyes és nemesebb irányban fejlesz-
teni. Ajánlatokat ..Nevelőnő" czimen kérek e lap kiadóhivatalába.

3-34—4
a ki viúákl jobb házaknál volt alknhna/va
és még nein régen van a fővárosban, <u<ji\-

v.:ú a Lkaim az tátik. V'i'iékröl jövőknek cs a főzéshez is értőknek előny
a'ialik. C^im a kia.i'">hivatalb<in. 2fi2—4

rranczia
ígyes

(,'jry kis lány mellé, felvétetik. Leveleket „Jó
házból" jelige alatt a Kiadóhiv, fogad el. 250-4

^s te tnok. Czim a kiadóliivatalbaa.

OKTATÁS.
£gy müvelt kisasszony.

Egy diszlingualt kisasszony zongora órákat óhajt adni.
» Czim a kiadóhivatalban. 452—E

ff3!1C!ÍÍ?P iustmite, cherche une lecjon trois á qualre foi
J l HllgOtSb uao houio par semaine. Adresser é l'expedition

itiales Lc " <Rf; '
J g

aux initiales rLc cous" 4J36-5

kiadóhivatalban.

vidéki leány ki az óvóképzőt végezte, hajlandó elemi
iskolás kis leányt tanítani. Czime megtudható a

• . " 4 9 0 — 5

lűvatalbán.

nemkülönben mértani rajzolásban kezdőknek okta-
tást adok szerény feltételek mellett. Czim a kiadó-

440-5

vatalb'an.

iskolai.növendék, elemi iskolai tanulók mullé
korreptitornak ajánlkozik. Czim a kiaűóhi-

' 438-5
é s magyar német gyorsirási tanfolyam,

g y p Bányai Amanda oki. tan. személyes veze-
tése alatt. Beiratkozások naponként elfogadtatnak, Glogowski cs
Társa czégnél V. ker. Erzsébet-tér 16. 202—5

franczia
kiadóhivatalban.

óhajtok venni lakásomon : hetenként három
órát, lehetőleg mérsékelt dijjazással. Czim a

348—5
7 n n n n r a m í í v é c 7 n n ^ m á r ü z é v ó t a mőködik mint üyen,
bVWQlü ISHJVeSZÍlü, zongora órákat óhajt adni, ugy lakásán,
mint Tiázaknál is elvál alj a azt. Czim a kiadóhivatalban, 300—ö

ólti1^ keres egy VDÍ. reáliskolai tanuló. Szives
j megkeresések o lap kiadóhivatalába kéretnek

„Correpetitor" jetígo alatt, hol az illető czime is megtudható. 80—5
??37íSÍ?líll(»lí a fraP<:zia nyelvből oktatást adok heti 3 órával, havi
.lt<££UvftUbii o frtért. Szives megkereséseket „Szorgalom" jelige
alatt c láp kiadóhivatalába kéretnek. 82—5

Je chercho imo jeune franoaiso qui m'instruirait Ia
languo franfjaise. par conversation agriable. Lettres sous

tMedicin* á l'expedition de eo Journal. 78—ü

BIRTOK ELADÁS.
Borsodmegyében egy 2000 holdon felüli
birtok, melyből a szántóról 1.000 hold az

i*&98-ik évtől kezdve 12, esetleg lő évre bérbe adatik. Évi bérösszeg
7000 frt. A feltételek a megbízottnál tudhatok meg. Czime a kiadó-
hivatalban. 134—6

12500 h o l d t e r j e d e l m ü n a ^ y v a d á s z t e r ü l e t t e l , ő s e r d ő v e l ,
m e l v b e n m i n d e n n e m ü v a d t a l á l h a t ó r i t k a S Z Ó D e l t

HÁZ ÉS VILLA ELADÁS.
Körut közeléboij egy 8 emeletes bérház még 12 évig adómentes,

kedvező feltételek mellett eladó. Szükséges töke 40.000 frt.
Ajánlatokat-„1000" jelige alatt a kiadóhivatal közvetít. 320—7

Vidéki najsyobb városba egy emeletes sarokház 40
j nöi területen nagyon maszivan épitve, halálesot

miatt eladó. Czim a kiadóhivatalban. 332—7

ELADÁS.
papagály nagyon szelid, rekeszszel vagy anélkül is eladó. Czim

•a kiadóhivatalban. 97-3
szép, nagy, szelid l l hónapos, elutazás miatt azonnal eladó.
Czim a kiadóhivatalban. 424—8

Alig használt, teljesen jó karban levö S.
g Windhoirer-féle hat és fél oktávos, 80 billen-

tyűs zongorámat a lehető legjutányosabb árért eladom. Czim a
kiadóhivatalban. 310—8

Reáljogu gyógyszertár nagy vidéki városban,
j f g f megyo székhelyén 30000 frton felüli tkvi forga-

lommal 90000 frlcrh eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban. 188—8
Fűszer üzlet a Kerepesi ut közelében,

J sarokházban, családi köriilmónyek miatt
elaűó és azonnal átvehető. Bővebbet a kiadóhivatalban. 130—8

VÉTEL.

Vtt i taevAbrÁnv 2 ~ 3 a J t ó s mielőbbi megvételre kerestetik. Aján-
nUlia5£i .Ki BllJ latokat „Ruhaszekrény" jeligo alatt a kiadóhi-
vatal közvetít. 270—9

5—6 méter h., megvétclro .kerestetik. Ajánlatok e lap
kiadóhivatalába kéretnek ^Üvegfal 293—13« szám alatt.

hivatalba kórét.

kerestetik megvételre. Ajanlatokat az ár megjelölésé-
vei »£edAlos czimbalom* . . . . . sz. a, a kiadó-

80—9

paninó megvételre kerestetik. Ajánlatok „Pianino' jelige alatt ké-
retnek a kiadóhivatalba. 4—9

KIADÓ SZOBÁK.
A Fortuna-utczában, földszint, 2 utczai szoba szó-

p e n bútorozva. 1—2 urnál; a.7»nnal kiai!ó. 4 2—iO

- I
a Haayu-utczauun 1
azonnal kiadó.

ó irtert
474-i.O

s z é P n a f fy u t c z t " a z o b a « Erzsébet-
g köruton, a New-York paloU közelé-

ben egészen külön bejárattal azonnal kiadó. Lift és telefon a ház-
bau. C.dm a kiadóhivutalban. 23—10
<̂ 7 t1PMC7IH?tá7r iny k S z e I e ^ v k ü l ö n bejáratú 2 ablakos utczai
^1 l l« |JdAlli(l( l£llU>b szoba egy vagy két ur részére azonnal ki-
adó.Ugyanott esetleg j ó magyar hazikoszt is kapható. Levelek a kiadó-
hivatalba kéretnek „Ölcsó szoba . . . czimen. 91—10

SZOBA KERESTETIK.
bútorozott szobát keresek, lehetőleg kfilön bejárattal. Aján-
latokat a hely és az ár megjelölésű mellett .Bútorozott

szoba" alatt a kiadóhivatalba küldendők, 316—12

keres egy fiatal ember lépcsö-
_ _ házra vagy kapu alá nyiló aj-
tóval a József-körut és" a József-utcza közelében havi 16—10 írtért.
Ajánlatokat a kiadóhivatal fogad el „Lakás" czim alatt. 62—12

barátságos családnál teljes eli it last keres
egy hivatalnok az Üllői-ut közvetlen közelében.

:7VŰS ajánlatolt „Nem üzletből" jelige alatt az ar megnevezésével
kiadóhivatalba kéretnek. 194—12

KIADÓ LAKÁSOK.
4 5b W r i t i o l Belvárosban egy III-ik emeleti lakás Maqó, mely

•IR t l S I l u e i . áü i kétablakos utczai szobából. 1 udvari-, elő-,
konyha és éléskamrából. Bővebbet a kiadóban. 483—13

lr0PtÍi&$flO91 Attila- és Roham-utcza sarkán a fővárosi nyári
nvlUIKIUl.il

Atila és u yi
szinház közelében, a El. omeloten egy erkélyes

lakás kiadó, mely all 3 utczai-, cseléd-, fürdő- és előszobából.
• 476—13

llm \tnY Vámház-köruton, 2 utczai, elö, cselédszoba, konyha,
-Ift RKt t kanira, azonnal kiadó. 480—13

Jt lűisztina-kőraton egy 3 utezai elö, fürdő- és cselédszobából álló
J* laliás azonnal kiadó. Bövebbett a kiadóhivatalban. 4öS—13

ÍJ.
"I l i

A Váczi-köruton egy 3 bejáratú lakás kiadó, mely
áll 5 utczai-, 2 elö-, cselédszoba és konyha,

486—ir;
Vörösmarty-ulczába, 2 udvari-, előszoba, kuuyha,
kamra azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

4S4—13

2 í l í W H l l p f A- Bimbó-utczában egy 1. emeleti lakás kiadó, 4
I n AKI U l t i . n agy és 1 kis szoba, nagy elö-, fürdő- és cselód-

szoba, veranda, konyha, éléskamra stb: 478—13

6«Ílf" l l*

KÖNYVEK.
különösen alkalmas. A Háztartás a magyar házi-

yj asszonyok egyetlen, kitünö és minden rendes ház-
tartásban nélkülözhetetlen közlönyo, mely újévkor már a IV, évfo-
lyamába lép. Szerkeszti: Kürthy Emilné, a legkiválóbb szakírók és
az ország legtapasztaltabb gazdasszonyainak szives közremüködése
mellett. A háztartás főbb rovata i : Aszalás. — Aqiiarium. - - Aratás.
Baronifi-udvar. — Befőzés. — Bevásárlás. — Családi rovatok. —
Cselédeink. — Diszkért. — I)ivat. — Disznóölés. — IJbédlő. —
Egészség. — Egyleti élet. — Ékszerek. — Éléskamra. — Etlapuk. —
Ételek, (Levesek", levesbevalók, előételek, főzelékek, tésztátok, .már-
tá,sok, halak, sültek, sütemények, torták, krémuk, fagylaltok.) Eyen-
fc'int ezernél több reczept. — flKoltozás. — F'ürdöszoba. — Fűtés és
világitás. — Gondolatok- — Gyermekszoba. — Gyümölcsös. — Halá-
szat. — Hálószoba. — Hasznos tudnivalók. — Házi ipar és müvészet.
— Házi szerek. — Házi vegytan. — Háztartás. — Humor. — Husvét.
— Irány-czikkek. — Iróasztal. — Irodalom. — Italok. - Jótékonyság.
— Karácsony. Kártékony állatok. — Kedvenczeink. — Kenyérsütés. —
Képzőművészet. — Kertészet. — Kézimunka. — Konyha. — Konyha-
kert. — Konyhanyelvészet. — Lábbeli. — Lakás. — Lakomák, —
Lovaink. — Maradékok felhasználása. — Méhes. — Mezőgazdaság.
—- Mosás és vasalás. — Nevelésügy. — A nök joga cs munkaköre. —
Nőkről a nőknek. — Népszokások. — Pecséttitztitás. — Pincze. —
Rejtvények. — Selyemtenyésztés. — Sertéseink. — Sport. — Szabás
és varrás. — Szappanfőzés. — Szarvasmarhák. — Szépirodalom. —
Szépség ápolása. — Szinészet. — Szobakertészet. — Szőlőművelés. —
Társasolct. — Tejgazdaság. — Vidéki különlegességek. — Zenó.
A Háztartás szépirodalmi részében érdekes rctrényfolytatásokat és
elbeszéléseket közöl. A Háztartás 10 oldalon, elegáns rószaszinbori-
tékban minden hó 1-én, 10-én és 20-án jelenik meg. A Háztartás
apró hirdetóseit minden előfizető ingyen veheti igénybe. A Háztartás
elöfizetési á r a : Egész cvro 6 frt. Félévre 8 frt. ííejryedóvro 1 frt 00kr.
A Háztartás kiadóhivatala: Budapest. VIII.*Jozspf-utrz;t 45. .sz.
Mutatószámokkal szivesen szolgál a kiadóhivatal! A Háztartás diszes
és tartalmas karácsonyi albumát a deczemberben belépő uj előfizetők
is megkapják. 4üJ—10

szállitott áron. Legujabban megjelent, kimeritő könyvjegyzékemet ki-

6421—13

fíagy
KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

sarokbolthelyiség a József-köruton azonnal kiadó. Evi bér
1800 frt. Czim a kiadóhivatalban. 812—17

Kis bolthelyiseg a József-köruton azonnal kiadó. Evi bér 40ü frt.
Cziino megtudható a kiadóhivatalban. 814—17

KÜLÖNFÉLE.
elsajátított szakismeretek cs hosszu gyakorlat alapjni

HIIUIVwll készítek modem stilben kárpitosés dis-zitósi munká-
kat. Függönyök díszítése, terem-diszitósek itb. kiváló izlusscl eszkö-
zöltetnek. Magajnat a n. é. közönség kegyes pártfogásába ujánlva,
maradtam kitünö tisztelettel Ss.ilájiyi Z'.igmorní, kárpitos és iliszitö.
Budapest, VII., Dohány-utcza 68. (Kertész-utcza sarkán.) 4!)4—1

aj lesz nagy, ha nöm használja azonnal, mikor
_ aak egy kevés fagyviszketegst.v'et érez, a Ra-
ticz-téla fagyííuidot. Ezon ismert és évek óta bevált szór minden
fagyos testrészt legrövidebb idö mulva gyógyit, friss bajt már 2 nap
mulva. Egy üveg 1 korona. Fő- és szötküldesi raktál- Raditz R.,
Apostol-gyógyszertára, Budapest József-körut m. '" "110—18

Űl. N. H.-1S

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP" betűivel VIII., József-körut 65. szám.


